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Raamatus «Tuhat üks ööd» on «Muinasjutt kalurist», 
Kalur tõmbas oma võrgu merest välja, võrgus oli aga 
vasknõu ja vasknõu sees võimas võlur — džinn. Ta oli 
selles nõus ligi kaks tuhat aastat vangis istunud, Too 
dlžinn oli tõotanud, et teeb õnnelikuks selle, kes ta vabaks 
laseb: annab talle rikkuse, avab tema ees kõik maa aar- 
(led, teeb ta võimsaimaks sultaniks ja kõigele lisaks 
täidab veel kolm tema soovi. 

Või näiteks «Aladini imelamp». Võis arvata, et see 
on vana lamp, mis millegagi silma ei paista, võis 
koguni öelda — lihtsalt utiil. Aga tarvitses seda ainult 
pisut hõõruda, kui äkki ilmus teadmata kust džinn, kes 
täitis lambi omaniku igasugused, ka kõige võimatumad 
soovid. Soovite kõige “haruldasemaid maiustoite ja 
jooke? Olge lahked. Kirste, mis on ääreni täis kulda ja 
kalliskive? Valmis. Luksuslikku lossi? Silmapilk. Muuta 
teie vaenlane metsloomaks või ussiks? Väga hea mee- 
lega. 

Kui anda niisugusele võlurile võimalus teha tema 
enda maitse järgi kingitusi oma valitsejale, sajaks jäl- 
legi ikka neidsamu kallihinnalisi kirste, ikka neidsamu 
sultanilosse isiklikuks kasutamiseks. 

Vana-aja muinasjutudžinnide ja ka nende isikute 
arusaamise järgi, kelle soove džinnid neis muinasjuttu- 
des täitsid, oligi see kõige täielikum inimese õnn, millest 
võis unistada. 

Sadu ja sadu aastaid on möödas sellest ajast, mil neid 
muinasjutte esmakordselt jutustati, kuid paljude ini- 
meste kujutlus õnnest oli veel kaua, kapitalistlikes maa- 
des aga veel tänapäevalgi, seotud kirstudega, mis on 
ääreni täis kulda ja briljante, ning võimuga teiste ini- 
meste üle. 
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Ah, kuidas need inimesed unistavad kas või kõige 
viletsamast muinasjutudžinnist, kes koos oma losside 
ja aaretega nende juurde tuleks! Seda nüüd küll, mõt- 
levad nad, iga džinn, kes on kaks tuhat aastat vangis- 
tuses viibinud, on tahes-tahtmata elust pisut maha jää- 
nud. Võimalik ka, et loss, mille ta kingituseks toob, pole 
kaasaegse tehnika saavutüste seisukohast just kõige 
paremas korras. Kaliif Harun ar-Rašidi ajast saadik on 
ju arhitektuur õige suure sammu edasi astunud! On 
ilmunud vannitoad, liftid, suured valged aknad, auru- 
küte, elektrivalgustus... Aga olgu peale, kah asi, mille 
pärast norida! Las kingib niisuguseid losse, nagu heaks 
arvab. Peaasi, et oleks ainult kirste kulla ja briljanti- 
dega, siis tuleb kõik muu iseenesest: austus, võim, pee- 
ned söögid ja õnnis jõudeelu, mida elab rikas «tsivili- 
seeritud» päevavaras, põlates kõiki neid, kes elavad oma 
töö viljast. Niisuguse džinni poolt võiks ka mistahes 
pahandustki välja kannatada. Mis sest, kui ta ei tunne 
paljusid tänapäeva elu reegleid ning viisakaid kombeid 
ja kui ta mõnikord asetabki sind piinlikku seisukorda, 
Võlurile, kes loobib väärisesemetega kirste, annavad 
need inimesed kõik andeks. 

Noh, aga mis oleks siis, kui niisugune džinn satuks 
äkki meie maale, kus on hoopis teised arusaamad 
õnnest ja õiglusest, kus rikaste võim on ammu ning 
igaveseks hävitatud ja kus ainult aus töö toob inimes- 
tele õnne, austust ning kuulsust? 

Ma katsusin kujutleda, mis juhtuks, kui džinni pääs- 
taks vangistusest — vasknõust — kõige harilikum nõu- 
kogude poiss, niisugune, nagu neid meie õnnelikus sot- 
sialistlikus riigis on miljoneid. 

Akki, kujutage ette, saan teada, et Volka Kostõlkov, 
seesama, kes elas varem meie Trjohhprudnõi põiktäna- 
vas, noh, seesama Volka Kostõlkov, kes oli möödunud 
aastal laagris kõige parem sukelduja... Aga las ma 
parem jutustan teile kõik järjekorras. 


1. Ebatavaline hommik 


Kell seitse ja kolmkümmend k inuti 
k 5 k aks minut 
hommikul lipsas lõbus päikeselaiguke vant 
i läbi ja istus kuuenda klassi õpilase 
Add Kostõlkovi ninale. Volka aevastas ja 
Just sel ajal kostis teisest toast ema hää 
> e 1: 
«Ära kiirusta, Aljoša! Las la Kala 
natuke, tal on täna alkatt ALA aaa 4 
A krimpsutas pahaselt nägu. 
Mie 1 ometi lakkab ema teda lapseks nime- 


«Tühi jutt puha!» vastas isa vaheseina tagant. 


» «Poiss saab varsti kolmteist aastat täis. Las aga 


tõuseb ja aitab asju kokku panna. Tal hakkab 
juba varsti habe kasvama, sin muudkui 
a a aga dk 


Asju kokku panna! Kuidas võis see tal mee- 
lest ära minna! 
Volka heitis teki kõrvale ja hakkas rutuga 
pükse jalga tõmbama. Kuidas ta võis küll unus- 
tada! Niisugust päeva! i A 
Kostõlkovide pere pidi täna kolima uude 4 
terisse uhiuues kuuekordses majas. pelle 
" õhtul olid peaaegu kõik asjad kokku pakitud. 
' Ema ja vanaema olid pannud sööginõud vanni, 
' kus kunagi ammu-ammu oli pestud pisikest Vol- 
kat. Isa oli varrukad üles käärinud ja, suu king- 
sepa kombel naelu täis, raamatukaste kinni 
Ri olid kõik vaielnud selle üle, kuhu asjad 
paigutada, et hommikul oleks neid mugavam 
» välja viia. Seejärel oli teed joodud otsekui matka 
ajal — laual, kus polnud lina. Pärast oli arvatud, 
et hommik on õhtust targem, ja magama min- 
“t õi idas ta küll 
hesõnaga, ei suuda mõista, kuidas ta 
A kausta et täna hommikul hakkavad nad 
uude korterisse kolima... t A ei 
Nad ei jõudnud vee teejoomist õpetada, 
Arst ss AA mürinal tuppa: tungisid. Kõigepealt 
lükkasid nad mõlemad uksepooled pärani ja 
küsisid valjul häälel: 
«Kas võib alustada?» A 6 4 
Olge head,» vastasid ema ja vanaem 
ühest di ning hakkasid hirmsasti askeldama. 
.Volka kandis pidulikult “tänavale presendiga 
kaetud kolmetonnise veoauto juurde diivani rul- 
lid ja seljatoe. ' elik 
% «Kolite”» küsis temalt naabripoiss. 
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«Kolime,» vastas Volka hooletult, niisuguse 
ilmega, nagu koliks ta iga nädal ühest korteris 
loise ja nagu poleks talle selles mitte midagi 
imelikku. 

Kojamees Stepanõtš tuli lähemale, keeras 
sligavamõtteliselt plotskit ja alustas äkki Vol- 
kaga justkui endasugusega soliidset vestlust. 
Ühkusest ja õnnetundest hakkas poisil pea pisu 
ringi käima. Ta kogus julgust ja kutsus Stepa- 
nõtši uude korterisse külla. Kojamees ütles: 
“Flea meelega.» Ühesõnaga, kahe mehe vahe 
hakkas kujunema tõsine ning väärikas vestlus 
kui äkki kostis toast ema hääl: 

«Volka! Volka!... Noh kuhu see võimatu laps 
on jälle kadunud?» 

Volka tormas tühjaks jäänud, harjumatul 
varasse korterisse, kus põrandal vedeles nuk- 
rall vanade ajalehtede tükke ja tolmuseid rohu- 
pudeleid. 

«Viimaks ometi!» ütles ema. «Võta oma kuu- 
lus akvaarium ja roni kiiresti autosse. Jääd 
sinna diivanile istuma ja hoiad akvaariumi 
süles. Mujale pole seda kuskile panna. Ainult 
vaata ette, et sa vett diivanile ei loksuta...» 

Mitte ei saa aru, miks vanemad nii närvilised 
on, kui nad uude korterisse kolivad. 


11. Saladuslik nõu 


Lõppude lõpuks oli Volka end üsna hästi sisse 
seadnud. Auto sisemuses valitses salapärane 
ning jube hämarus. Silmi kinni pigistades võis 
kujutleda, nagu ei sõidetakski piki Trjohhprud- 
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õi põiktänavat, kus sa oled kogu oma elu mööda 
0 1 9:4 kuskil kaugel Siberi Ak A 
kus tuleb karmis võitluses loodusega püstitada 
uus nõukogude tööstushiiglane. Ja Volka Si 
tõlkov on muidugi selle ehituse stahhaanov n (3 
esiridades. Ta hüppab esimesena autost Ha 
kui veoautode karavan sihtkohta jõuab. Ta ji 
esimesena oma telgi üles ja annab selle JE e, 
kes on teel haigestunud, ise aga naljatab sel Ad 
meestega-töökaaslastega, jäädes end NE 
dama lõkketule juurde, mille jällegi tema Ti 
ja osavalt süütab. Jg kui mõni mees käre E 
pakase või lumetormi ajal hakkab töötempo 
aeglustama, siis öeldakse tollele: pp si 
seltsimees! Võtke saad Vladimir Kostõlkovi 
rindlikust brigaadist. . .» KAA k 
a A taga At end upakile äkki M 
avaks ning ebatavaliseks muutunud söögilaud, 
mis seisis, jalad ülespoole. Laua peal E 
igasuguste klaaspurkidega täidetud pang. A Sa 
ere külgseina ääres läikis tuhmi helgiga M 
datud voodi. Vana tünn, millesse A ala 
veks kapsaid hapnema pani, -omandas ä joa 
niivõrd salapärase ja piduliku ja nd 
Volka poleks põrmugi imestanud, kui tal ki e 2 
öeldud, et just selles tünnis ongi kunagi elanu 
filosoof Diogenes, seesama Vana-Kreeka aja- 
loost. (4 
äbi presentkattes olevate aukude tungisi 
7 päikesekiirte sambakesed. uu 
surus näo ühe augu vastu: Tema ees KL 
justkui kinoekraanil mööda lõbusad 5:4 s 
rikkad tänavad, vaiksed ning varjulise põik- 
tänavad ja avarad väljakud, kus igas neljas suu- 
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nas liikusid kahes reas jalakäijad. Jalakäijate 
laga särasid suured peegliklaasist vaateaknad 
ja eemaldusid koos kauplustega, mis olid täis 
kaupu, müüjaid ja askeldavaid ostjaid. Paistsid 
koolimajad ja kooliõued, mis kirendasid valge- 
lest pluusidest ja punastest kaelarättidest — 
seal sõelusid need kärsitud õpilased, kes polnud 
läbenud eksamipäeval kodus istuda; teatrid, klu- 
bid, tehased, ehitatavad punased majamürakad, 
mida möödakäijatest eraldasid kõrged plank- 
aiad ja kitsad, kolmest lauast tehtud kõnniteed. 
Nüüd ujus Volka veoautost aeglaselt mööda 
madal, ümmarguse telliskivipunase kupliga, 
südamele kallis tsirkusehoone. Praegu polnud 
selle seintel ahvatlevaid reklaame erekollaste 
lõvide ja kaunitaridega, kes seisavad peenelt 
ühel jalal ütlemata toredate hobuste seljas. 
Suveks oli tsirkus kolinud Kultuuri- ja Puhke- 
parki Sapito tsirkuse tohutu suurde presenttelki. 
Tühja tsirkusehoone lähedal kihutas veoauto 
mööda ekskursantide helesinisest bussist. Paar- 
kolmkümmend põngerjat sammus paariviisi tei- 
neteisel käest kinni hoides mööda kõnniteed. 
Lapsed laulsid kõlava, kuid ebaühtlase koorina 
soliidselt: «Ei vaja me Türgimaa randa!...» 
See oli vist lasteaed, kes läks puiesteele jalu- 
tama... Ning jällegi jooksid Volka silme eest 
mööda koolimajad, pagaripoed, kauplused, klu- 
bid, tehased, kinod, raamatukogud, uusehitu- 
131151, 


Viimaks peatus veoauto väsinult turtsudes 
ning puhkides Volka uue maja toreda sissekäigu 
ees. Ekspressid kandsid asjad osavalt ning kii- 
resti korterisse ja sõitsid ära. 
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Isa pakkis kuidagimoodi lahti kastid, kus asu- 
sid kõige tarvilikumad asjad, ning ütles: 

«Muu lõpetame pärast tööd.» 

Ja läks tehasesse. 

, Ema ja vanaema hakkasid köögiriistu ja 
lauanõusid lahti pakkima, Volka aga otsustas, 
et jookseb vahepeal jõe äärde. Tõsi küll, isa oli 
hoiatanud, et Volka ilma temata suplema ei 
läheks, sest siin on kole sügav, kuid Volka leidis 
kiiresti endale vabanduse: 

«Pean tingimata suplema, et pea selge oleks. 
Kuidas ma saan Väsinud peaga eksamile 
4; i 
teat imelik, kuidas Volka oskas alati 
vabanduse leida, kui kavatses teha seda, mida 
talle keelati! 


On väga mugav, 
Volka ütles emale, 


graafiat õppima. Ja ta kavatses tõepoolest , 


umbes kümme minu 
aga jõe äärde jõudis 
vaid võttis riided se 


ui jõgi on kodu lähedal. 
et läheb jõe äärde geo- 


it õpikut lehitseda. Kui ta 
,ei viivitanud ta minutitki, 
jast ja hüppas vette. Kell 


oli üheteistkümne peal ja” kaldal polnud ühtki 


inimest. See oli hea 


ja ühtlasi halb. Hea' — sest 


keegi ei saanud takistada teda isu täis suple- 


mast. Halb — sest 


polnud kedagi, kes võinuks 


vaimustust tunda selle üle, kui ilusasti ning 
kergesti Volka ujub ja eriti kui toredasti ta 


sukeldub. 


» Volka ujus ja sukeldus” nii kaua, et ta ihu 


läks sõna tõsises mõ 


aru, et aitab, ronis juba veest välja, kuid mõtles- 


tes siniseks. Siis sai ta ise 


ikkagi ümber ja otsustas, et sukeldub veel vii- 
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mast korda mahedasse läbipaistvasse vette, 
mida põhjani valgustas hele keskpäevane päike. 

Just sel hetkel, kui Volka tahtis juba veepin- 
nale tõusta, põrkas ta käsi mingi pikliku eseme 
vastu jõe põhjas. Volka haaras selle ja ujus 
veepinnale otse kalda ääres. Tema käes oli eba- 
hariliku kujuga libe ja sammaldunud savinõu. 
Kõige enam sarnanes see vist vanaaegse õli- 
kannuga. Selle kael oli tihkelt kaetud rohelise 
vaiguse ainega, kuhu oli sisse vajutatud midagi, 
mis veidike pitserit meelde tuletas. 

Volka kaalus nõu käes. Nõu oli raske ja Vol- 
kal jäi hing kinni. 

Rahapada! Rahapada muistsete esemetega, 
millel on määratu suur teaduslik tähtsus!.,. 
See on alles vahva! 

Ta pani end rutuga riidesse ja tormas koju, 
et vaikses nurgakeses nõu avada. 

Sellal kui ta koju jooksis, võttis tema peas 
juba lõpliku kuju artikkel, mis homme tingimata 
kõigis ajalehtedes ilmub. Ta leidis sellele isegi 
pealkirja: «Pioneer abistas teadust.» 

«Eile ilmus N. miilitsajaoskonda pioneer 
Vladimir Kostõlkov ja esitas korrapidajale raha- 
paja haruldaste - vanaaegsete kuldesemetega, 
mille ta leidis jõe põhjast, väga sügavast 
kohast. Leid on miilitsa poolt üle antud Ajaloo- 
muuseumi. Usaldusväärseist allikaist saadud 
andmete kohaselt on Vladimir Kostõlkov väga 
hea sukelduja.» aka 

Volka möödus kiiresti köögist, kus ema lõu- 
nat tegi, ja lipsas oma tuppa nii väledalt, et pidi 
peaaegu jala murdma: ta komistas lühtri otsa, 
mida ei oldud veel jõutud üles riputada. See oli 
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kuulus vanaema lühter. Kunagi ammu, juba 
enne revolutsiooni oli kadunud vanaisa selle 
laelambist oma kätega ümber teinud. See oli 
mälestus vanaisast ja vanaema poleks mingi 
hinna eest sellest lahkunud. Et see aga polnud 
kuigi ilus söögituppa paigutamiseks, siis kavat- 
seti see üles riputada just sinna tuppa, kuhu 
Volka oli parajasti peitu pugenud. Selleks oli 
juba hiiglasuur raudkonks lakke löödud. 
Äralöödud põlve hõõrudes pani Volka ukse 
enda järel lukku, võttis taskust noa ja erutusest 
värisedes kraapis nõugkaelalt laki maha. 

Samal hetkel täitis kibe must suits kogu toa, 
midagi tugevajõulise kõlatu plahvatuse taolist 
virutas Volka üles lakke ning ta jäi püksepidi 
rippuma sellesama konksu külge, kuhu kavat- 
seti vanaema lühter üles seada. 


III. Vanake Hottabõtš 


, Sebajal kui Volka püüdis konksu otsas kiiku- 
' des selgusele jõuda, mis on juhtunud, oli suits 
vähehaaval hõredamaks jäänud ja Volka märkas 
äkki, et peale tema viibib toas veel üks elus- 
olend. See oli kõhetu tõmmu vanamees vööni 
ulatuva habemega, peas tore turban, seljas rik- 
kalikult kulla ja hõbedaga tikitud õhuke valge 
villane kuub, jalas laiad lümivalged siidpüksid 
ja kõrgele üleskäänatud, ninadega õrnroosad 
safiantuhvlid. ' 
«Atsihl» aevastas tundmatu vanamees kõrvu- 
lukustavalt ja langes silmili maha. «Tervitan 
sind, oo'kaunis ja tark nooruk!» 
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«Kas... kas te... olete majavalitsusest?» 
pahvatas Volka, silmad imestusest pungis. 

«Oo ei, mu noor käskija,» vastas vanamees 
asendit muutmata ja meeletult aevastades. 
«Mina ei ole majavalitsusest. Olen siit sellest 
nõust.» Ta näitas salapärasele nõule, millest 
ikka veel peenike suitsujuga tõusis. «Õnnista- 
tuim kaunite hulgast, tea, et olen võimas ja kõi- 
gis maailma maades kuulus džinn Hassän 
Äbdurrahmän ibn Hottäb ehk teie keeli Hassän 
Abdurrahmän Hottäbovitš. Minuga juhtus — 
atsih! — imelik lugus Kui see oleks nõeltega 
silmanurkadesse üles kirjutatud, oleks see 
õppustvõtvatele Manitsuseks. Mina, õnnetu 
džinn, astusin Suleiman ibn Daudi — rahu olgu 
nende mõlemaga! — käsust üle, mina ja mu 
vend Omar Jussuf Hottabovitš. Suleiman saatis 
meile järele oma vesiiri Assaf ibn Barahhia ja 
see tõi meid väevõimuga kohale. Suleiman ibn 
Daud — rahu olgu nende mõlemaga! — käskis 
tuua kaks nõu, üks vasest, teine savist, ja sul- 
ges minu savinõusse, mu venna Omar Hotta- 
bovitši aga vasknõusse. Ta pitseeris mõlemad 
nõud kinni, vajutas neile kõige kõrgema nime, 
allahi nime, siis andis džinnidele käsu ja nad 
viisid meid ära ning viskasid mu venna merre, 
minu aga jõkke, kust sina, oo mu õnnistatud 
päästja — atsih, atsih! — mu välja tõid. Olgu 
pikad su elupäevad, 00... Andesta mulle, ma 
oleksin ütlemata õnnelik, kui saaksin teada su 
nime, võluvaim nooruk.» 

«Mu nimi on Volka,» vastas meie kangelane, 
ikka veel pikkamisi lae all kiikudes. ; 


«Aga'sinu õnneliku isa nimi, olgu ta igavesti 
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õnnistatud? Kuidas su auväärne ema kutsub su 
õilsat isa — rahu olgu nende mõlemaga!» 

«Ema kutsub teda Aljošaks, see tähendab, 
Aleksei...» 

«Tea siis, oo toredaim noorukitest, mu südame 
täht Volka ibn Aljoša, et ma täidan edaspidi 
kõik, mis sa mul teha käsid, sest sa päästsid mu 
hirmsast vangistusest. Atsih! ...» 

«Miks te nii aevastate?» päris Volka, justkui 
oleks kõik muu talle täiesti selge. 

«Mitu tuhat aastat, mis ma olen veetnud 
niiskuses, ilma õnnistusrikka päikesevalguseta, 
veesügavuses puhkavas külmas nõus, austasid 
mind, sinu vääritut teenrit, vaevarikka nohuga. 
Misih!... Atsih!... Kuid kõik see on täiesti 
tühine asi ega vääri sinu kõige väärtuslikumat 
lähelepanu. Käsuta mind,oo noor isand!» lõpe- 
tas Hassan Abdurrahman ibn Hottab hoogsalt, 
ajas pea püsti, kuid jäi endiselt põlvili. 

«Kõigepealt palun, tõuske põlvedelt üles,» 
ütles Volka. 

«Sinu sõna on mulle seaduseks,» vastas vana- 
mees kuulekalt ja tõusis püsti. «Ma ootan su 
edaspidiseid käske.» 

«Aga nüüd,» lausus Volka ebakindlalt, «kui 
see teile tüli ei tee. ». olge hea... kui see mui- 
dugi teile väga suurt tüli ei tee... Ühesõnaga, 
ma tahaksin väga põrandale saada.» 

Selsamal hetkel oligi ta all vana Hottabõtši 
kõrval, nagu me edaspidi lühiduse mõttes 
hakkame oma uut tuttavat nimetama. Kõige- 
pealt haaras Volka oma pükstest kinni. Püksid 
olid täiesti terved. 

Algasid imeteod. 


IV. Geograafiaeksam 


«Käsuta mind!» jätkas Hottabõtš, vaadates 
Volkale ustava pilguga otsa. «Kas sul pole 
mõnd muret, oo Volka*ibn Aljoša? Ütle, ja ma 
aitan sind. Kas ei näri sind ehk mingi tusk?» 

«Närib küll,» vastas Volka häbelikult. «Mul 
on täna geograafiaeksam.» 
«Geograafiaeksam?» hüüdis vanamees ja tõs- 
tis oma kuivetanud karvased käed pidulikult 
üles. «Geograafiaeksam?! Tea siis, oo imeväär- 
seim imeväärsete hukgast, et sul on ennekuul- 
matult vedanud, sest mina olen kõigist džinni- 


südamevalu,» ütles Hottabõtš. «Ja peaasi, võta 
arvesse: minu 0etteütlemist ei märka mitte 
keegi.» 

«Või veel!» muigas Volka kibedalt. «Sergei 
Semjonovitšil on nii terav kuulmine, et ei pääse 
kuskile.» 

«Nüüd ei tee sa mulle mitte ainult südame- 
valu, vaid ka haavad mind, oo Volka ibn Aljoša. 
Kui Hassan Abdurrahman ibn Hottab ütleb, et 
mitte keegi ei märka, — tähendab, nii see ka 
01.» 

«Mitte kui keegi?» küsis Volka kindluse mõt- 
tes veel kord. 


dest rikkaim teadmiste poo 
mina — sinu ustav teener H 


est geograafia alal, 
assan Abdurrahman 


ibn Hottab. Me läheme koos koolimajja — olgu 


õnnistatud selle alusmüüri 


ja katus! Ma teen 


«Mitte kui keegi. See, mida m 
ette ütelda, tuleb minu aupakli 
sinu kõrgesti austatud kõrvadess 


ul on õnn sulle 
ust suust otse 
€.» 


end nähtamatuks ja ütlen sulle ette vastused 
igale küsimusele, mis sulle esitatakse, ja sa 
saad kuulsaks oma kooli õpilaste ja sinu suure- 
pärase linna kõigi koolide õpilaste hulgas.» 
«Aitäh, Hassan Hottabõtš,» ohkas Volka õige 
raske südamega. «Aitäh, kuid ma ei vaja mingit 
etteütlemist. Meie, pioneerid, ei poolda printsipi- 
aalselt etteütlemist. Me võitleme organiseeritult 
selle vastu.» 
Aga kust pidi vana, nii palju aastaid vangis- 
tuses olnud džinn teadma, mida tähendab tea- 
duslik sõna «printsipiaalselt»? Kuid ohe, mil- 
lega tema noor päästja-lausus need kurba õil- 
sust täis sõnad, kinnitas Hottabõtši veendumust, 
et Volka ibn Aljoša vajab tema abi rohkem kui 
kunagi varem. t 
«Oma keeldumisega teed sa mulle väga suurt 


16 


«Lihtsalt ei tea, mida ma peaksin teiega 
tegema, Hassan Hottabõtš,» ohkas Volka teesk- 
levalt. «Mitte kuidagi ei tahaks teile äraütlemi- 
sega südamevalu teha... Hea küll, olgu 
peale! ... Geograafia — see pole matemaatika 
ega vene keel. Matemaatikas või vene keeles 
poleks.ma mingi hinna eest nõus isegi kõige 
pisema etteütlemisega. Aga kuna geograafia 
pole siiski kõige tähtsam aine... Noh, hakkame 
siis ruttu minema!... Ainult...» Ta mõõtis 
kritiseeriva pilguga vanamehe ebaharilikku riie- 
tust. «Mnjaa... Kui te saaksite ümber riietuda, 
Hassan Hottabõtš?» E 

. «Kas minu riided ei rõõmusta sinu pilku, oo 
M Volkade hulgast?» kurvastas Hotta- 
hõtš. 

«Rõõmustavad, kahtlemata rõõmustavad,» 
vastas Volka diplomaatlikult, «kuid te olete riie- 
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; 


tatud... 


teistsugused moed... Teie ü 


liiga silm 


Minut hiljem väljus majast, 
vast peale elas Kostõlkovide 


kuidas seda öelda. 


a torkama...» 


.. Meil on pisut 


ikond hakkab ehk 


kus tänasest päe- 
perekond, Volka, 


hoides Hottabõtšil käe alt kinni. Vanamees oli 


tore oma 


uue linase ülikonnag 


a, väljaõmmeldud 


ERA VAJA 1 507 2 OSI AAI 
ina särgiga ja kõva õlgkübaraga. t 
Ta kaadri a ta polnud nõus vahetama, olid 


jalanõud. 


konnasilmadega vabandades 
poole käänatud ninatkega 
juurde, mis oleksid vist oma 


* ar-Rašidi 


hoovkonnas kõige 


narril pea segi ajanud. 


Ja nüü 
bõtš 
* ukse ette 


eaaegu 


. Vanamees vaatas € 


justkui p 
Eakas 
selle hea 


End kolme tuhande aasta vanuste 


jäi ta oma üles- 
roosade - tuhvlite 
ajal kaliif Harun 
suuremalgi moe- 


jõudsid Volka ja muundunud Hotta- 
> di hetes 248. poeglaste keskkooli 


evalt klaasuksele 


eeglisse ning jäi endaga rahule. 


uksehoidja, kes ajalehte luges, pani 


meelega kõrvale, kui 


last. Tal oli palav ja ta te i 
Aa kihk trepist üles, hüpates mitu astet 
Koridorid olid vaiksed ja tühjad — 


korraga. 


kindel ja kurb tundemärk, e 


alanud ja Volka on järelikult 


«Aga 


kuhu teie, 


ülevalt Hottabõtši eest. % 
Pa kit ail kodanik, direktor ei ole vaba. 


«Vaba 


Ta*on praegu eksamil. Tulge palun rohkem õhtu - 


poole.» 
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kodanik, 
uksehoidja heatahtlikul hääle 
"juba oma noorele sõb 
«Ta tahab minna 


märkas Volkat ja 
ahtis juttu ajada. 


eksam on juba 
hiljaks jäänud. 

soovite?» küsis 
Hottabõtšilt, kes 


rale järele tõttas. 1024 
direktori juurde!» hüüdis 


Hottabõtš kortsutas pahaselt kulmu: 

«Kui mulle lubatakse, oo auväärne rauk, eelis- 
taksin teda siin oodata.» Seejärel hüüdis ta Vol- 
kale: «Tõtta oma klassi, oo Volka ibn Aljoša, 
ma usun, et sa vapustad oma teadmistega oma 
õpetajaid ja oma seltsimehi!» 

«Kas olete tema vanaisa, kodanik, või kui- 
das?» katsus uksehoidja juttu alustada. 

Kuid Hottabõtš nämmutas suud ja vaikis. Ta 
pidas vestlust uksehoidjaga endale alandavaks. 

«Lubage teile keedetud vett pakkuda,» jätkas 
uksehoidja vahepeal. «Küll on täna kuum, 
jumal hoidku.» 

Ta kallas karahvinist klaasitäie, pöördus 
ringi, et ulatada see jutukehvale tundmatule, 
kuid nägi oma kohkumiseks, et too oli teadmata 
kuhu kadunud, justkui oleks läbi parkettpõranda 
vajunud. Sellest uskumatust asjaolust vapusta- 
tuna neelas uksehoidja ühe sõõmuga Hotta- 
bõtšile määratud vee, kallas ja tühjendas teise 
klaasi, kolmanda ja peatus alles siis, kui karah- 
vinis polnud enam tilkagi järel. Seejärel nõjatus 


» la tooliseljale ja hakkas rammetult endale aja- 


lehega tuult lehvitama. 


Sel ajal aga toimus teisel korrusel, otse ukse- 
hoidja pea kohal kuuendas-b klassis stseen, 
mis oli niisama erutav. Maakaarte täisriputatud 


klassitahvli ette esinduslikult kaleviga kaetud 
laua taha olid asunud õpetajad eesotsas kooli 
direktori Pavel Vassiljevitšiga. Nende ees pin- 
gis istusid pidulikult tõsised õpilased. Klassis 
valitses niisugune vaikus, et oli kuulda, kuidas 
üksik kärbes kuskil kõrgel lae all üksluiselt 
sumises. Kui kuuenda-b klassi õpilased olek- 
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i i nii vaikselt käitunud, siis oleks see 
Aa laata kõige distsiplineeritum klass 
A ki rõhutama, et vaikust Ki SE 
õhjustanud mitte ainult .eksamiõhkkond, a 
t see, et tahvli juurde kutsuti Kostõlkov, keda 
jassis ei olnud. S k 
Akon viivi kordas direktor ja las- 
kis imestunud pilgul üle vaikse klassi käia. 
i üvenes veelgi. 10 , ) 
M kosis koridorist MARAMAA 27 al 
kel, kui direktor kolmandat nir 
t at kov, Vladimir!» A A 
Jdas uks mürinal pärani ja hingeldav Volka 
piiksatas: 
ev i juurde,» a es kuivalt. 
|.«Sinu hilinemisest kõneleme hiljem.» j 
45100041 81 jaa olen haige,» pomises 
Volka seda, mis talle sd pähe tuli, ja 
ä kindlal sammul lauale. 
kel kii je kaalus, missugust ad Sb 
te hulgast võtta, ilmus: korido d 
a esi n Hot A läks mureliku 
ä äbi teise seina naaberklassi. RAVA 
es töil viimaks julguse Koli Malmi 
mese kättejuhtuva pileti, avas sel Pl Ka 
misi, oma saatust proovides, ja nägi A a 
leb vastata Indiast. Just India 
toa ja t ju. Ta oli juba ammu selle maa 
tu huvi tundnud. 
Nol» ütles direktor. «Kanna ette» 4 
Pileti algus oli Volkal isegi sõna-sõnalt õpiku 


järgi peas. Ta avas suu ja tahtis öelda, et” 
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Hindustani poolsaar meenutab oma piirjoontega 
kolmnurka, et seda tohutu suurt kolmnurka pii- 
ravad India ookean ning selle osad: Araabia 
meri läänes ja Bengaali laht idas, et sellel pool- 
saarel asub kaks riiki — India ja Pakistan —, 
mis olid kaks sajandit Inglismaa kolooniaks 
ning alles pärast Teist maailmasõda saavutasid 
iseseisvuse; et rahvastik on Indias väga tihe, 
et see on vana ning rikka kultuuriga maa ja 
nii edasi. Kuid sel ajal liibus Hottabõtš naaber- 
klassis vastu seina ja hakkas usinalt pomisema, 
seades peopesa toruna suu ette: 

«India, oo mu kõrgesti austatud õpetaja...» 

Ja Volka hakkas äkki vastu iseenaa soovi 
täiesti võimatut loba ajama: 

«India,oo mu kõrgesti austatud õpetaja, asub 
peaaegu maaketta serval ja on sellest servast 
inimtühjade ning uurimata kõrbetega eraldatud, 
sest ida poole temast ei ela ei loomi ega linde. 
India on väga rikas maa, ta on rikas kulla poo- 
est, mida seal ei kaevata maa seest nagu mujal 
maades, vaid seda toovad väsimatult nii päeval 
kui ööl välja erilised kullakandjad sipelgad, kel- 
est igaüks on peaaegu koera suurune, Nad tee- 
vad endale elamud“ maa alla ja kolm korda 
ööpäeva jooksul toovad sealt maa peale kulla- 
iiva ning kullakange ja laovad suurtesse hunni- 
kutesse. Kuid häda neile hindude e,kes ilma 
vajaliku oskuseta katsuvad seda kulda varas- 
ada! Sipelgad hakkavad'neid taga ajama, jõua- 
vad järele ja tapavad kohapeal. Põhjas ja läänes 
on Indial ühine piir maaga, kus elavad palja 
peaga inimesed. Mehed ja naised, täiskasvanud 
ja lapsed — kõik on seal maal palja peaga, ja 
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need imelikud inimesed toidavad end toorest 
kalast ja käbidest. Veelgi lähemal neile asub 
maa, kus on võimatu ettepoole vaadata ja astuda, 
sest seal on äraarvamatul hulgal laialipuistatud 
linnusulgi. Õhk ja maa on seal sulgi täis; need 
takistavadki nägemist...» | 
«Pea, pea, Kostõlkov!» naeratas geograafia- 
õpetaja. «Keegi ei palu sind jutustada vana-aja 
rahvaste vaadetest Aasia geograafia kohta. 
Jutusta tänapäeva teaduslikke andmeid In- 
ed 4 
a kui õnnelik olks Volka olnud, kui ta 
oleks saanud esitada oma teadmisi selles küsi- 
muses! Ent mida võis ta parata, kui tal polnud 
enam võimu oma sõnade ja tegude üle. Hotta- 
põtši etteütlemisega nõustudes oli ta muutunud 
tahtetuks mängukanniks vanamehe heasoovli- 
kes, kuid võhiklikes kätes. Volka tahtis kinni- 
tada, et sellel, mis ta just praegu oli öelnud, pole 
muidugi midagi ühist tänapäeva teaduse and- 
metega, kuid Hottabõtš kehitas teisel pool seina 
imestunult õlgu, raputas eitavalt pead, ja Volka 
oli siin, eksamilaua ees sunnitud niisamuti õlgu 
kehitama ning eitavalt pead raputama: A 
«See, millest mul oli au sulle rääkida, 00.kõr- 
gesti austätu, on rajatud kõige usaldusväärse- 
matele allikatele, ja India kohta pole olemas 
teaduslikumaid andmeid: kui need, mida ma 
nüüdsama sinu loal sulle teatasin.» 
«Mis ajast peale oled sa, Kostõlkov, hakanud 
vanematele inimestele «sina» ütlema?» imestas 
geograafiaõpetaja. «Ja palun, lõpeta küsimusest 


möödavastamine. Sa oled ekšamil, mitte maski- 


peol. Küi sa seda piletit ei tea, siis on ausam 
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kohe ütelda. Muide, mis sa seal maaketta kohta 
kokku soperdasid? Kas sa ei tea, et Maa on kera- 
kujuline?» 

Kas Volka Kostõlkovil, Moskva planetaariumi 
astronoomiaringi tegevliikmel, on teada, et Maa 
on kerakujuline! Seda teab ju ometi iga esimese 
klassi õpilane! 

Kuid Hottabõtš hakkas teisel pool seina 
naerma ja Volka muigas samuti: 

«Sa arvad heaks oma ustavaima õpilase üle 
nalja heita! Kui Maa oleks kerakujuline, oleksid 
kõik veed sellelt alla voolanud ja inimesed janu 
kätte surnud, taimed aga ära kuivanud. Maa, 00 
Väärikaim ja õilsaim õpetajate ja kasvatajate 
hulgast, oli ja on lameda ketta kujuline ning 
teda uhab igast küljest võimas jõgi, mille nimi 
on Ookean. Maa puhkab kuue elevandi turjal, 
need aga seisavad hiigelkilpkonna seljas. Nii- 
viisi on maailm ehitatud, oo õpetaja!» 

Eksamineerijad silmitsesid Volkat aina suu- 
reneva imestusega. Volkal aga jooksis hirmu ja 


oma täieliku abituse tundmise pärast külm higi 
üle keha. 


, Poisid klassis ei suutnud ikka veel se gusele 
jõuda, mis on nende koolivennaga juhtunud, 
kuid nii mõnigi turtsatas juba naerda. Nii väga 


naljakas oli jutt palj 
sulgedega täidetud m 


a peaga inimeste maast, 
aast, koerasuurustest kul- 


lakandjatest sipelgatest, Jamedast Maast, mis 
puhkab kuue elevandi turjal ja ühe kilpkonna 


seljas. Mis puutub aga 
südamesõbrasse ja sa 
dis tõsist ärevust. O 


Zenja Bogoradisse, Volka 
Igajuhisse, siis tema tun- 
i teistega kuidas oli, aga 


lema teadis väga hästi, et Volka on astro- 
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noomiaringi vanem ja igal juhul teab, et Maa «Katsume talle esitada küsi KA 
on kerakujuline. Kas Volka on tõesti otsustanud, leks, et ta rahuneks. Kas ap TME 
asja ees, teist taga, ulakusi Saa ea JA i t aasta kursusest?» 
kus? Eksamil! Voika on ilmselt aigeks jäänud. õik olid nõus jas A M KLANN 
Kuid mis tõppe? Mis imelik, St At kl) Volka "poole: ja Sergei Semjonovitš pöördus 
gus see on? Pealegi on väga valus saiga pärast. , «Noh, Kostõlkov, rahune, kui i i 
Kõigil eksamitel oli see salk esimene, ja äkki ära närvitse. Kas sa võiksid t AD 
lendab kõik uperpalli Kostõlkovi — nii distsipli- — meile sellest, mis on silmapiir? See on viiend 
neeritud ja teadliku pioneeri — rumalate vas- klassi kursusest.» a 
tuste tõttu! : dl «Silmapiirist?» rõõmust ; 
«Kas sa räägid kõi seda tõsiselt, Kostõl- Semjonovitš, see on ta A SAA 
, kov?» küsis õpetaja ju pahaseks saades. 1 nimetatakse kujutletavat joont. MS Bi 
1 «Tõsiselt, oo õpetaja,» vastas Volka. Kuid Hottabõlš hakkas teiselpool seina uuesti 
«Ja sul pole midagi juurde lisada? Kas sa 4 podisema ja Volka langes jällegi ht Biklendi 
tõesti arvad, etvastad oma da SA la ohvriks. ise 
| «Ei, ei ole lisada,» raputas Hottabõtš eitava «Silmapiiriks, oo kõrgesti aust õpetai 
'» pead seal, teisel pool seina. — KN | parandas ta end, ksilmapiiriks a a (1 
Volka, keda piinas teadmine, et ta on teda Šerva, kus taeva kristallkuppel puutub kokk 
V läbikukkumisele tõukava jõu ees abitu, tegi nii- 4 Maa servaga.» u 
samuti eitava liigutuse: 4 «Taga hullemaks! Kuidas käsi A 
«Ei, ei ole lisada. Vahest ainult seda, et sõnu taeva kristallkuplist: Ane e pa 
silmapiir rikkas Indias on ääristatud kulla ja Kala mõttes?» 4) 
ärlitega.» MENA (3 j «Otseses, 00 õpetaja,» üt A 
E «Uskumatu!» laotas eksamineerija käsi. | klassist lettd) petaja,» ütles Hottabõtš naaber- 
Ei või olla, et Kostõlkov tahtis oma õpetajate Ja Volkal tuli tema järel korrata: 
üle nalja heita. A a MDL KOIgESES, oht ž 
Eksamineerija kummardus ja sosistas direk- < «Ülekantud!» sisistas AE 
torile kõrva sisse: ld TA | pingist. keegi tagumisest 
«Minu arvates ei ole poiss täie tervise juures.» Kuid Volka lausus uuesti: 
» «Väga võimalik,» JA Tt a Sa M 
Eksamineerijad hakkasid tasase äälel nõu «Tähendab, kuidas siis on?» ei 
- pidama, heites Volkale kõrvalt kiireid pilke. Siis graafiaõpetaja äsel AA At 0 
) sosistas Sergei Semjonovitš, geograaliaõpe- i sinu arvates on taevas tihke LEES ab, 
taja: | «On tihke kuppel.» j 
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«Ja tähendab, on olemas niisugune koht, kus 
Maa lõpeb?» P 4 

«On olemas niisugune koht, oo mu kõrgesti 
austatud õpetaja.» 

Teisel el sölnk noogutas Hottabõtš heaks- 
kiitvalt pead ja hõõrus rahul olles oma kuivetuid 
eopesi. VA 
4 tlessis tekkis pingeline vaikus. Ka kõige 
naeruhimulisemad poisid ei naernud enam: Vol- 

kaga oli kindlasti midagi korrast ära. 
Direktor tõusis laua tagant ja katsus mure- 
likult Volka otsaesist.gPalavikku ei olnud. 
Kuid Hottabõtš teisel pool seina tundis liigu- 
tust, tegi sügava kummarduse, puudutas ida- 
maise kombe järgi otsaesist ning rinda ja hak- 
kas sosistama. Volka, keda see halb võim ikka 
takka sundis, kordas täpselt neid liigutusi: = 
» ) «Tänan sind, oo suuremeelseim Pavel ibn 
Vassili! Tänan sind muretsemise eest, kuid see 


on ilmaaegne. See on ülearune, sest — allah , 


olgu kiidetud — ma olen täiesti terve!» K 
See kukkus välja haruldaselt rumalalt ja 
naljakalt. Kuid poiste mure Volka pärast oli 
juba niivõrd suur, et ühelgi neist ei tulnud: 
naeratuse varjugi näkku. Direktor aga võitis 
lahkesti Võlkal käest kinni, viis ta klassist välja 
ja silitas ta norguvajunud pead: 3 
«Pole viga, Kostõlkov, ära kurvasta ... 
Nähtavasti oled JD 20 Puhkad 
ästi välja ja siis tuled, eks?» 
Klil ütles Volka. «Ainult, Pavel Vassil- 
jevitš, pioneeri ausõna, et ma ei ole sugugi, 
mitte sugugi süüdi!» MAGE 4 (ks 
«Ega' ma sind milleski süüdistagi,» vastäs 
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direktor pehmelt. «Tead, lähme korraks Pjotr 
Ivanõtši juurde.» 

Pjotr Ivanõtš, kooliarst, kuulas ja koputas 
Volkat umbes kümme minutit, sundis teda silmi 
kinni pigistama, käsi ettepoole sirutama ja 
seisma nii, sõrmed harali, koputas tal altpoolt 
põlve jala pihta ja tõmbas stetoskoobiga jooni 
ta paljale ihule. Selle ajaga toibus Volka täieli- 
kult. Ta põskedele tuli uuesti puna tagasi, tuju 
tõusis. 

«Täiesti terve poiss,» ütles Pjotr Ivanõtš 
direktorile. «Ütlen otse: haruldaselt terve poiss! 
Tuleb arvata, et teatud väsimus end tunda 
annab... On enne eksamit liiga hoolikalt tööd 
teinud... Muidu aga on terve, te-erve-e! Võta 
või jäta — Mikula Seljaninovitš!» 

See ei takistanud teda igaks juhuks mingi- 
suguseid tilkasid klaasi tilgutamast ja Mikula 
Seljaninovitš pidi südame kõvaks tegema ning 
need sisse võtma. 

Ja siis tuli Volkale pöörane mõte pähe. Aga 
kui Hottabõtši puudumine ära kasutada ja just 
siin, Pjotr Ivanõtši kabinetis, katsuda Pavel 
Vassiljevitši ees eksam teha? 

«Pavel Vassiljevitš!» pöördus ta direktori 
poole. «Ka Pjotr Ivanõtš ütleb, et ma olen terve. 
Lubage ma vastan teile siinsamas kõigile küsi- 
mustele geograafiast. Küll te näete...» 

«Ei, ei, ei!» vehkis Pjotr Ivanõtš kätega. «Ma 
ei soovita mingil juhul. Las poiss puhkab parem 
mõne päeva. Geograafia ei jookse tema eest 
kuskile ära.» 

«Mis õige, see õige,» lausus direktor kergen- 
(latult, et lõppude lõpuks oli kõik nii õnnelikult 
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lahenenud. «Mine õige koju, sõber Kostõlkov, 
ja puhka. Puhkad enese hästi välja, ja siis tule 
ning tee eksam ära. Olen kindel, et teed selle 
viie peale... Või kuidas teie arvate, Pjotr 
Ivanõtš?» j 

«Niisugune vägilane? Arvan, et vähemaga 
kui viis pluss ei lepi ta mingi hinna eest...» 

«Jah, veel üks asi...» ütles direktor. «Kas 
poleks parem, kui keegi teda koju saadaks?» 

«Ei, ei, Pavel Vassiljevitš!» ehmus »Volka. 
«Ma saan väga hästi ka ise koju.» 

See veel puudus, 88 saatja põrkaks silm silma 
vastu kokku selle riukaid täis vanamehe Hotta- 
bõtšiga! 

Volka nägi juba päris hea välja, ja Pavel 
Vassiljevitš lubas tal rahuliku südamega koju 
minna. 

Koridoris ilmus seina seest Volka selja taha 
särava näoga Hottabõtš, kuid märkas direktorit 
ja kadus uuesti. Volka aga jättis Pavel Vassil- 
jevitšiga hüvasti ja läks laiast trepist alla vesti- 
büüli. 

Uksehoidja tormas talle vastu: 4 

«Kostõlkov! Sinuga oli kaasas vanaisa või 
keegi muu, kuid tema...» 

Ent parajasti sel hetkel ilmus seina seest 
vana Hottabõtš. Ta oli rõõmus nagü lõoke, 
endaga väga rahul ja ümises midagi habemesse. 

«Oil» hüüatas uksehoidja tasakesi ja katsus 


» tagajärjetult endale tühjast karahvinist vett 


kallata. E 
Kui ta aga karahvini tagasi pani ja ringi vaa- 


"tas, polnud vestibüülis enam ei Volka Kostõl- 


28 


kovi ega ta salapärast kaaslast. Nad olid juba 
välja läinud ja nurga taha kadunud. 

«Vannutan sind, oo mu noor käskija,» pöör- 
(lus Hottabõtš uhkelt Volka poole, katkestades 
küllaltki kaua kestnud vaikimise. «Kas sa 
vapustasid oma teadmistega oma õpetajaid ja 
sellsimehi?» 

«Vapustasin!» ohkas Volka ja vaatas vihaselt 
vanamehele otsa. 


Hottabõtš muheles rahulolevalt. 


V. Hottabõtši teine teene 


Kojuminekuks polnud lusti. Volka süda oli 
vastikult raske ja vanamees tundis, et midagi 
on korrast ära. Ta muidugi ei aimanudki, kuidas 
oli Volkat alt vedanud. Kuid oli selge, et poiss 
on millegi üle pahane, ja süüdi selles pole 
nähtavasti keegi muu kui just tema, Hassan 
Abdurrahman ibn Hottab. Oli vaja Volka meelt 
lahutada, tema halb tuju ruttu eemale peletada. 

«Kas su süda, oo kuuga sarnanev, ihkaks 
kuulda saada jutustusi imelistest ja ebaharili- 
kest seiklustest?» küsis ta mossitavalt Volkalt 
kavalasti. «Kas sa tead näiteks lugu Bagdadi 
habemeajaja kolmest mustast kukest ja ta 
lombakast pojast? Või hõbeküüruga vaskkaame- 
list? Või veekandjast Ahmedist ja ta võlupan- 
pest?» : 400 

Volka vaikis vihaselt, kuid vanamees ei lask- 
nud end häirida, vaid alustas rutuga: 


«Olgu sul teada, oo kauneim poeglaste 
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keskkooli õpilaste hulgast, et kunagi elas 
Bagdadis osav habemeajaja nimega Selim ja tal 
oli kolm kukke ning lombakas poeg hüüdnimega 
Toober. Kord juhtus nii, et kaliif Harun ar- 
Rašid läks tema poest mööda... Ainult tead 
mis, oo tähelepanelikem noorukite hulgast: kas 
me ei võtaks kõige lähemal pingil istet, et su 
noored jalad selle pika ja õpetliku loo kestel 
käimisest ei väsiks?» / 

Volka nõustus; nad istusid puiesteele jaheda- 
masse kohta vana pärnapuu alla. A 

Tervelt kolm ja põbl tundi jutustas Hottabõtš 
seda tõepoolest üsna huvitavat lugu ja lõpetas 
selle salakavalate sõnadega: «Kuid veel imeli- 
sem on jutustus hõbeküüruga vaskkaamelist.» 
Ja samas, hinge tõmbamata hakkas ta seda 
jutustama, kuni jõudis sõnadeni: «Siis võttis 
võõramaalane panni pealt söetüki ja joonistas 
seinale kaameli kuju. See kaamel vehkis korra 
sabaga, raputas pead ja astus seina pealt maha 
eel olevatele kividele .. .» , 4 
Selle koha peal ta peatus, et nautida muljet, 
mida avaldab ta noorele kuulajale jutustus 


“šoonise elustumisest. Kuid Hottabõtšit ootas 


pettumus: Volka oli elus küllalt palju joonis- 
ilme näinud. See-eest viisid Hottabotši sõnad 
a huvitavale mõttele. MAA 
«Tead mis,» ütles ta. «Lähme õige kinno. 
Oma lugu jutustad sa. mulle hiljem, pärast 
0.» “ 
sinu sõnad on mulle seaduseks, oo Volka ibn 
Aljoša,» vastas vanamees alandlikult. «Kuid 
»ole hea, ütle mulle, mida sa mõtled selle aru- 
saamatu sõna «kino» all? On see ehk saun? Või 
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» lähme sinna, siis näed.» 


nimetatakse teil niiviisi turgu, kus saab jalutad 
Ju oma sõprade ning tuttavatega vestelda?» 
«Vaata imet!» üllatus Volka. «Iga laps teab, 
mis asi on kino. Kino — see on...» Ta liigutas 
vbamääraselt õhus kätt ja lisas: «Noh, üldse, 
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Kino «Saturn» kassa kohal seisis silt: «Al 
kuueteistkümne aasta vanustele lastele oi 
msseminek õhtustele seanssidele keelatud.» 

«Mis sinuga on, oo ilusaim ilusate hulgast? 
kolkus Hottabõtš, märgates, et Volka on uues 
wingeks muutunud. 

«Minuga on see, et oleme päevastele seanssi- 
(lele hiljaks jäänud! Nüüd lastakse sisse ainult 
kuueteistkümnendast eluaastast alates... Liht: 
valt ei tea, mis teha... Koju minna ei 
lahaks...» 

«Sa ei lähe koju!» hüüdis Hottabõtš. «Ei lähe 
kaht silmapilku mööda, kui meid sisse lastakse 
ja me läheme sinna, olles ümbritsetud lugupida- 
misest, mille sa oma tõepoolest arvutute võime- 
lega oled ära teeninud!... Ma ainult heidan 
pilgu, missuguseid lehekesi näitavad külastajad 
wellele karmile naisterahvale, kes seisab sinu 
wüdamelähedase kino sissekäigu juures...» 

«Vana kelkija!» mõtles Volka ärritatult, Ja 
ks avastas ta, et tal on paremas peos kaks 
piletit. 

«Noh, lähme!» ütles Hottabõtš, kes lausa 
paisus õnnest. «Lähme, -nüüd nad juba lasevad 
mu läbi.» 

«Oled sa kindel?» 

«Nii kindel nagu selleski, et sind ootab ees 
suur tulevik!» 
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ü i is lähedal 
Ta lükkas Volka peegli ette, mis lä 
1 Peeglist vaatas Volka otsa, suu jahma- 
tusest ammuli, poiss, kelle tervisest pakataval 
tedretähnilisel näol kasvas uhke ruuge habe. 


VI. Ebaharilik juhtum kinos 


Võidurõõmus KaDESPOIE tiris Volkat trepist 
ü isele korrusele jalutusruumi, 
Taking asi ees vaevles Ženja Bogo- 
rad, kuuenda-b klassi üldise  kadestamise 
objekt. See saatuse pailaps oli kino «Saturn» 
vanema administraatori õepoeg, seepärast lubati 
teda õhtustele seanssidele. Nii et ta oleks pida- 
nud elust aina rõõmu tundma, aga tema, kuju- 
tage ette, kannatas hullupööra. Ta kannatas 
üksilduse pärast. Ta vajas hädasti jutukaaslast, 
kellega saaks arutada Volka Kostõlkovi ime- 
likku käitumist tänase geograaliaeksami ajal. 
Aga otsekui kiuste — mitte ühtegi tuttavat! 

Siis otsustas ta alla minna. Ehk saadab saa- 
tus talle seal kedagi vastu. Trepikojas pidi teda 
peaaegu jalust maha tõukama õlgkübara ja 
väljaõmmeldud safiantuhvlitega vanamees, kes 
tiris kättpidi — mis te arvate, keda? — Volka 
Kostõlkovi ennast! Volka varjas millegipärast 

õlema käega oma nägu. 1 
A kal» a etas Bolbläd. «Kostõlkov!» 

Kuid erinevalt Ženjast ei tundnud Volka selle 
kokkusaamise üle: nähtavasti mingit rõõmu. 
Veelgi enam: ta tegi näo, nagu ei tunneks oma 
parimat sõpra ära, ja sööstis rahvahulga sekka, 
kes kuülas orkestrimuusikat. 
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«Noh, pole vajagi!» solvus Ženja ja kavatses 
minna einelauda klaasikest limonaadi jooma, 
Kuid sel hetkel avanesid saaliuksed ja Zenja 
Viks oma tavalisele kohale — administratsiooni 
looži. 

Paari-kolme minutiga jäi jalutusruum tüh- 
jmks. Viimastena lahkusid sealt Volka ja Hotta- 
sõls. Nad astusid saali alles siis, kui seal oli 
valgus juba kustunud. See oli mõistlik ettevaa- 
lusabinõu Volka poolt, kel polnud mingit taht- 
mist, et keegi oleks näinud teda, habe ees. 

Tõtt-öelda oli Volka algul nii tujust ära, et 
ülsustas kinost lahkuda, ilma et oleks filmi 
vundanudki. Kuid Hottabõtš hakkas härdalt 
päluma: 7 

«Kui sulle on nii vastumeelt see habe, millega 
In sind sinu enda huvides kaunistasin, siis ma 
vabastan sind sellest, niipea kui me oma kohta- 
ilele istume. See ei tee mulle mingit raskust. 
Liihme siis sinna, kuhu on läinud kõik teised, 
wsl mul on kange soov teada saada, mis asi 


» Hino on. Küll ta võib tore olla, kui isegi koge- 


imistest rikkad mehed seda nii rammestava 
mivise kuumusega külastavad!» 

Ja tõesti, niipea kui nad vabadel toolidel 
Müuendas reas istet võtsid, laskis Hottabõtš 
vasaku käe sõrmedega nipsu. 

Kuid vastupidi tema lubadustele ei juhtunud 
Volka habemega mitte midagi. 

«Mis sa siis venitad?» küsis Volka. «Ise veel 
kelkisid!» 

“Ma ei kelkinud, oo kauneim kuuenda-b 
Massi õpilaste hulgast. Ma mõtlesin õnneks 
pürajal ajal ümber. Kui su habe kaob, siis 
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» ja hakkas midagi sosistama, nipsutades,kesken- 


aetakse sind sinu südamele kallist kinost 
inema. 
“Taga Beat selgus, oli vanamees kelmusega 
hakkama saanud. +8 
“Kuld Volka ei teadnud veel seda. Ta ütles: 
«Pole viga, siit enam välja ei aeta.» 
Hottabõtš tegi, nagu poleks neid sõnu kuul- 
d. 2 
a Siti kordas ja Hottabõtš teeskles uuesti 
kurti. VTA 
Siis tõstis Volka'häält: = 
«Hassan Abdurralynan ibn Hottab!» 
«Kuulan, oo mu noor käskija,» vastas vana- 
es alandlikult. ; A 
ki ei võiks tasemini?» ütles keegi naabri- 
test. 
Malka jätkas sosinal, kummardudes Hotta- < 
bõtši kõrva äärde, kes oli oma pea kurvalt longu 
lasknud: i i 
ATS nii, et see rumal habe mul silmapilk 
kadunud oleks.» i 1 
«See ei ole sugugi rumal!» sosistas vanamees 
vastuseks. «See on ülimal määral auväärne ja 
korraliku välimusega habe.» j 
«Silmapilk! Kuuled, silmapilk!» A 4 
«Kuulan ja alistun,» lausus Hottabõtš uuesti 


dunult sõrmedega. JU 
Karvakate Volka näol 'jäi muutumatuks. 
«Noh?» ütles Volka kärsitult. š 
«Veel üks hetk, oo onnistatuim Volka Jibn 
Aljoša,» kostis vask at jätkas närviliselt 
istamist ja nipsutamist.” ; “9 
“kuid Halle ei jõ lelnidib Volka näolt kaduda. 


34 


i 


“Vaata, vaata, kes seal üheksandas reas 
hliivad!> sosistas Volka äkki, unustades ajuti- 
soll oma häda. 

Üheksandas reas istusid kaks meest, kes 
llollabõtši meelest mitte millegagi silma ei tor- 
punud. 

“Need on väga toredad näitlejad!» seletas 
Volka õhinal ja nimetas kaht nime, mida iga 
Mie lugeja tunneb. Hottabõtšile ei ütelnud need 
muidugi mitte midagi. 

»Sa tahad öelda, et nad on veiderdajad?» 
Meratas vanamees üleolevalt. «Kas nad on 
küistantsijad?» 

“Nad mängivad kinos! Nad on kuulsaimad 
Winonäitlejad, kui teada tahad!» 

“Miks nad siis ei mängi? Miks nad istuvad, 
Micd rüpes?» päris Hottabõtš hukkamõistvalt. 
»Nagu näha, on nad väga laisad veiderdajad ja 
mul on valus, et sa rieid nii mõtlematult kiidad, 
no minu südame kino.» 

“Mis sa räägid!» puhkes Volka naerma. 
»Kinonäitlejad ei mängi kunagi kinos. Kino- 
miillejad mängivad kinostuudios.» 

Tähendab, praegu me hakkame vaatama 
mille kinonäitlejate, vaid mingisuguste teiste 
Veiderdajate mängu?» 

«li, just kinonäitlejate mängu. Saad aru, nad 
Mängivad = kinostuudios, meie aga vaatame 
linde mängu kinos. Minu arvates on see igale 
linnalapselegi selge.» 

«Anna mulle andeks, sa lobised midagi mõtte- 
lil,» ütles Hottabõtš hukkamõistvalt. «Kuid ma 
Ww ole sinu peale pahane, sest ma ei märka sinu 

Mnades = ettekavatsetud soovi oma -alandliku 
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teenri üle nalja heita. Sulle mõjub vist kuumus, 
mis selles ruumis valitseb. Kahjuks ei näe ma 
ühtegi akent, mida võiks avada, et õhku värs- 
kendada.» £ 4 MJ k 

Volka mõistis, et nende mõne minutiga, mis! 
veel seansi alguseni jäid, ei saa ta vanamehele “ 
kuidagi selgeks teha, milles seisab kinonäitle- 
jate töö, ja otsustas seletuse hilisema aja peale 
edasi lükata. Seda enam, et talle tuli meelde 
tema kaela langenud õnnetus. 

«Hottabõtš, armas, no mis see sulle maksab, 
no katsu teha ruterini!» 

Vanamees ohkas raskelt, kiskus oma habe- 
mest ühe karva välja, teise, kolmanda, siis tõm= 
bas sellest südametäiega terve salgu korraga ja 
hakkas ägedalt karvu pisikesteks tükikesteks: 
katki rebima, pomises keskendunult ega pööra- 
nud Volkalt silmi. Karvakate tema noore sõbra: 
tervisest õhetaval näol aga ei kadunud, see 
isegi ei liigatanudki. Siis hakkas Hottabõtš 
kõige = mitmekesisemates kombinatsioonides 
sõrmi nipsutama: kord üksikuid sõrmi, kord 
kogu parema käe kämmalt, kord vasakut; küll 
mõlema* käe sõrmi korraga, küll. üks kord 
parema; käe ja kaks korda vasaku käe sõrmi 
küll ümberpöördult. Kuid kõik oli asjata. Siis 
hakkas Hottabõtš äkki raginalomariideid lõhki 
käristama. 

«Kas oled hulluks läinud?» kohkus Volka. 
«Mis sa teed?» 4 , 
t häda mulle!»: sosistas Hottabõtš vastu- 

seks ja hakkas oma'nägu kriimustama. «Oo 
” häda mulle!... Aastatuhanded, mis ma neetud 

nõus veetsin, annavad paraku end tunda! 
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Draklika puudumine on minu erialale hukatus- 
Ikull mõjunud... Anna mulle andeks, oo mu 
libor päästja, kuid ma ei saa sinu habemega 
Midagi teha!... Oo häda, häda mulle, vaesele 
- UTA Hassan Abdurrahman ibn Hotta- 
alle! ...» 
» «Mida sa seal sosistad?» küsis Volka. «Sosista 
wlgemini. Ma ei saa millestki aru.» 

Ilottabõtš vastas talle, hoolikalt oma riideid 
lõhki käristades: 


*Oo väärtuslikem noorukite hulgast, oo 
Meeldivaim meeldivate seast, ära lase oma 
ülglasel -raevul minu peale langeda!,.. Ma ei 
Mu sind habemest - vabastada!... Olen 


lnustanud, kuidas seda tehaksel...» 

»Õlge ometi mõistlikud, kodanikud!» sisista- 
WII naabrid nende peale. «Teil on koduski aega 
viid tühjaks rääkida. Te segate ju!... Kas tõesti 
puub piletikontrollija poole pöörduma?» 

«Iäbi langegu mu vana pea peale?» hakkas 
nüd Hottabõtš vaevalt kuuldavalt halisema. 
wnustada nii lihtne nõidus! Ja kes unustas?! 
Mina, Hassan Abdurrahman ibn Hottab, võim- 
miim džinnide hulgast, mina, seesama Hassan 
Abdurrahman ibn Hottab, kellele ei suutnud 
huhekümne aasta jooksul midagi teha Suleiman 
Ibn Daud ise, rahu nende mõlemaga! ...» 

«Ara niuksu!» sosistas Volka oma põlgust 
varjamata. «Ütle inimese kombel, kas austad 
Mind kauaks selle habemega?» 

*OÖo ei, rahustu, mu hea käskija!» vastas 
Vanamees. «Õnneks nõidusin ma sind väikese 
lõidusega. Homme selleks ajaks on su nägu 
üiesti niisama sile nagu vastsündinul!... Võib 
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aga olla, et mul õnnestub juba varemgi meelde 
tuletada, kuidas väike nõidus lahti nõiutakse...» 
Just selleks ajaks lõppesid ekraanil rohked 
pealkirjad, millega iga film harilikult algab, 
ning sinna ilmusid inimesed, kes hakkasid 
liikuma ja kõnelema. Hottabõtš sosistas Volkale 
endaga rahul olles: 
a A sellest kõigest ma saan aru. See on 
väga lihtne. Kõik need inimesed tulid siia läbi 
i mina oskan seda.» 
ki a sa midagi aru!» naeratas Volka vana- 
mehe mõistmatusg peale. «Kino, kui sa teada 
tahad, on ehitatud sel põhimõttel, et...» ps l 
Esimestest ja tagumistest ridadest sisistati 
nende peale ja Volka seletused katkesid poolelt 
sõnalt. 
Minu 


aega istus Hottabõtš nagu võlutud. 


Siis hakkas ta erutatult nihelema, pöördudes | 


ühtepuhku tahapoole, kus, nagu meie lugejad 
Aas kB heki reas istusid mõ emad 
kinonäitlejad. Ta tegi seda mitu korda, kuni 
lõplikult veendus, et nad ühel ja samal ajal 
istuvad tema taga, käed korralikult rinnal risti, 
ning kihutavad ratsa kiirete hobuste seljas seal 
eespool, selle mõistatusliku ruumi ainsal val- 
gustatud seinal. 


Kahvatanud näoga, hirmunult ülespoole tõs- | 


tetud kulmudega vanamees sosistas Volkale: 
«Vaata A AADI oö kartmatu Volka ibn 
Aljoša!» 


«Nojah,» ütles Võlla. «Need on” näit ejad. 


Nad mängivad selles. filmis peaosasid ja tulid 
vaatama, (A meile, külastajatele,-nende mäng 
meeldib.» 
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»Mulle ei meeldi!» teatas Hottabõtš rutuga. 
wulle ei meeldi, kui inimesed muutuvad ühest 
Mluks. Isegi mina ei oska ühel ja samal ajal 
IMiidu tooli peal, käed rüpes, ning kihutada kii- 
(ul, luulega sarnaneval hobusel. Seda ei osanud 
lai isegi Suleiman ibn Daud — rahu nende 
Mõlemaga! Ja mul on seepärast hirm.» 

»Kõik on korras,» muigas Volka üleolevalt. 
»Vinla teisi külastajaid. Näed, keegi ei karda, 
Miljem ma seletan sulle, milles asi on.» 

Akki katkestas vaikuse võimas vedurivile, 
Mollabõtš haaras Volkal käest kinni. 

*Oo kuninglik Volka!» sosistas ta kü mast 
lilgist nõretades. «Ma tunnen selle hääle ära, 
Me on džinnide kuninga Džirdžise hääl!,.. 
Võteneme, kuni pole veel hilja!» 

»No mis jutt see on! Istu rahulikult! ,., Meid 
M lihvarda miski.» 

»Kuulan ja alistun,> halises Hottabõtš kuule- 
Ill, ikka veel värisedes. 

Kuid täpselt ühe sekundi pärast, kui ekraanil 
Mihutas otse vaatajate poole valjusti vilistav 
Vuliir, kõlas saalis läbilõikav hirmukisa. 

“Põgeneme!,,, Põgeneme!,. » kisendas Hot- 
Jibhõis võõra häälega ja pistis saalist plehku. 

Alles ukse ees tuli talle meelde Volka ja ta 
MWüstis mõne hüppega poisi juurde tagasi, haa- 

tal käsivarrest kinni ning tiris teda välja- 
[Uisu poole: i 

»Põgeneme, oo Volka ibr Aljoša! Põgeneme, 
Mine kui on hilja! ...» 

»Kodanikud...» alustas piletikontrollija neile 
lu tõkestades. 


Kuid otsekohe selle järel tegi ta järsku õhus 
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ilusa, väga pika kaare ja sattus estraadile otse 
ekraani ette... 

«Mis sa karjusid? Milleks sa tegid seda met: 
sikut paanikat?» küsis Volka Hottabõtšilt viharg 
selt, kui nad juba tänaval olid. 

Ja Hottabõtš vastas: 

«Kuidas ma siis ei pidanud karjuma, kui sinu 
kohale laskus kõigist võimalikest ohtudest kõige 
hirmsam oht! Otse meie peale kihutas suust tuld 
ja surma; välja” paisates suur šaitaan Pžirdžis 
ibn Redžmus, Ikrigi tädi pojapoeg!» 

«Mis Džirdžis! Nuta või naera sinu pärast! 
Mis tädi? Kõige harilikum vedur!» 

«Kas mu nõor käskija kavatseb ehk viimati 
vanale džinnile Hassan Abdurrahman ibn Hot: 
tabile õpetada, mis asi on šaitaan?» küsis) 
Hottabõtš mürgiselt. 

Ning Volka mõistis: Hottabõtšile selgeks! 
teha, mis on kino ja mis on vedur, — see pole 
mitte viie minuti ja isegi mitte ühe tunni töös 

Hottabõtš hakkas rahulikult hingama ja küsis 
alandlikult: 

«Mida sa nüüd sooviksid, oo minu kalleim 
silmatera?» 

«Justkui sa ei teaks! Muidugi habemest lahti 
saada.» A 

«Häda küll» vastas vanamees mäsendatult. 
«Olen ikka veel võimetu seda sinu soovi täitma! 
Kuid kas ei ole sul mõnda muud soovi? Ütle, jä 
ma täidan sellesilmapilkselt.» 

«Habet ajada... Ja nii ruttu, kui saab!» 

Mõne minuti pärast»olid nad juuksuri juus 
Tes. 

Läks mööda veel kümme minutit ja väsinud 
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meister pistis pea meesteosakonna ukse vahelt 

välja ning hüüdis: 
* «Järgmine!» 

Otse riidevarna juurest varjulisest nurgas 

' astus siis välja ja istus rutakalt tugitooli keegi 
poiss, kelle nägu oli kaetud kallihinnalise siid: 
salliga. 

«Kas soovite juukseid lõigata?» küsis juuksur. 

«Ajage mul habe maha!» vastas poiss talle 
vaevalt kuuldava häälega ja võttis ära salli, mis 
ta nägu silmadest saadik varjas. 

% 


VII. Rahutu õhtu 

Hea, et Volka polnud brünett. Zenja Bogo- 
radil näiteks võtaksid põsed pärast puhtaksaja= 
mist sinaka varjundi. Volkal aga, kui ta juuks 
suri juurest ära tuli, ei erinenud põsed mille= 
gagi kõigi temavanuste põskedest. 

Kell oli juba kaheksa peal, kuid oli alles üsna 
valge ja väga kuum. 

«Kas teie õnnistatud: lirinas ei juhtu olema 
poodi, kus müüakse šerbetti või šerbetitaolisi 
karastavaid jooke, et me saaksime oma janu 
kustutada?» küsis Hottabõtš. 

«Täitsa õige!» võttis Volka sõnast kinni. 
«Praegu oleks küll hea külma limonaadi või 
krüšooni juua!» 


Nad astusid esimesse ettejuhtuvasse puuvil-' 


ja- ja mineraaljookide kioskisse, istusid Jag 
,, taha ja kutsusid ettekandja. 


«Palun kaks pudelit sidrunijooki, »ütlesVõika! i 
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Pllekandja noogutas ja läks leti juurde, kuid 
llollabõtš hõikas teda pahaselt: 

Noh, astu lähemale, vääritu ümmardaja! 
Mulle ei meeldi see, kuidas sa minu noore sõbra 
np käskija käsule vastasid.» 

allotlabõtš, jäta, kuuled! Jäta...» sosistas 
Volka. 

Kuid Hottabõtš sulges lahkesti tema suu oma 
Milvetanud peopesaga: 

»Ara takista vähemalt mindki sinu väärikuse 
Mew välja astumast, kui sina ise sulle omase 
lmebuse tõttu teda läbi ei sõimanud... 

«Sa ci saa millestki aru!» kohkus Volka 
ullekandja pärast tõsiselt. «Hottabõtš, ma ütlen 
mille ju sulaselgelt, et...» 

Kuid äkki tundis ta hirmuga, et oli kõnevõime 
Muotanud. Ta tahtis vanamehe ja ikka veelmitte 
Midagi aimava neiu vahele tormata, kuid ei 
Miulnud liigutada ei kätt ega jalga. 

Sce oli Hottabõtš, kes selleks, et Volka ei 
likistaks teda teos, mida taoma auasjaks pidas, 

i kergelt vasaku käe pöidla ja esimese 

a Volka paremat kõrvalesta ning seega 
is ta vaikimisele ja täielikule liikumatu- 


«Kuidas sa vastasid minu noore sõbra 
Misule?» kordas Hottabõtš, pöördudes uuesti 
ullekandja poole. 

«Ma ei mõista teid, kodanik,» vastas neiu 
lille viisakalt. «Mingit käsku ei olnud. Oli palve 
ja ma läksin seda täitma. See on esiteks. Tei- 


"aeks, meil ei ole kombeks sinatada. Meil on kom- 


heks võõraste inimeste poole pöördudes öelda 
»lele». Ja mind imestab, et teie seda ei tea, 
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kuigi seda teab iga kultuurne nõukogude ini- 
mene.» 


«Mis see on, kas tahad mind õpetada?!» kära- 


tas Hottabõtš. «Põlvili! Või ma muudan su tol- 
muks!.. .» A 

«Häbenege, kodanik!» segas vahele kassa- 
pidaja, kes seda vihastamapanevat stseeni jäl- 
gis seetõttu, et peale Volka ja Hottabõtši kios- 
kis teisi külastajaid ei olnud. «Kas tohib nii ula= 
kas olla, pealegi teie aastais!» 


Hottabõtš. «Ka E a — põlvili!» näitas ta sõr- 
mega kassapidajäle. «Ja sina!» karjus ta teisele 
ettekandjale, kes oma sõbratarile appi tõttas. 
«Kõik kolm silmapilk põlvili ja paluge minu 
noort sõpra, et ta teile armu heidaks!» 

Seda öeldes hakkas ta äkki kasvama, kuni 
jõudis peaga lakke. See oli kohutav ja imeline 


pilt. Kassapidaja ja teine ettekandja kaotasid) 


hirmu pärast meelemärkuse, kuid esimene ette- 
kandja, olgugi et ta nägu kahvatas, ütles Hotta- 
bõtšile rahulikult: 
Häbenege, kodanik! Käituge avalikus kohas 
nagu kord ja Kaha -.. Ja kui te hea hüpnoti- 
seerijatolete . 

Ta ärvas, Aa vanamees teeb nendega hüpnoti- 
seerimiskatseid. 

«Põlvilil» möirgas Hottabõtš uuesti. «Kellele 
ma räägin — põlvili?!» 

Tema elu kolme tuhande seitsmesaja kolme- 
kümne kahe aasta jõoksul oli see esimene juh- 
tum, kus harilikud surelikud julgesid tema käsu 
täitmata jätta, Hottabõtšile näis, et see teda 


Volka silmis alandab, temal aga oli kangesoov, | 
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«Põlvili!» mäirgas enesevalitsemise kaotanud 4 


M Volka temast lugu peaks j 
laks. 

«Lange põlvili, oo põlatu, 
Oil» 

«Sellest ei saa juttugi 0 
ollekandja väriseval häälel. 
hupitalistlikes maades, kus ü 
lumise töötajad on sunnitud 


mid jämedusi kuulama, meil aga... 


on arusaamatu, miks te hää 
millegi üle kaebate, võite 
kult paluda kaebusteraamat 


a tema sõprust hin- 
kui elu sulle kallis 


la,» vastas vapper 
«See on välismaal, 
hiskondliku toitlus- 
klientidelt igasugu- 
Ja üldse 
t tõstate... Kui te 
assapidajalt viisa- 
u. Kaebusteraamat 


nnlakse esimesel nõudmisel kätte... Teate, 
meie kioskit on külastanud kõige tuntumad 
hüpnotiseerijad ja illusionistid, kuid nad ei ole 
kunagi endale midagi niisugust lubanud... 
Kas ma räägin õigust, Katja?» pöördus ta toe- 
luse saamiseks oma sõbratari poole, kes oli 
Jõudnud juba meelemärkusele tulla. 

«Vaata, mida ta välja mõtles!» vastas Katja 
nuuksatades. «Põlvili langeda! Missugune häbe- 
matus! ...» 

«Või sedasi?!» läks Hottabõtš lõplikult marru. 
*Või siis nii kaugele läheb teie häbematus?! 
Noh olgu, teie ise tahtsite seda!» 

Harjunud liigutusega tõmbas ta oma habe- 
mest kolm karva välja ja võttis oma vasaku käe 
Volka kõrva äärest ära, et need väikesteks tük- 
kideks kiskuda. 

Ent niipea kui Hottabõtš Volka kõrva rahule 
jättis, sai Volka vanamehe suureks aaa 


ji 

Uuesti tagasi kõnevõime ja vabaduse oma i 
liikmeid kasutada. Kõigepealt haaras ta Hotta. 
bõtšil käest kinni: 
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«Mis sa teed, Hottabõtš! Mida sa kavatsed 
teha?» 

«Ma kavatsen neid karistada, oo Volka. Kas 
sa usud, mul on häbi üles tunnistada: algul 
tahtsin nad kõuekärgatusega maha lüüa. Ini- 
mesi kõuekärgatusega maha lüüa — seda suu- 
dab teha iga viletsaimgi ifriit!...» 

Hoolimata sellest, et olukord oli tõsine, leidis 
Volka endas julguse teaduse kaitseks välja 
astuda. 
«Kõuekärgatus .. .» ütles ta, mõeldes palavi- 
kuliselt selle üle, kuidas vaestelt tütarlastelt 
ähvardavat ohtu kõrväle juhtida, «kõuekärgatus 
ei löö kedagi maha. Inimesi lööb maha atmo- 
stäärielektri säde —- välk. Kõuemürin aga ei löö 
maha. Kõuekärgatus on heli.» 

«Ei tea,» vastas kuivalt Hottabõtš, kes ei soo- 
,. vinud kogemusteta noorukiga vaidlustesse las- 
*« kuda. «Ma ei arva, et sul õigus oleks. Kuid ma 
mõtlesin ümber. Ma eilöö neid kõuekärgatusega 
maha. Parem ma muudan nad... varblasteks. 
Jah, vist küll varblasteks.» 

«Kuid mille eest?» 

«Ma pean neid karistama, 'oo Volka. Pahet 
peab nuhtlema.» 

«Neid pole millegi eest nuhelda! Kuuled!» 

, Volka sikutas Hottabõtšit käest. Too tahtis 
juba karvu katki rebida: siis oleks hilja. 

Kuid karvad, mis olid seejuures maha kukku- 
nud, ilmusid iseenesest Hottabõtši tumedale 
peopesale. A 

»«Katsu mul ainult!» hüüdis Volka, märgates, 
et vanamees "kavatses uuesti karvu puruks 
rebida. «Ah nii! ... Siis muuda ka mind varbla-. 
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»eks! Või kärnkonnaks! Muuda, milleks tahad! 
Ja üldse võta arvesse, et sellega on meie tutvus 
JAbi, sest mulle ei meeldi põrmugi sinu kombed! 
Ongi kõik! Muuda mind varblaseks! Ja las esi- 
mere vastutulev kass pistab mu nahka!» 

Vanamees sattus segadusse: 

«Kas sa ei näe, ma tahan seda teha selleks, et 
üluspidi ei julgeks keegi suhtuda sinusse ilma 
nelle erakordse lugupidamiseta, mille sa oled 
oma arvutute voorustega ära teeninud.» 

«Ei näe ega tahagi näha!» 

«Sinu käsk on mulle seaduseks,» vastas Hot- 
lubõtš alandlikult, tundes siiralt imestust oma 
Moore päästja arusaamatu leplikkuse üle. «Hea 
küll, ma ei muuda neid varblasteks.» 

«Ega millekski muuks!» lisas Volka ettenäge- 
Ikult, tõmmates kergendatult hinge. 
«iga millekski muuks,» nõustus vanamees 
kuulekalt, ja ometi võttis ta karvad kätte ilmse 
kavatsusega need katki rebida. 
«Miks sa tahad karvu katki kiskuda?» läks 
Volka uuesti ärevile. 
«Ma muudan põrmuks kõik kaubad, kõik 
nuad ja kogu selle põlatud poe sisustuse!» 
«Hull peast!» vihastas Volka lõplikult. «See 
on ju riiklik vara, sa vana tobu!» 
«Olgu mulle lubatud teada saada, mida sa, 00 
mu hinge pärl, mõtled selle mulle tundmatu 
võna «tobu» all?» päris Hottabõtš uudishimuli- 
kult. d 

Volka läks näost punaseks nagu porgand. ° 

«Tead sa... kuidas sulle öelda... e-e-ee... 
Noh, üldiselt, «tobu» — see on midagi targa 
moodi.» 
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Hottabõtš otsustas siis selle sõna meeles! 
pidada, et parajal juhul sellega jutuajamise 
juures hiilata. 
«Kuid...» alustas ta. 
«Mitte mingit «kuid»! Loen kolmeni! Kui sa 
pärast seda, kui ma ütlen «kolm», seda kioskit 
rahule ei jäta, siis võta teadmiseks, et meil 
sinuga pole midagi ühist, et meie vahel on kõik 
õpetatud ja et... Loen: üks!...kaks!... ko.. » 

Volka ei jõudnud lühikest sõna «kolm» lõpe- 
ada. Vanamees heitis hädiselt käega, võttis 
uuesti oma tavalise ilme ja lausus süngelt: 

«Olgu siis nii, nb sina soovid, sest sinu hea- 
ahtlikkus on mulle kallim mu silmaterast.» 

«See on juba teine lugu,» ütles Volka. «Nüüd 
jääb ainult vabandada ja võib rahulikult ära 
minna.» 

«Tänage siis oma noort päästjat!» hüüdis 
Hottabõtš karmilt tütarlastele. 

Volka mõistis, et vanamehe suust ei õnnestu 
vabandust välja kiskuda. 

«Palun andestage meile,seltsimehed,» ütles ta. 
«Ja kui võimalik, ärge olge selle kodaniku peale 
pahased. Ta on mujalt sisse sõitnud ja pole veel 
nõukogude korraga harjunud. Head tervist!» 

«Head tervist!» vastasid neiud viisakalt. 


Nad polnud veel päriselt toibunud. Nad tund- i 


sid imestust ja hirmu. Kuid nad ei võinud mui- 
dugi aimatagi, kuivõrd tõsine oli oht, millest 
nad nüüdsama olid pääsenud. 

Nad tulid Hottabõtši ja Volka järel välja 
ning seisid 'uksel, Vaadates, kuidas see imelik 
vanamoelise õlgkübaraga vanamees pikkamisi 
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Miiksatas uuesti. 


Wwmanldus, kuni viimaks oma noorest kaaslasest 
musakistuna nurga taha kadus. 

»Küst küll niisugused vallatud vanamehed 
Willa tulevad, mitte ei saa aru!» ohkas Katja ja 


»Mingi = revolutsioonieelne hüpnotiseerija,» 
liiles (a vapper sõbratar kahetsevalt. «Vististi 
[iisionär. Tundis igavust, võttisehk natuke üle- 
Wi viina... Kuipalju niisugusele vanakesele 
Vija lähebki!» 

» ühines kassapidaja tema arvamusega. 
ipõli pole nali... Lähme, tüdrukud. 
ülksel,..» 

Kuid sellega nähtavasti ei pidanud tänased 
Viortised veel lõppema. Niipea kui Volka ja Hot- 
lhõls Gorki tänavale jõudsid, lõikas neile silmi 
filolaternate pimestav valgus. Õhtust õhku läbi- 
liingiva sireeniundamisega täites kihutas suur 
mnilaarauto, nagu näis, otse nende peale. 

Moflabõtš kukkus hirmsasti näost ära ja hali 
MW valju häälega: 

vOo häda mulle, vanale ja õnnetule džinnile! 
(hirdžis, šaitaanide ja ilriitide võimas ning 
lastamatu uningas, pole meie ammust viha- 
Misiu unustanud ja nüüd on ta minu vastu 
Mulnud oma hirmsaima koletise!» 

eda öeldes tõusis ta kiiresti kõnniteelt lendu, 
üba kuskil kõrgel, kolmanda või neljanda kor- 
Ilse kõrgusel võttis oma õlgkübara peast, leh- 
Villis sellega Volkale ja sulas pikkamisi õhus 


Ma, hüüdes hüvastijätuks: 


»Ma katsun sind üles otsida, oo Volka ibn 
N]oša! Suudlen tolmu sinu jalge all... Näge- 
Miseni!...» 
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Omavahel öeldes — Volka tundis vanamehe? 
kadumise üle koguni rõõmu. Ega olnudki tema 
jaoks mahti. Volka jalad nõtkusid juba paljä 
mõtte juures, et praegu seisis tema ees kojus 
minek. * 
Tõepoolest, katsuge ennast tema kohale ase 
tada. Poiss läheb kodunt välja selleks, et geõ 
graafiacksam ära teha, kinno minna ja kelläl 
poole seitsmeks õhtul korralikult ning viisakalt 
koju sööma tulla. Selle asemel tuleb ta koj 
tagasi kella kümne paiku, olles häbiväärsel 
eksamil läbi kutkunud ja — mis kõige hirmsam 
— raseeritud põskedega! Ja seda siis, kuita pol 
veel täit kolmeteist aastat vana! Kui palju ta kä 
ei mõelnud, ometi ei õnnestunud tal tekkinud 
olukorrast väljapääsu leida. Ta ei suutnud mitte 
midagi välja mõelda ja nii lonkiski ta vaikse) 
pikkade loojangueelsete - varjudega kaeti 
Frjohhprudnõi põiktänava poole. 

Ta sammus imestunud kojamehest. mü 
astus paraaduksest sisse, läks üles teise korrus! 
repikotta ja raskelt ohates vajutas kellanupule 
Korteri sügavusest kostsid kellegi sammud j 
võõras hääl küsis läbi kinnise ukse: / 
«Kes seal on?» 

«Mina olen,» tahtis Volka öelda, ja äkki tull 
alle meelde, et tänasest hommikust peale ta € 
elagi enam siin. l 
Ta ei vastanud uuele korterielanikule midagi 
jooksis kiiresti trepist alla, läks ükskõikse näõ 
ilmega mööda kojamehest, kes ikka veel imestaš) 
jõudis! põiktänavast välja ja istus trollibussi 
Kuid õnnetused käisid'tal sel päeval kannul, 7 
oli kuskil, tõenäoliselt kinos, oma rahakoti är 
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4 


Minud Tui; A E SA VD 
rd Tuli trollibussist maha ronida ja jala: 
lues korteris võttis Volkat vastu vanaema 
M oli tema kauase äraoleku pärast muret tund: 
Ji. Isa polnud veel töölt koju tulnud. Ta oli 

Minmaks sinna jäänud tehasekomitee koos- 
ploku lõtlu. Ema oli nähtavasti pärast õppetööd 
hiluülikoolis tehasesse isale järele läinud 

Iloolimata kõigist Volka pingutustest rahulik 
(A üiinelik näida oli tal nii sünge nägu ees, et 

Mnvma otsustas talle kõigepealt süüa anda ja 
Min ülles küsitlema hakata. 
A LAE on, Volenka?» küsis ta ebakind- 

, kuita ain selaps oli söögi iiresti 
tati us lapselaps oli söögiga kiiresti 

auidas sulle nüüd öelda...» vastas Volka 
“MD ja käigu peal endal spordisärki sel- 
M ira kiskudes läks magama. 

Vaiikiva kaastundega vaatas vanaema lahke 
Ja kurva pilgul talle järele. Küsida polnu 
jüldluggi - kõikoli selge. 

Volka võttis ohates riidest lahti, sirutas en 
Viirnkel jahedal linal välja, kuid rahu ei saanud 

[wma voodi kõrval lauakesel hiilgas paljudes 
Miivides kaaneümbrisega paks suurekaustalin 
Mimat, Volka südamest käis värin läbi: nii sei 
TAA seesama ammuigatsetud astronoomiaraa 
Mul! Je tiitellehele on suure, lapseeast saadi 

a käekirjaga kirjutatud: «Kõrgesti haritud 
Wilsmenda klassi õpilasele, Moskva planetaa- 
Muumi tronoomiaringi tegevliikmele Vladimir 
vitš - Kostõlkovile teda -armastavalt 


Kill on naljakas pühendus! Vanaema mõtle 


“ õi 


alati midagi naljakat välja. Aga miks pole Vol 
kal põrmugi naerutuju, ah, seda pole üldse! Ja 
kujutage ette, ta pole sugugi rõõmus, et viimaks 
ometi on ta saanud selle võluva raamatu, mile 
lest on nii kaua unistanud. Mure, mure näridi 
teda. Hinge matab kinni Ei, ta ei või enami 

«Vanaema!» hüüdis ta raamatuleselga keeräs 


loegi praegu, isegi vanaemale ei julgenud ta 
Mullubõtšist rääkida. Kuid vanaema poleks 
Wumudki, ja mine tea, hakkaks veel mõtlema, 
W Volka on tõepoolest haigeks jäänud. 

»Varem tahtsin seda maha salata ja rääkida 
MI, kui olen eksami ära teinud, kuid mul hak- 


Ta) Ri tt E m häbi... Kas saad aru?.. .» 
tes. «Vanaema, kas võib sind minutiks tülitada?4) Mida siin, Volenka, siis aru saada on!» ütles 
«No mis sa seal veel tahad, vallatu?» vastab Vllema. «Südametunnistus on suur asi. Hal- 
vanaema justkui riiakalt, kuid on rahul, et saab) Vumal ci saagi olla kui oma südametunnistuse 
veel enne magamaminekut lapselapsega juttu VaMu talitada... Noh, maga rahulikult, mu kal- 
ajada. «Et sa ka ära ci väsi, astronoom nii: MMöirotioomi» 


sugune, ööhulkur!»W 
«Vanaema!» šosistab Volka talle kuumal 

4 «Pane uks kinni ja istu minu juurde voodisel 
vale. Mul on vaja sulle üht hirmus tähtsat asjä 
teatada.» 2 ; 
«Aga võib-olla lükkame selle tähtsa jutuajä 


»Ssa võta raamat esialgu enda kätte,» pani 
Valka väriseval häälel ette. 
wii mõtlegi. Kuhu ma selle panen? Teeme nii, 
Wolen selle teatud ajani sulle hoiule andnud... 
Noli, maga. Kas magad?» 
»Magan,» vastas Volka, kellel ülestunnistuse 


mise hommiku peale?» vastab vanaema, 18 Ihilu oli otsekui mägi õlgadelt maha veerenud. 
KS A Wu ma tõotan sulle, annan pioneeri ausõna, et 
«Ei, kohe, tingimata praegu, | olsekoli lm geograafiaeksami viie peale. Kas usud 
Mina... Vanaema, ma ei saanud seitsmendass kli?» 
klassi... See tähendab, ma esialgu veel, ei säld P «Muidugi usun. Noh, maga, maga, kogu 
nud... Ma ei teinud eksamit ära...» 4 Jõudu... Aga kuidas vanematega on — kas 
«Kukkusid läbi?» hüüatas vanaema tasakesi Mit minia rääkima või ütled ise?» 
«Ei, ei kukkunud... Ma'ei teinud ära, kuil kParem oleks, kuisina » 
ei kukkunud ka läbi... Hakkasin kõnelema sell kNGH maga rahiliküli» 
lest, mida vana-aja inimesed arvasid: Indiast Ma sun ates VAIA LAUA 7. 
silmapiirist ja muust niisugusest... Kõigest sell [ks toast välja 
ht lest ma rääkisin õieti... Aga teadusliku seisi 


Volka lamas tükk aega hinge kinni pidades. 
M lahtis pealt kuulata, kuidas vanaema hakkab 
lmma vanematele kurba uudist teatama, kuid 
W kuulnud midagi ja suikus unne. 


koha osas ei läinud»mul vastamine kuidagi 
korda... Tundsin end üsna halvasti, ja Pavel 
Vassiljevitš ütles mulle, et tuleksin siis, kui olel 
» hästi välja puhanud...» ' e 
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VIII. Rahutu öö 


Ei läinud tundigi mööda, kui teda äratas teles 
onihelin, mis kostis isa kabinetist. h 
Aleksei Aleksejevitš läks telefoni juurde: 
«Kuulen... Jah, mina... Kes?.. 2. Tere, 
Pavel Vassiljevitš!. .. Tänan teid, pole viga, ja 
uidas teie tervis on?... Volka? Volka magab... 
Minu arvates on täiesti terve, sõi õhtust era- 
kordse isuga... Jah, tean, 'ta jutustas. 2 Ka 
mina imestan...+Jah, ega vist muuga ei saa 
seletada... Muidugi, las parem puhkab mõne 
aja, kui teil midagi"Selle vastu ei ole... Tänan 


erve... Koolidirektor palub sind tervitada,» 
ütles Aleksei Aleksejevitš naisele. «Oli huvita- 
ud Volka tervisest. Ütles, et ärgu me murel: 
segu: Volka on neil heas kirjas. Ja et ta hästi 
välja puhkaks.» n 
Volka katsus uuesti kuulata, mida vanemad; 
omavahel kõnelevad, kuid jällegi ei saanud mil- 
estki aru ning:jäi magama. 
Kuid seegikord ei õnnestunud tal magada 
üle veerand tunni. Jälle segas telefon. 1 
«Jah, mina olen,» kostis Aleksei Aleksejevitši 
summutatud hääl. «Jah... Tere, Nikolai Nikand- 
rovitš,.. Mis?... Ei, ei ole... Jah, on kü 


Nägemiseni, Nikolai Nikandrovitš ...» NA 
«Kes helistas?» kostis köögist Volka ema hääli 
«Zenja Bogoradi isa: Ta on ärevil, sest Zenja: 
° pole ikka veel koju jõudnud. Küsis, kas ta ei ole 
ehk meie juures ja kas Volka on kodus.» 

» «Minu ajal,» segas vanaema end jutu sekka, 
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eid tähelepanu eest, Pavel Vassiljevitš... Olge) 


odus, muidugi on kodus... Palun, palun... 


Va ainult husaarid nii hilja koju... Aga et 
üp...» 

Poole tunni pärast katkestas telefonihelin 
Molmandat kõrda selle rahutu öö jooksul Volka 
Womõlkovi une. 

heekord helistas Tatjana vanovna, Ženja 
Muporadi ema. Zenja polnud ikka veel koju tul- 
ütid 7 palus Volka käest Zenja kohta järele 
pärida. 

»Volka!» paotas Aleksei Aleksejevitš ukse, 
vluljana Ivanovna küsib, millal sa Ženjat vii- 
Must korda nägid.» 

»Õhtul kinos.» 

wAga pärast kino?» 

st kino ma teda ei näinud.» 

ta ei rääkinud sulle, kuhu ta pärast kino 
Muvatseb minna?» 
«lii.» 

Kaua, väga kaua ootas Vo ka, millal ometi 
kord lõpeb suurte inimeste kõnelus kadunud 
Mnjast (tema ise ei tundnu mingit muret; 
ln kahtlustas, et Zenja põrutas rõõmu pärast 
Kulluuriparki, tsirkusse), kuid ei jõudnud selle 
lõppu ära oodata ja uinus kolmandat korda. 
Muekord lõplikult. 

Varsti kõlas nurgas tasane sulpsatus. Siis 
kostsid tatsuvad sammud. Põrandale ilmusid 
kollegi nähtamatute märgade jalgade jäljed ja 
Muivasid kiiresti. Keegi kõndis nähtamatult toas 
hingi, ümisedes endale häbemesse kurba ja veni- 


pval idamaist meloodiat. 


Märgade jalgade jäljed suundusid laua poole, 
kus murelikult tiksus äratuskell. Kostis kellegi 
Vaimustatud matsutamist. Äratuskell tõusis ise- 
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endast õhku ja kiks ajaks rahulikult ripsi Mu <kärarikas, elurõõmus, = askeldusrohke 
puma põranda ja lae vahele, seej rel laskus omäl Müikva hommik, Kuid Volka poleks ärganud, 
endisele kohale, jäljed aga läksid akvaariumil M tekk poleks tema pealt põrandale libisenud. 
poole. Uuesti kõlas sulpsatus ja kõik jäi vait Nile õigusega öeldakse, et hommik on õhtust 
Hilja öösel hakkas vihma sadama. Vihm rabisg M Mupcen. Rõõmsa päikesevalgusega heldelt täi- 
tas rõõmsalt vastu aknaid, mühises uljalt tihedas) Md toas ei tundunud Volkale eilne ärevus 
lehestikus, vulises asjalikult vihmaveetorudes Maigugi enam nii põhjendatuna. Pealegi meenus 
Aeg-ajalt andis sadu järele, ja siis oli kuulda) Mulle «Taro» — hall pulber odekolonnipudelis, 
kuidas suured vihmapiisad langesid tähtsalt Mille Aleksei Aleksejevitš oli kunagi talvel Tbi- 
ning kõlavalt akna all seisvasse tünni. Seejärel [hint maljapärast kaasa toonud, kui ta seal 
vihm otsekui kogus jõudu ja hakkas uuesti Mumandeeringus käis. See pulber tuleb pudruks 
valama nagu oavätrest. d muuda ja sellega põsed kokku mää ida, ning 
Niisuguse vihmaga on väga mõnus magada) Mine tihedamgi habe kaob otsekohe jäljetult. 
see mõjub suigutavalt isegi unetuse all kannäs [osi küll, mõne päeva pärast kasvab habe 
tavaile” inimestele, Volka aga ei kaevanud! Mesi, kuid Volka peab ju ainult õhtuni läbi 
kunagi unetuse üle. Mjuma, siis kaotab Hottabõtši õnnetu nõidus 
Vastu hommikut, kui taevas oli vihmapilve Nm mõju. Muide, kuhu see hull vanamees 
dest juba peaaegu puhas, puudutas keegi miti Ilmus? Ega ta eile ometi hiiglaslikus Moskvas 
korda ettevaatlikult meie sügavas unes viibival Mu eksinud? Volka polnud nüüd enam tema 
kangelast õlast. Kuid Volka ei ärganud. See puule pahane,.. 
kes Volkat tagajärjetult äratada katsus, ohkaš Korteris oli veel üsna vaikne. Ainult vanaema, 
siis kurvalt, pomises midagi ja läks tuhvleid ws alati ärkas enne teisi, askeldas pliidi juures. 
lohistades toa sügavusse, kus kõrgel postamem Vursli tõusis isa. 
dil helkis Volka kuldkaladega akvaarium. Volka ringutas mõnuga, haigutas magusalt ja 
Kõlas vaevalt kuuldav sulpsatus ja tõas valit |llks ukse poole. Akvaariumist mööda minnes 
ses jälle unine vaikus. huilis ta sellele hajameelse pilgu... ja tardus 
4 Imestusest. Öö jooksul oli selles väikeses nelja- 

kandilises klaasnõus toimunud sündmus, mida ei 

IX. Hommik on õhtust targem manud kuidagi loodusteaduse seisukohast ära 
Si aelelada ja mis seetõttu oli täiesti salapärane. 

Saabus imekaunis, päikeseküllane hommi Vile oli akvaariumis olnud neli kala, täna aga 
Kell pool seitse avas vanaema tasakesi ukse) on neid viis! Juurde oli tekkinud veel üks uus 
läks. kikivarbail akna juurde ja” lükkas » selle priske kuldkala, kes tähtsalt oma uhkeid ereda- 
pärani lahti. Ergutav jahe õhk hoovas tuppaš viirvilisi uimi liigutas. Kuijahmunud Volkaoma 
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nöo vastu akvaariumi paksu klaasi Surus, pais= 
tis talle, et kalake pilgutas talle mitu korda! 
kavalalt silma. 4 
«Mis jant see on!» pomises Volka ja pistis käel 
vette, et salapärast kalakest pihku haarata. 
Kuid kala oleks nagu seda oodanudki, ta lõi 
tugevasti sabaga vastu vett, hüppas akvaariu- 
mist põrandale ja muutus vanaks Hottabõtšiks. 
«Puh!» lausus vanamees end raputades ja kui- 
vatas habet teadmata kust ilmunud uhke käte- 
rätikuga, mille servadele olid tikitud kuldsed jä 
hõbedased kuked. otasin kogu hommik läbi 
seda au, et sulle oma lugupidamist avaldada, 
Kuid sa ei ärganud ja muloli kahju su und 
segada. Ja mul tuli veeta öö nende ilusate kala- 
este seltsis, oo õnnelikem Volkaibn Aljoša. Ja- 
jah, õnnelikem!» rõhutas ta, nähes, et Volka 
ahab talle vastu vaielda. «Sest mul tuli mõte, 
uidas sind tänase päeva õhtuni habemest 
vabastada. Kohe toon siia eilse habemeajaja ja 
a ajab su habeme uuesti maha ning hoiab seda 
saladuses, kui ta ei taha oma eluga jumalaga 
jätta.» ? 
Seda öeldes pöördus tä ringi, et viivitamata 
minna omä lubadust täitma. | 
«Hottahõ šl» peatas teda Volka. «Paistab, et 
«tulen toime ilma juuksuritagi. Ainult ma vajan 
selleks sinu abi. Sa ju oskad end nähtamatuks 
eha?» 


Vanamees solvus hirmsasti: 

,,, «Kas ma olen sulle, 60 kõige targem ja kõige 
õilsam noorukite hulgast, põhjust andnud minu 
võimetes kahelda? Ma tean,“sa mõtlesid praegu 

» Sellele, -et olen unustanud — juhin su'tähele- 


Puu ajutiselt unustanud —, kuidas väikest 
Must lühistada, kõiges muus aga...» 

Volka tõttas teda rahustama. Ta tegi Hotta- 
Mmhile selgeks, kus nimelt vedeleb riietekapis 


alto» pudelike, mille vastu isa oli ammu huvi 


Mulunud, ja palus sellest kallata ning siia tuua 
Minus supilusikatäis seda haruldast pulbrit. 

Mõne minuti pärast veendus Hottabõtš oma 
Mimuga, et võib ka ilma juuksurita toime tulla. 
Murbe aamatust Volka habemega võis nüüd 
jluda täielikult likvideerituks. 

Kuskil kaugel aga, hoopis teises linnaosas 
lhputus sel ajal oma kolmanda unenäo nägemis 
Mv löökas juuksur, kellele jäigi igaveseks tead- 
Ilu, missugusest ebameeldivast, võib-olla isegi 
oillikust kohtumisest päästis teda üks supi- 
|inikuläis halli pulbrit, mis oli salapärasel tee 
Mulunud lihvitud klaaskorgiga tihedasti suletud 
[lllkodekolonni «Krimmi roos» pudelist. 


X. Jutuajamine jõetuukriga 


Sonja Bogoradi vanemad olid kogu öö jalu 
ülnud. Nad olid helistanud kõigile oma tutta- 
Vile, sõitnud taksoga läbi kõik miilitsajaoskon- 
Mul ja haiglad, käinud kriminaalasjade uurija 
Jlures ja isegi linna surnukambrites, kuid tule- 
IMisleta. Zenja oli kadunud nagu vits vette. 

llommikul kutsus koölidirektor enda juurde 
Mik Zenja klassikaaslased, nende hulgas ka 
Nolka, ja kuulas nad isiklikult üle. 

Volka jutustas ausalt eilsest kohtumisest 
Mwja Bogoradiga kinos, kusjuures ta habeme- 
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loo muidugi maha vaikis. Ženjaga ühes pingil 
istuval poisil tuli meelde, et taoli näinud Bogõ 
radi kella kaheksa paiku õhtul Puškini tänaväl 
Zenja olnud suurepärases tujus ja tõtanu 
kinno. Samasuguseid andmeid teatasid ve 
mitmed õpilased, kuid ükski neist ei aidanül 
leida niiti edaspidisteks otsinguteks. 

Poisid hakkasid juba koju minema, kui äkk 
ühele poisile tuli meelde, etŽenja oli kavatsenüd 
pärast kooli suplema minna. | 

Poole tunni pärast olid kõik Vetelpääste 
ühingu jõud paisdtud Zenja Bogoradi laiba otsi 
misele. Päästejaamade töötajad tuhnisid li 
piirides pootshaakidega läbi kogu jõe, kuid 
eidnud midagi. Tuukrid käisid kohusetruult | 
kogu jõesängi, tuhnisid kaua kõigis neelu 
des, kuid ei avastanud samuti midagi. 
Juba kitsenes jõe taga leegitsev looj 
müür, nõrk tuul kandis Kultuuripargist 
aid sireenihelisid, mis andsid märku, et 
eatris algab õhtuse etenduse teine vaatu 
aga mustendasid ikka veel Vetelpäästeühingi 
paatide siluetid. Otsimine jätkus. 

Volka ei suutnud sel jahedal ja vaikse 
odus istuda. Kõige hirmsamad mõtted Ženjä 
Bogoradi saatusest ei andnud talle rahu. Tä 
otsustas koolimajja minna, vahest on'seal jubi 
midagi teada. 

Välisukse juures ühines temaga kuulmatull 
Hottabõtš, kes kerkis'iagu maa alt välja. Vana 
mees nägi, et Volka on tujust ära, kuid otsustas 
peenetundeliselt poissi oma pärimistega mitti 
ülitada. Nii nad läksidki vaikides, kumbkiromä 
mõtteisse vajunud, ja sammusid peatselt jubä 


MM Moskva jõe laia, graniidiga kaetud kalda- 
uninet, 

»Mis imeliste peadega inimesed need on, kes 
MM väikestes laevukestes seisavad?» küsis 


MMtnmees, näidates Vetelpäästeühingu paati- 


kole 
aNced on jõetuukrid,» vastas Volka nukralt. 
alahu olgu sinuga, oo väärikas jõetuuker!» 
Mdus Hottabõtš suursuguselt ühe tuukri 
Mule, kes paadist kaldale ronis. «Mida sa otsid 
M nelle kauni jõe põhjast?» 
»Üks poiss on ära uppunud,» vastas tuuker 
[M Jooksis kiiresti astmetest üles päästejaama 
puumi, 
aMul ci ole enam küsimusi, oo kõrgesti lugu- 
(ulud jõetuuker,» lausus Hottabõtš talle järele. 
Wils luli ta Volka juurde tagasi, kummardas 
[oos sügavalt ja ütles: 
»Suudlen maad su jalge ees, oo väärikaim 
ARE neljakümne viienda poeglaste kesk- 

moll õpilaste hulgast!» 
võpatas Volka, rebides end lahti oma 

t mõtetest. 

ma sain sellest jõetuukrist õieti aru, et 
|h olsib noorukit, kel on kõrge au olla sinu selt- 


noogutas vaikides ja ohkas sügavalt- 


1 ta on ümmarguse näoga, jässaka kehaga, 
Mpsninaga, ning ta juuksed on lõigatud teisiti, 
Mul see noorukile sobib?» 

ih, see oli Zenja. Ta kammis juuksed üle 
(uw. Ta oli suur keigar,» ütles Volka ja ohkas 
esti kurvalt. 
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«Me nägime teda kinos? Kas see oli tema, 
sulle midagi hüüdis, ja sa olid kurb, et ta vi 
kõigile jutustada, et sul on habe ette kas 
nud?» 

«Jah, õige. Kust sa seda tead, mis mina mõl 
lesin?» t 

«Sellest, et sa seda pomisesid, kui katsusid 
oma auväärset ja ülimal määral kaunist nägi 
tema eest varjata,» jätkas vanamees. «Ära sil 
karda seda!» | 

«Vale!» vihastas Volka. «Ma ei kurvasti 
sugugi selle üle. Wastupidi, mul on väga kahju 
et Ženja on ära uppunud.» 

Hottabõtš müheles võidutsevalt: 
«Ta ei ole uppunud!» 


ei ole uppunud?» 
«Või siis mina ei peaks teadma!» ütles va 


Hottabõtš võidurõõmsalt.. «Ma varitsesin teda 
eile, kuita kinost välja tuli, ja müüsin tä 


Indiasse orjaks! Las ta jutustab seal sinu habe 
mest, kellele tahab...» ' 


XI. Plaanis on lennuretk 


«Kuidas nii — orjaks?! Ženka Bogoradi 
orjaks?» küsis vapustatud Volka. 
, Vanamees sai aru,»et jälle on midagi vilt 
läinud, ja ta näoilme muutus hapuks. 
«Väga lihtsalt... Harilikult 
orjaks müüakse,» pomises ta 
hõõrudes ja pilku kõrvale pöörates. 


iselt peopesi 
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Kuidas ei ole uppunud?! Kust sa tead, että 


MM ja müüsin orjaks, et ta ilmaaegu ei lobi- 
*Wl, 00 maailma meeldivaim tobu.» 
Vanamees oli väga rahul, et tal õnnestus 
Mujal hetkel kasutada sõna, mida ta eile oli 
Dikalt kuulnud. Kuid tema noor päästja oli 


Puhulavast uudisest niivõrd erutatud, etei kuul- 


Mulki korralikult, kuidas teda heast peast 


Muhuks nimetati. 


»Kui hirmus!» Volka haaras pea käte vahele. 
allollabõtš, saad sa ise ka aru, mis sa oled 
luinud 

»Ilassan Abdurrahman ibn Hottab saab alati 
flu, mis ta teeb!» 

»Tore arusaamine, ega midagi! Ühed tublid 
Mlimesed kavatsed sa, asja ees, teist taga, varb- 

muuta, teised müüd orjaks! Ženka tuleb 
pilk tagasi tuua!» ' 
iil» Hottabõtš vangutas pead. «Ära nõua 
Minult võimatut.» 

«Aga inimesi orjaks müüa — see on sul või- 
Mulik?... Pioneeri ausõna, sa ei oska endale 
[pi ette kujutada, mis ma teen, kui sa Zenjat 
Mlmapilk tagasi ei too!» 

Nusalt öelda ei kujutanud Volka ka ise veel 
üle, mida ta suudaks teha niisugust, mis Bogo- 
Mi india lastekauplejate küüsistpäästaks. Aga 
Mill ta juba midagi välja mõtleks. Ta teataks 
Mõnele ministeeriumile... Kuid missugusele 
nlmelt? Ja mida selles ministeeriumis öelda?... 

Selle loo lugejad tunnevad Volka Kostõlkovi 
Jiba küllaldaselt ja teavad, et ta pole mingi 
piripill. Kuid see oli isegi Volkale liig. Jajah, 
Jchine ning kartmatu Volka istus esimese ette- 
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juhtunud pingi servale ja puhkes jõuetus vihi 
nutma. 

Vanamees sattus ärevusse: 

«Mida tähendab see nutt, mis onsinu üle 
must võtnud? Vasta ometi, ära rebi mu sü 
tükkideks, oo mu noor päästja!» | 

Kuid Volka vaatas vanameest vihase pilgug 
ja lükkas osavõtlikult tema poole kummä 
dunud Hottabõtši tugevasti, mõlema käeg 
endast eemale. , A 

Vanamees silmitses Volkat tähelepanelikul 
nämmutas suud %a lausus mõtlikult, rohkei 
endamisi: 


i 


ei teeks, ükski asi pole sulle meeltmööda.. 
püüan kõigest väest sulle head meelt teha, 
kõik mu pingutused on asjatud. Ida ja L: 


võimsaimad valitsejad on korduvalt minu võli 
võimet kasutanud ja nende hulgas polnüi 
ühtegi, kes poleks hiljem mulle tänulik olnüi 
ja mind sõnades ning mõtetes ülistanud. Agi 
nüüd! ... Ma püüan aru saada, kuid mitte 
dagi ei saa aru, milles asi seisab. Kas tõest 
vanadus? Eh, hakkan vanaks jääma! ...» 

«Mis sa räägid, Hottabõtš! Sa näed veel vägi 
noor välja!» ütles Volka läbi pisarate. [ 

Tõepoolest, oma rohkem kui kolme tuhandi 
aastase ea kohta oli vanamees üsna hästi säili 
nud. Välimuse järgi ei võinud talle anda üli 
saja — saja kümne aasta. Igaüks meie lugejat! 
hulgast paistaks tema aastates tunduvalt vane 
mana. t C 

«Noh, küll aga ütlesid: «väga moor»!» muhe: 
les Hottabõtš rahulolevalt ja lisas: «Ei, sint 


My Zenjat silmapilk tagasi tuua käib mul üle 
Õu,,.» 
/ Volka nägu tardus valust. 

»... Kuid,» jätkas vanamees tähendusrikkalt, 
alul sa vastu'ei vaidle, võime talle järele len- 


"d 

ata?! Indiasse?! Millega?» 
Mee tähendab, kuidas millega? Ega me 
Mmeli lindude seljas lenda,» vastas Hottabõtš 
llkuvalt. «Lendame muidugi võluvaibal, 0o 
Mnnilma toredaim tobu.» 
Seekord oli Volka juba suuteline märkama, 
M feda nimetati niisuguse - mittemeelitava 

Mnnga. Ta ägestus: 
la sa siin tobuks nimetad?» 
Sind muidugi, oo Volka ibn Aljoša, sest sa 
Mul largem, kui sinu aastad lubavad,» lausus 
ollabõtš, kes oli väga rahul selle üle, et tal 


Minestus juba teist korda uut sõna nii osavasti 


liliisse poetada. 

Volka pidi juba vihastama, kuid talle tuli õigel 
A meelde, et antud juhul võib ta vihastada 

Mult iseenda peale. Ta punastas, püüdis väl- 
Illu vanamehe ausat pilku ja palusennast mitte 
nagi enam tobuks nimetada, sest ta ei olevat 
Ma nimetust ära teeninud. 

«Kiidan su tagasihoidlikkust, hindamatu ibn 

|joša!» sõnas Hottabõtš ülima lugupidamisega. 

“Millal me võime välja lennata?» küsis Volka, 
Mv ikka veel ei suutnud piinlikust tundest 
Vibaneda. 

Vanamees vastas: 

«Kas või kohe!» 

«Siis lendame silmapilk!» ütles Volka, kuid 
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sattus samas segadusse. <Ma ainult ei tea, mi 
vanematega teha... Nad hakkavad muti 
tundma, kui ma ära lendan ja neile midagit 
ütle. Aga kui ütlen, siis nad ei lase mind.» 

«See ei tohi sulle muret teha,» vastas valli 
mees. «Ma teen nii, et nad meie äraoleku aj 
sind kordagi meelde ei tuleta.» 

«Noh, sa ei tunne mu vanemaid!» 

«Sina aga ei tunne Hassan Abdurrahman ihi 
Hottabi!...:», 4 i 


x. Lendamas 


Lendava vaiba ühel nurgal olid karvad vilel 
sas olukorras, nähtavasti olid koid siinoma tš 
teinud. Muus osas oli vaip aga väga hästi sä 
linud, ja mis puutub seda kaunistavaisse tuill 
desse, siis need olid nagu päris uued. Volkäl 
tundus, nagu oleks ta täpselt samasugust vaipi 
juba kuskil näinud, kuid tal ei tulnud kuidaf 
meelde, kus: kas Zenja kodus või õpetajatetõdi 
koolis. K 
Start toimus aias publiku täielikul puudu 
sel. Hottabõtš võttis Volkal käestkinni ja as 
ta enda kõrvale otse vaiba keskele. Siis kitkus € 
oma habemest kolm karva välja, puhus neil 
peale ja hakkas midagi sosistama, silmad kei 


kendunult pahupidi pööratud. Vaip hakkas vabii 


sema, kõik neli tuttidega nurka tõusid üksteis 
järel üles, seejärel kumerdusid ja tõusid üles k 
vaiba servad, kuid keskpaik jäi mõlema reisi 
keharaskuse all endistviisi rahulikult rohu peali 

“ lamama. Pärast lühiajalist vabisemist jäi väil 
liikumatuks. 
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Vanamees pabistas kohmetult: 

«Anna mulle andeks, oo armastusväärni 
Volka: on juhtunud arusaamatus. Ma sean kohi 
kõik korda.» 

Hottabõtš mõtles hetke ja tegi sõrmedel min 
gisuguseid keerulisi arvutusi. Nähtavasti jõu 
dis ta seekord õigele lahendusele, sest ta n 
selgines. Ta kitkus habemest veel kuus karvi 
välja, tõmbas ühel karval poole ära ja viska! 
kui ülearuse minema, teistele aga puhus peall 
nagu esimeselgi “korral ning lausus silmi paht 
pidi pöörates nõiäsõnu. Nüüd ajas vaip enes 
sirgu, muutus lamedaks ning kõvaks nagu tre 
piplatvorm ja "sööstis kiiresti üles, kandes em 
dal naeratavat Hottabõtšit ja Volkat, kelle pe 
käis ringi kas vaimustusest, kõrgusest või 
mõlemast korraga. t 

Vaip tõusis üle kõige kõrgemate puude, ül 
kõige kõrgemate majade, üle kõige kõrgemali 
vabrikukorstnate ja lendas linna kohal, mis ol 
täis tuledesära. Kaugelt alt kostis summuta 
tud inimhääli, autopasuna tuututamist,  sõud: 
jate laulu jõel, puhkpilljorkestri kaugeid helisid! 

Õhtupimedus piiras linna, siit ülevalt al 
paistis veel tumepunane päikeseketas, mis pik 
kamisi silmapiiri taha vajus. 

«Huvitav...» lausus Volka mõtlikult. «Huvi: 
tav, kui kõrgel me praegu oleme?» 

«Umbes kuus-seitsesada küünart,» = vasta 
Hottabõtš, jätkates sõrmedel arvutamist. 

Vahepeal võttis vaip kindla kursi, ° tõuste 
ühtlasi järjest kõrgemale. Hottabõtš laskus suur: 
- suguselt istukile, surudes jalad enda alla j 
hoides käega kübarat. Volka kummardus ette: 
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nllikult ja katsus istuda jalgadele nagu Hot- 
AMI, kuid niisugune istumisviis ei pakkunud 
Ilv mingit rahuldust, veel vähem mõnu. Siis 

IMus Volka silmad kinni, et vastikust pea- 

liliisest jagu saada, ja istus vaibale, jalad 
Ik aerva rippu. Nii oli mugavam, kuid see-eest 
hus luul halastamatult vastu jalgu ja tõukas 
M kõrvale, nii et keha ja jalad moodustasid 
Mvnurga. Volka veendus, etka seeistumisviis 

võimalda korralikult puhata, ja seadis end 
Muugimoodi sisse, sirutades jalad vaibale. 
Melleks ajaks jõudis vaip pilvevööndisse. 
Iheda udu tõttu suutis Volka vaevalt seletada 
nllabõtši kogu, kuigi see istus tema kõrval. 
nip, lutid, Volka riided ja kõik, mis tema tas- 
Nu» oli, turdusid niiskusest. 

»Mul on ettepanek,» ütles Volka hambaid pla- 
ImMudes. 

«Mmh?» mõmises Hottabõtš küsivalt. 

»Danen ette kõrgemale tõusta ja uduvööndist 
Ülja lennata.» 

»Armastuse ja heameelega, armastusväärne 
bika! Kui üllatavalt küps on su mõistus!» 
Vellinud tuttide lirtsudes tõusis vaip raskelt 
temale ja juba "varsti avanes nende peade 
alul puhas tumesinine, üksikute tähtedega üle- 
Ilvatud taevas, nende all aga laius ümmar- 
jMe tardunud lainetena lumivalge pilvedemeri. 
Nüüd ei kannatanud meie reisijad enam 
Ilskuse pärast. Nüüd “kannatasid nad külma 
lirast. 

»K-küll oleks p-praegu h-hea mõnd sooja rii- 
mMikki s-saada!» ütles Volka hambaid lõgis- 

s unistavalt. 


«P-p-palun, oo õnnis Volka ibn Aljoša!» Vi 

as Hottabõtš ja kattis kerratõmbunud Voll 
eadmata kust ilmunud halatiga. l 
Volka jäi magama, vaip aga lendas hääletii 
üle mägede ja orgude, üle põldude ja luhta! 
üle jõgede ja ojade, üle kolhooside ja linnad 
Ikka kaugemale ja kaugemale kagusse, i 
ähemale ja lähemale salapärasele Indiale, 
vaevles noor ori Ženja Bogorad. 
Volka ärkas umbes kahe tunni pärast, kui 0 
veel üsna pime. Teda äratasid pakane ja mif 
asane meloodilif kõlin, mis sarnanes lüht 
kristallripatsite kõlinaga. Kõlisesid jääpuriki 
Hottabõtši habemes ja vaiba jäätunud tutl 
Üldse kattis kogu vaipa vastik libe jääkirm 
See mõjus vaiba lennuomadustele ja eeskä 
ennukiirusele. Lisaks ähvardas reisijaid sel 
muinasjutulise liiklusvahendi vähimagi kallak 
puhul surmaoht kuristikku langeda. Peale] 
tulid nüüd veel loendamatud õhuaugud. Vä 
anges rumalalt õõtsudes ja keereldes hir 
kõrgusest alla. Volka ja - Hottabõtš haard 
vaibatuttidest kinni, kannatades korraga ko 
avalt nii horisontaal- kui ka vertikaalõõtsumi! 
peapöörituse, külma ja — mis seal salata! 
ihtsalt hirmu pärast. 

Vanamees pidas kaua vastu, kuid pärast ül 
eriti sügavat õhuauku kaotas julguse ja alusti 
aralt: 

«Oo kuusirbi-lõiguga sarnanev nooruk, liht 
asi oli su sõber Indiasse paisata — selleks kull 
täpselt niipalju” aega kui kümneni lugemi 
seks, hoopis teine asi aga on lendaval vaibi 
sõita. Näed, kui kaua me juba lendame, kui 
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kei kee 


Mn vaevalt ühe kümnendiku teekonnast läbi 


mul. Kas me ei pöörduks tagasi, et mitte 
eks muutuda?» 


A ja seltsimees hätta jätta? Noh, tead, Hot- 
ÕI, ma lihtsalt ei tunne sind ära!» 
Münc aja pärast ärataskülmast siniseks muu- 


Mu, kuid millegi üle väga rõõmus Hottabõtš 
Jõlku uuesti unest. 


aNus tõesti ei saa inimest rahulikult magada 
ll» torises Volka ja tõmbas halati üle pea. 
Kuid vanamees kiskus tal katte pealt ja hüü- 
(M 

»Tulen sinu juurde rõõmsa teatega, oo Volka! 
Mil polegi vaja Indiasse lennata. Sa võid mulle 
Ilw soovida: ma oskan juba jälle nõiduse mõju 
ülnda. Pakase käes veedetud uneta öö aitas 
Mul oma unustatud osavust meelde tuletada. 
M lagasi sõita, oo mu noor käskija!» 

aAga Zenja?» 

»Mra muretse! Ta jõuab tagasi meiega ühel 
Mi või isegi pisut varem.» 

»Siis ma ei vaidle vastu,» ütles Volka ja hei- 
llüesti magama... 

Viimaks jõudsid lendava vaiba läbikülmanud, 
M õnnelikud reisijad finišisse samasse kohta, 
MM nad eelmisel õhtul olid asunud oma vahe- 
Mundumisteta lennuteekonnale, 

»Volka!» kuulsid nad otsekohe poisi häält, 
In kostis vana, laiade okstega õunapuu alt. 
»Zenka! Oi, Ženka!... Hottabõtš, see on ju 
Mika!» hüüdis Volka ja tormas ülepeakaela 
ühra juurde. «Ženja, oled see sina?» 

»Mina jah, kes siis muu? Muidugi mina.» 
"Indiast?» 
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«Kust siis mujalt? Selge, et Indiast.» 1 

«Oi, Ženjake, aga kuidas sa sinna sattusid 

«Väga lihtsalt. Tulen kino «Satutnist» väll 
ja äkki, tead, v-v-viuh — kus hakkas vihisemi 
Küll aga kohises! Vaatan ringi — olengi jul 
“vanas Indias... Kas mäletad midagi Kašmi 
provintsist?» ; 

Volka vaikis solvunult. 

«No nii, just seal, sellessamas provintsis [ 
siis olingi. Vaatan — olen hiiglasuures bambü 
keppidest kuuris.*Pime, kuum, justkui ahjus. M 
see on? Kuulen -gp sammud, uks läheb lal 
mingisugused mehed tulevad sisse, turbali 
peas, kahmavad mul kätest kinni ja tirivad õli 
Mina surun jalad vastu, nemad aga tirivä 

, Panen vastu, nemad aga peksavad mind kepi 
dega vastu selga ja tirivad, tirivad, tirivad 
Tirisidki välja. Seal aga seisis juba ostja. Sä 
aru, ost-ja! Tuli mind endale orj 
ostma! Nad müüsid ja ostsid seal inime 
Mina aga ei löönud värisema. Ütlesin nei 
«Milles asi seisab? Miks te mind kätest ki 

hoiate? Mis õigus teil onmind peksta? Olen vä 
nõukogude inimene.» Siis ütles üks nende hi 

gast: «Tohman, see siin pole sul Nõukogude Lii 

vaid Briti Rahvaste Ühendus, ja sina pole val 
inimene, vaid minu ori. Ja praegu müün ma $ 
sellele väärikale isandale ning sa hakkad teri 
eeistanduses tööle.» Siis ütlesin mina: <N 

seda me veel näeme. Erinem suren, kui orjal 

»hakkan. Ja üldse esitan teie peale kaebusi 

Nemad aga ainult naersid: «Katsu kaevata. Kel 

ele sa kaebad? Ega ometi“sellele telegraafipoš 

ile? Või ehk meie kubernerile? Katsu ainult, j 
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IMsib sulle seitsekümmend viis hoopi bambus- 
plgrn vastu taldu laduda.» Aga siis ma märka- 
MN parajasti: ohvitser, valge korkkiiver peas, 
Mh meist mööda. Ma karjusin talle: «Pange 
lele! Siin kaubeldakse inimestega! Mind tahe- 
hui orjaks müüa!» Ohvitser aga läks mööda, 

(i poleks midagi lahti. Ei pilgutanud silmagi. 


(iu orjakaupleja aga naeris: «Leidsid, kellele 


Mnta, — inglasele! Kui poleks inglasi — olgu 
Müle elu pikk ja õnnelik! —, oleks orjakauple- 
iw Indiast ammu kadunud ja ma oleksin laos- 


Muud ning vaene nagu viimane derviš.» Nägin, 


Mon halb, on vaja end päästa, kuni pole veel 
Ija, ja kus äkki rebisin.ennast tema käest lahti, 
Jmusin välja tänavale! Nemad mulle järele. 
Mu aga nende eest teise tänavasse, sealt kol- 

e. Nemad jooksid mulle järele, kisenda- 
il «Pidage kinni, pidage kinni, pidage isanda 
üest põgenenud ori kinni!» Parajasti aga 


h [ss kriginal mööda üks vanker, pühvlid ees, 
(A 


d ajas keegi hiiglakõhn kodanik, peaaegu 

[nnli, Kiskusin tal bambuskepi käest ja kus võl- 
M sellega hoogu, kui tormasin oma agaajajate 
Ilale!... Äkki — prauhti! — ja ma polnudki 
m Indias, vaid selle puu all... Kuid mis on 
n lähtis? Tähtis on see, et ma ei löönud väri- 
mu, vaid hakkasin kohe võitlema, vaat mis on 
[ Ja veel üks asi, Volka... Volka, kui 
õhnad ini- 


re meie bioloogiakabinetis, ainu 
Muyi vaadata oli neid võimatu: valus hakkas! 
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Tead, kui ma oleksin sinna vanasse India 
orjaks jäänud, oleksin tingimata ülestõusu or 
niseerinud, pioneeri ausõna... Nagu Spar 
cus!... Aga sina?» ' 

«Selge!» K 

«Aga mina, tead, jooksen, jooksen... Vaä 
et kohe nabitakse kinni!... Ja äkki — praul 
Vaatan — olen puu all, ja siis ilmusite teie $i 
vanakesega ... Jah, kuule: kes see vanake € 
a oleksin teda juba nagu kunagi kuski 
nud...» 

. «Tunnista üles$ ütles Volka. «Kas sa ta 
eile minu geograafiaeksami üle poistega 
peksta?» 

«Mis siis?» 

«Seda ta ei salli.» 

«Mida ei salli?» 

«Seda, et poisid minu kohta liiga palju 
sevad.» 

«Päh, päh!» 

«Küll sa näed «päh, päh»! Põraki — India 
See käib tal kähku?» A ; 

«Tal on tuhat korda õigus, mu noorel sõb 
Volka ibn Aljošal,» kinnitas tagasihoidlik 
Hottahõtš, kes vahepeal oli astunud õunap 
juurde, kus kõnelus käis. «Mulle pole ükski'i 
keeruline ja raske, kui on vaja talle teenet 
tada.» 

«Kes see vanamees. on?» kordas Ženja sosit 


oma küsimust. | 
«Jah, saage tuttavaks,» ütles Volka ametlil 


»» häälega ja esitles Hottabõtšile oma uuesti leili 


sõpra. 


»Viiga rõõmustav,» ütlesid Hottabõtš ja tema 
M ohver nagu ühest suust. 
lollabõtš aga mõtles pisut, muigutas huuli 


jä llnns: 


aDiiritu on mu õnn sinuga tuttavaks saades. 


M noore käskija sõbrad on minu parimad sõb- 


il,» 
aKiskija?» imestas Ženja. 

a ning päästja.» 

a!» ei pidanud Zenja vastu ja turtsa- 

Valjusti. 

»Ilmaaegu naerad,» heitis Volka talle karmi 
lu, «Naljakat pole siin midagi.» 
Ju la jutustas lühidalt kõik, mida meie tähele- 
üulikud lugejad juba teavad. 


XIII. Kes on kõige rikkam 


Lähme jalutame pisut, oo minu hinge kris- 
[| » ülles Hottabõtš järgmisel päeval. 
»Ainult ühel tingimusel,» teatas Volka kind- 
3el tingimusel, et sa enam iga bussi eest 
wu külahobune kõrvale ei hüppa. Kuid ma vist 
Ni külahobustele ilmaaegu liiga: nad ei karda 
n ammust ajast autosid. Ka sinul oleks aeg 
lepa harjuda, et need pole mingid džirdžised, 
Il üusad nõukogude sisepõlemismootorid.» 
aKuulan ja alistun, oo Volka ibn Aljoša,» 


hhalas vanamees kuulekält. 


»Siis korda minu järel: ma ei karda enam...» 
»Ma ci karda enam...» kordas Hottabõtš kuu- 


lhkmlt. 
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«... autobusse, trollibusse, tramme, veoaili 


sid, lennukeid...» 


«... autobusse, trollibusse, tramme, veoail 


sid, lennukeid...» N 


«... sõiduautosid, helgiheitjaid, ekskavaal 


reid, kirjutusmasinaid ...» 


«... sõiduautosid, helgiheitjaid, ekskavaall 


reid, kirjutusmasinaid.. .» 


«... kohvergrammofone, valjuhääldajaid, | 
muimejaid .. .»; 


«... kohvergrammofone, valjuhääldajaid, t 


muimejaid ...» t 
KS JA elektrilüliteid, priimuseid, õhulaevu, vi 


tilaatoreid ja kummist mänguasju «Viud 


viudi».» 

«...elektrilüliteid, priimuseid, õhulaevu, VI 
tilaatoreid ja kummist mänguasju . «Viül 
viudi».» | 

«No nii, nüüd on vist kõik,» ütles Volka. 

«No nii, nüüd on vist kõik,» kordas Hottab 
masinlikult tema järel ja mõlemad puhke! 
naerma. f MA 

Selleks et vanamehe närve karastada, käi 
nad umbes kakskümmend korda üle kõige 
vamate tänavaristide, sõitsid trammiga palju 
peatustest mööda ja lõpuks ronisid - väsini 
kuid endaga rahul olles autobussi. 

Nad sõitsid, õõtsudes õndsalt nahkistmeti 
Volka süvenes «Pionerskaja Pravda» lugemis! 
vanamees aga mõtles millelegi, heites oma nõ 
rele kaaslasele aeg-ajalt heatahtlikke pilke. 


ilmus Hottabõtši näole lai naeratus: nähtavas! 


oli ta midagi meeldivat välja mõelnud. 


“Ili lõhkema, kui ma kuulsin, kuidas nad sind 


Imlu võtsid hõigetega «Hei, Volka!», «Tere, 
Nolka!» ja teiste selletaoliste, sulle ilmselt mit- 
wiliriliste hüüatustega. Anna mulle andeks mu 
Mravus, õnnistatuim, kuid sa oled täiesti asjata 
Jud neil ülekäte minna. No mis paarimehed 
Nm on sulle, rikkaimale rikaste hulgast, rääki- 
mula juba sinu teistest äraarvamatuist voorus- 
lunt!» 
»Vaata kus jutt!» vastas Volka üllatunult. 
Nd on mulle just parajad paarimehed, üks aga 
m koguni kaheksandast klassist... Ja meie 
Müik oleme ühtemoodi rikkad...» AA 
"Bi, sa eksid, oo mu hinge lehvik!» hüüdis 

ollabõtš võidurõõmsalt ja viis Volka akna 
Jurde. «Vaata ja veendu selles, kui õiged on mu 

Õnad!> 

Volka silme ees avanes imeline pilt. A 

Alles mõne minuti eest olid tohutu hoovi 
üsakpoolse osa endä alla võtnud võrkpalliväl- 

'Jak, suur hunnik erekollast liiva, mis oli toodud 
Mipe väiksemate majaelanike lõbuks, pöördkiik 
Ja läik neile, kes armastavad tugevaid elamusi, 
Mpels ja rõngad neile, kes harrastavad võimle- 
Mist, kõigile majaelanikele aga üks pikk ja kaks 
Ümmargust peenart, mis rõõmsalt kirendasid 
uredavärvilistest lilledest. 
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Nüüd kerkisid kõige selle asemel kolm sära' 
marmorist lossimürakat muistses aasia stiili 
Rohked sambad kaunistasid nende fassaa 
Lamedatel katustel haljendasid varjulised ai 
peenardel aga punasid, kollendasid ja si 
ennenägematud lilled. Uhketest purskkaevud 
tulvava vee piisad sätendasid päikesekiirli 
nagu kalliskivid. M 

Iga lossi sissekäigu ees seisis kaks hiigla 
tohutu suured kõverad mõõgad käes. Volki 
märgates langesid hiiglased nagu käsu pe 
silmili ja tervitasid teda kõuemürinaga sarnani 
val häälel. Seejuurš8s paiskusid neil suust välj 
suured tuleleegid, ja Volka võpatas tahtmatu 

«Ärgu kartku mu noor käskija neid olevus) 
rahustas Hottabõtš teda. «Need on rahulikt 
iiriidid ja ma asetasin nad sissekäikude juurd 
sinu kuulsuse suurendamiseks.» 

Hiiglased langesid uuesti silmili maha ja lee] 
välja päisates möirgasid alandlikult: 

«Käsuta meid, oo meie võimas isand!» 

«Tõuske püsti, olge head! Palun teid otsekol 
püsti tõusta,» kohmetas Volka. «No kuhu 
kõlbab — põlvili langeda! Nagu mingi feod: 
lism! Tõuske ometi kord püsti, ja et seda ena 1 
oleks — seda roomamist! Häbi!... Pionee 

- ausõna, häbil» 


Ifriidid heitsid üksteisele nõutuid pilke, tõusid 


jalule ja ajasid end vaikides endisesse ping 
tatud valveseisangusse., i 
«Noh, see veel puidus!» ütles ikka vi 
* kohmetunud Volka. «Lähme, Hottabõtš, vi 
tame sinu losse.» Hüpates.. mitu astet korraga 
astus ta lossi sisemusse. k 
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k A 4 ld 
Need pole minu lossid. Need on sinu lossid, 
M ina aupaklikult vastu, käies Volka 


vel, 


Kuid Volka laskis Hottabõtši sõnad kõrvust 
Mode i K 
A loss oli üleni kallihinnalisest roosast 
Mumorist. Selle kaheksa rasket sandlipuust 
Niurdatud ust olid hõbenaeltega kaunistatud ja 
Mbelähtedega ning erepunaste rubiinidega üle 
] tud. A / 
Mr oss oli helesinisest marmorist. Seal oli 
16 haruldasest eebenipuust ust. Need olid 
uldnaeltega ja üle külvatud tee- 
ing A Li N A 
Keset seda lossi läikis avara basseini peege'- 
ilu id ja basseinis ujusid kuldkalad, igaüks 
"1 kala suurune. 2 
+ i sinu väikese akvaariumi asemele,» 
õtš häbelikult. «Mulle näib, et 
i ikust alandamata võid sa ainult 
Jaugust akvaariumi kasutada.» JA 
ki > mõtles Volka endai «Katsu nii- 
llgune kuldkala kätte võtta, ji d kätest ilma.» 
“Aga nüüd,» ütles Hottabõtš, «tee mulle au ja 
nlda heatahtlik pilk kolmandale lossile.» 4 
Nad astusid kolmanda lossi saalidesse, mis 
lllgasid niisuguses toreduses, et Volka hüüa- 


«See on ju täpselt nagu metroo! Just nagu 
Kiievi vaksal»!»: ja 
KE oe veel kõike näinud, oo õnnistatud 
1» elavnes Hottabõtš. 2 A 
a juhtis Volka lossist välja. Hiiglased tegid 
Mimapilkselt = mõõkadega tervitusvõtte, kuid 
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Hottabõtš ei pööranud neile tähelepanu ja ni 
tas poisile poleeritud kuldtahvleid, mis lossi 
sissekäike pealt kaunistasid. Igale tahvlile 
sisse raiutud üks ja sama kiri, mida nähes Vi 
tundis, kuidas temast kuumad ja külmad hot 
üle käisid. 3 

«Need lossid kuuluvad kõige õilsamale 
kuulsamale selle linna noorukite hulgast, kõi, 
kaunimale kaunimate hulgast, kõige targemä 
tarkade hulgast, arvutuid voorusi ja täiuslikku 
omavale, geograafia ja muude teaduste võitni 
tule ning võrratule tundjale, esimesele suk 
jale, kõige osavamal ujujale ja võrkpallimä 


— majesteetlikule noorele pioneeri 
Volka ibn Aljošale, olgu igavesest ajast igavesi 
kuulsusrikas tema nimi ja ta õnnelike vanemäi 
nimi.» 

«Sinu loal,» ütles Hottabõtš, kes oli uhkuse: 
ja õnnest lõhki minemas, «ma sooviksin, et $i 
koos oma vanematega neisse lossidesse ela j 
asudes annaksid ka minule nurgakese, et sil 
uus elukoht mind sinust ei lahutaks ja et mi 
oleks võimalus igal ajal sulle oma sügavat all 
tust ja ustavust avaldada.» 

«Lugu on nii,» vastas Võlka pärast mõi 
aega kestnud vaikust. «Esiteks on neis peal 
kirjades enesekriitikat vähevõitu... Kuid 
pole lõppude lõpuks tähtis. See pole tähtis, 
sildid tuleb üldse teistega asendada.» 

«Ma mõistan sind ja pean end mõtlematusel 
süüdistama,» kohmetas vanamees. «Muidugi 
kirjad oleks pidanud tegema kalliskividest. Si 
väärid seda täielikult.» kd 


»Na ci saanud minust õieti aru, Hottabõtš. 


M lahaksin, et tahvlile oleks kirjutatud, et 
1 lossid on RONO' omad. Näed sa, meie 


“Mi kuuluvad lossid RONO-le... või sanatoo- 
Mumidele.» 


aMissugusele Ronole?» imestas vanamees. ) 
Volka tõlgitses Hottabõtši küsimust valesti. 
MOkskõik missugusele,» vastas ta lihtsameel- 
Il «Kuid kõige parem Nõukogude omale. Sel- 
tujoonis olen ma sündinud, suureks kasva- 
M, lugema ja kirjutama õppinud.» 
Mu ci tea, kes see Rono on,» lausus Hotta- 
NN kibedusega hääles, «ja oletan kindlasti, et 
On väärikas inimene. Kuid kas see oli Rono, 
n vabastas mu mitme tuhande aastasest van- 
ülvest anumas? Ei, seda ci teinud Rono, vaid 
m, kauneim nooruk, ja need lossid kuuluvad 
m ainule või mitte kellelegi.» 
«Kuid saa ometi aru ....» Na 
«Ma ci tahagi aru saada! Kas sinule või mitte 
llelegi!» AN LAA 
Voika polnud Hottabõtšit veelkunagi nii viha- 
M näinud. Vanataadi nägu oli tumepunane, 
Ilmad pildusid välke. Oli näha, et vanamees 
Dlub end vaevaga tagasi, et oma viha mitte 
ülni peale välja valada. t 
«Tähendab, sa ei ole nõus, oo mu südame 
lntall?» i N 
«Muidugi ei ole. Mis mina nende lossidega 
un? Kas ma olen mõni klubi, asutus või laste- 


| RONO — rajooni haridusosakond (paiomuuik orden HaponHoro 
Pusoanng). 
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«Ä-ähh!» hüüatas 
ja vehkis korra kä 
muud!,. » 

Samal hetkel valg 


lossid lõid vankuma ja sulasid õhus ära n 
udu tuule käes. Hiiglased tõusid möirates õli 


ja kadusid... 


siis Hottabõtš kurvastusi 
tega. «Katsume siis mid 


usid losside piirjooned lai 


XIV. Üks kaamel astub... 


Selle asemel täitsid nüüd hoovi raskete ko 


matega elevandid 
väravast tuli sisse j 


kaamelid ja eeslid, A 
ärjest uusi karavane, 


valges rüüs niustanahaliste ajaj 
segunes pasunahelide-taoliste häältega, 


lite kisaga, sadade 
keste ja kuljuste me 
Lühikest "kasvu 

kallihinnalistes siid 
seljast maha, astus 


B ) 
lasksid kuuldavale elevandid, kaamelite ja cl 
kapjade müdinaga, kell 


oodilise kõlinaga. 

mustaks päevitanud mi 
riietes ronis oma eleväl 
hoovi keskele, lõi eleval 


luust kepikesega kolm korda vastu astal 


Ajajad, nahkpanged 
likul ilmel pikka järj 


mine ja puristamine. 


selle seest kerkis äkki üles võimas pürskkä 


käes, asusid otsekohe mi 
ekorda ja peagi täitis hõl 


ahnelt 'joovate loomade nohisemine, matsül 


«Kõik see on sinu oma, 00 Volka!» hü 


Hottabõtš, katsudes akna taga valitsevast 


üle karjuda. «Palun 


gitus armulikult vas 


«Mis — kõik?» küsis: Volka, kelle kõrvad käi 


-« tõttu lukus olid. 


sind mu tagasihoidlik 
u võtta.» 


| 


5 GTA t id. kõik kuld 
k. Elevandid, kaamelid, eeslid, kõik kul 
a mis on nende koormaks, ja 
Üuned, kes on PSE koormate ja loomade 
, Kõik see on sinu!» RA 
Ahto läks asi raskemaks. Nüüdsama 
st peaaegu saama kolme luksusliku, 
i tarbetu lossi omanik. Praegu aga 
h lemast korrapealt loendamatu hulga vää- 
Minele valdaja, kh KE ja — nii- 
ai laks — orjapidaja! 
Msseks mõtteks oli tal Hottabõtšit paluda, 
In oma tühised kingitused ära koristaks, enne 
epi neid märkab. J 
M oikate tuli kohe meelde lugu lossidega. 
| la siis oleks mõistlikumalt rääkinud, A 
IM võimalik olnud teha nii, et lossid oleksi 


| E It E - 
M itjem astus kahe küüruga kõrbelaev 
ürsuguselt õõtsudes ja kõrgilt ringi vaadates 
Mvale, kandes seljas erutatud Volkat ja 
hllnbõtšit, kes tundis end ne KE ja lehvi- 
mdale raugelt kübaraga tuult. 
Maameit Kaarel rõõmustasid lapsed, kes 
( kõik korraga ja sellisel hulgal välja jooks- 
al, nagu oleksid nad harjunud sel kellaajal 
Mumelile ilmumist ootama. 
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Tiheda rõngana piirasid nad kõikumal 
rahulikku looma, kes kõrgus nende kohal 
kahekorruseline trollibuss gaseeritud vett mi 
vate kärude kohal. Keegi poisipõngerjas hüpi 
ühel jalal ja kisendas vaimustatult: 
Jookske vastu, 
kaamel astub!... 
Jookske vastu, 
kaamel astub!... 

Kaamel jõudis tänavanurgale parajasti $] 
kui valgusfooris süttis punane valgus. Kuna 
polnud liik KE TÄH harjunud, astus 
külmavereliselt sõiduteel olevast laiast valgi 
joonest üle, kuigi selle ette oli suurte tähtede) 
kirjutatud: «Stopp!» Volka katsed sünget loori 
siinpool joont kinni pidada jäid tulemus 
Kõrbelaev tõstis rahulikult jalgu ning jž 
' oma teed otse militsionääri poole, kes oli jül 
Md trahvi sissekasseerimiseks - kviitungiraamä 
paunast välja tõmmanud. 4 
Akki kõlas vali autosireeni möirgamine, pid 
ragises ja sinine auto peatus otse külmaveri 
selt nohiseva kaameli nina all. Autojuht hüppi 
välja ja hakkas siunama.nii kaamelit kui 
mõlemat sõitjat. i 
Tõepoolest, veel üks sekund — ja oleks juht 

nud pärandamatu õnnetus. ' 
«Palun kõnniteele lähemale,» lausus militsil 
näär viisakalt ja tõstis käe mütsi äärde. 
Volkal läks suure »vaevaga korda kaamel 
sellele saatuslikule kötraldusele alistuma suri 
dida. Y 
Kohe kogunes rahväsumm. Algas jutt ja mõl 
» tevahetus: 


84 


e 


“suitsu... 


olu rikkuda! Lõpeta oma häbematu jutt, eni 
kui on hilja!» 

Sel hetkel juhtis miski Hottabõtši tähelepäi 
kõrvale. Ta lakkas Volkale sosistamast oll A jä 
mõttetuid upsakaid sõnu ja Volka, kes lühik M silmapilk kaamel ühes meiega sellest ko a 
seks ajaks oma iseseisvuse tagasi sai, hakk luvmale viia... Kõige parem oleks LA 
hardalt paludes pomisema, laskis end kaami (1 Muidu läheb meil halvasti... Kas kuu- 
seljast hästi madalale rippu ja vaatas haledä (M Sil-ma-pilk!.. . t 
oma kuulajatele silma sisse: K aNüulan ja alistun,» vastas vanamees samuli 

«Seltsimehed!.., Kodanikud!... Mu arii 


1 (E õitla- | 
sad!... Ärge kuulake mind... Kas siis mill - hetkel sööstis kaamel ühes oma sõitja | 
nõnda räägin? Seegon tema, see vanamees, ki | 


t is apteeki 

sopi hüüatas ehmunult, keegi jooksis ap t 

+ välja kutsuma, ja Volka ja tekki 

MN negadust ning Ta aka i kali 
"Ilissan Abdurrahman ibn Hottab! 


ä ATS jä õik suuri- 
Ha 4 Mu lendu ja kadus silmist, jättes kõi 
sunnib mind niiviisi rääkima...» 


»imestusse maha. 
Kuid nüüd võttis Hottabõtš uuesti jutulõng ame imes 


( hiljem laskus ta sujuvalt linnaservas | 
enda kätte ja Volka pistis hinge tagasi tõmbi A kuhi ta tema sõitjate poolt igave | 
mata kisendama: 1 j 


ü ist söö a i kuskil | 

leligi. Küllap vist sööb ta praegugi kus! | 
Mes rohtu. Teda on väga A ära l 
Mida, kui ta peaks teile silma alla sa kt | 
Mu päitsed on tihedalt briljantide ja smaragi 
Ju üle külvatud. [| 


«Värisege siis ja ärge katkestage minu kan 
tust, sest raevununa olen ma hirmus! Oh, Ki 
hirmus! ...» 4 

Ta sai väga hästi aru, et tema sõnad ei hil 
muta kedagi, vaid ainult vihastavad, mõnd ag 
ajavad koguni naerma, kuid ta ei saani 
midagi parata. Vahepeal aga andis viha 
imestus nendel, kes. Volkat kuulasid, asi 
rahutusele tema pärast. Oli selge, et normadl 
ses olukorras ei kasutaks ükski nõukogude poisi 
nii rumalaid ja ülbeid sõnu. ' 

Äkki kõlas ärev naisehääl: 

«Kodanikud! Poisil On kõrge palavik!,, 
Poiss ju suitseb lausa!» 1 

«Mis vääritud sõnad need veel on!» karjus 
Volka vastuseks ja tundis kohkunult, et kõo 
sõnadega paiskub ta suust" välja paksu mustä 


XV. Salapärane lugu Riigipanga osakonnas 


õtši ju jõudsid, oli | 

| nad koos Hottabõtšiga koju jõudsid, | 

i Ülal kõigile päeva jooksul üleelatud a 48 | 
JiMele vaatamata ülev tuju. Ta oli aa ; | 
üd, mida ta peaks tegema loendamatuterikkus | 
| 


is olid talle nagu välk selgest taevast 


ta Hottabõtšilt, kas too saab | 
ise nende elevantide, kaame- 
tega võõrale nähtamatuks 


ll», eeslite ja koorma 
loha. 
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tada — see juba, ma loodan, on aus Ki MW on väga imelik ja minu mõistusele art- 
Vus?» ; Ni G PAST E 4 
Mulu maa,» pomises Hottabõtš voodi alt 
E ME No näed,» rõõmustas V% MMi vait... 
d «Sa hakkad juba minu mõttest aru saama!» Mumise päeva koidikul ajas telefonihelin 
«Rõõmustab mind väga,» naeratas Hollä Mipanga = rajooniosakonna ülema voodist 
hapult. «Ma mäletan, sa rääkisid mulle xot M Ulem kutsuti kiires korras kontorisse. Nii 
et su sügavasti austatud isa töötab teh M helistamise pärast ärevana kihutas ta 
meistrina. Kas ma räägin õigust?» i Mühta ja nägi selle maja hoovis, kus panga 
mA Mond asus, hulga elevante, kaameleid ja ees- 
«On ta selles tehases kõige ji M kes kandsid seljas raskeid koormaid. 
«Ei, mitte kõigeguurem nat vl ülemül MÜN kodanik tahab siin sissemaksu teha,» 
PE aga on veel fsehhiülem peainsener M oe al LA A 1 
| OF.» š semaksu?» imestas ülem. «Nii varase 
% «Noh, siis on | HELA LAU k. MMI? .. Mis sissemaksu?. . .» 
ka Tt ai TV / Vamluseks ulatas korrapidaja ülemale sõnagi 
kingin, saad oma toredale tale 8 ta tehe 4 jälhimata lehekese  koolivihikust, | mis a 
ta töötab, ja veel palju mitme Sta, TEISI ekirjaga kirjutatud. Ulem 
tehaseid.» esuguseid M ja palus korrapidajat, et see 
«See on niigi isa oma.» st näpistaks. Korrapidaja täitis nõutult 
AR alles praegu ütlesid sina ise Volka | Mi "TAA 1 1 kd EEA pärast nägu, 
ljoša.. .» = Ü 1 Mlus uuesti lehekesele ja lausus: 

«Kui ta A Uskumatu! Lihtsalt uskumatu!» 
tehas, PD E vk kt ka a su G nii Hudanik, kes sõovis tundmatuks jääda, kinkis 
ja vabrikud, kõik kaevandüsed ise TAA Ilmipangale tema äranägemisel ükskõik mis- 
dused, raudteed, maad, veed mäed, post  SISTMEUA A halg E A 
ülikoolid, k 4 531 LV päe l Mma nelikümmen uus koormatkulda, hõbeda 
üle KÕLAR ad alive pargid ja kitid N kalliskive üldväärtusega kolm miljardit neli- 

A Bogoradile, ja tema VAHA SJ 74 Že 4 “RSS kad MUU a 

« TA A d EN | Mikimmen viis tuhat seltsesada olm rubla 
M öelda, »eb sinu isal on kä [M kulicksateist kopikat. 21 15% 

Kast raise A ' hee summa oleks võinud mõnekümne rubla 
kilone rõPdSi ar TI MAMASE Ligi kakssad Nõrra suurem olla, kuid Volka oli kolm kuld- 
DANAE iguslikku kaasomanikku! Niisi Mh endale jätnud, et tellida vanaemale kullast 

24 JU, meie maal on elanikke!» (mmbakroonid ... NI 
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Kõige imelikum lugu aga juhtus hetk hilj 
Esiti loomad, kellega varandused kohale'õll 
toodud, seejärel inimesed, kes loomad siia öl 
uhtinud, ja siis nende loomadega toodud 4 
ded hakkasid äkki õõtsuma, muutusid ibipal 
vaks nagu aur ja haihtusid. Jahe hommikul 
iskus üllatatud ülema käest ära lehekese, 
ele avaldus oli kirjutatud, paiskas selle kõrgii 
maja kohale ja viis teadmata suunas fr 
Muide, see leheke lendas peatselt 
akna tuppa, kus õig 
õlkov, kasvas 
aja eest välja re , ja m 
puhtaks. 
Kuid ka see polnud veel kõik, On juba täiel 
arusaamatu, kuidas see juhtus, kuid ei R rk 
panga rajooniosakonna töötajad, ei Volka nad 
rid hoovis ega koguni Volka ise ei tuletanud Mi 
em kordagi seda lugu meelde. Justkui ole 
Sau le nende mälust täielikult maha kusi 
anud. 


XVI. Vana Hottabõtš ja Sidorelli 


,VanaMeest oli lihtsalt kahju vaadata. Tei 
päeva istus ta akvaariumis, vabandades endstl 
lega, et jooksva olevat teda tugevasti vaevalii 
hakanud. See oli muidugi mõttetu seletus, 86N 
on ju rumal tegu jooksvaga vette ronida. 


Hottabõtš lamas akvaariumi põhjas laisalii 


uimi liigutades ja loidft vett neelates. Kui Volk 
või Ženja akvaariumile lähenesid, ujus vali 
mees tagümise seina “juurde ja pöördus üsii 
ebaviisakalt sabaga nende poole. Tõsi küll, kül 
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MMM mingit kibedat rahuldust see, et Vo 


Üinileid tegi 


MM loast lahkus, ronis Hottabõtš veest välj 
M oma konte sirutada. 
M vaga, kui ta Volka samme kuulis, visku 
mc sulpsatusega akvaariumi, nagu poleks 
Mlclnudki sealt lahkuda. Talle pakkus nž 


M llilepuhku palus, et ta veest välja roniks ja 
järele jätaks. Vanamees kuule 
NN Mike, pöördudes Volka poole sabaga. Tar- 
tema noorel sõbral geograafiaõpi 
ssamiks ette valmistuda, kui Ic 
end poolest saadik akvaariumist vä 
ja Volkale südametuse pärast kibedai 
:( kuidas saabometi igasugus 
Mu asjadega tegelda, kui vana inimene 
MNlub piinava jooksva pärast. 
M kui Volka õpiku kinni pani, pöördus 
Üiinees i saba tema poole. Nii kestis 
kella. seitset lehvitas ta korra 
MI oma uimi ja hüppas põrandale. Habe- 
MM ju vurrudest vett välja pigistades ütles ta 
muutunud Volkale kuivalt: 
olvasid mind väga, kui minu tagasihoid- 
l kingitustest ära ütlesid. See on sinu ja 
MM õnn, et ma sulle lubasin mitte solvuda. 
| juhul oleksin teinud sinuga midagi 
mida oleksin edaspidi väga 
Sest olen sind kogu südamest 
ama hakanud ja hindan eriti sinu sõp- 
kaunist omakasupüüdmatust.» 
Mu ongi tore!» vastas Volka. «Minul ja Zen- 
Don sulle üks huvitav ettepanek. Juba tükk 
n kavatseme paluda sind koos meiega tsir- 
hu tulla.» 
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«Armastuse ja heameelega,» ütles Hottalht Java teadustaja hüüdis valjul häälel, et 
«Kui soovid, sõidame sinna kaamelite või ühtlus algab, ning areenile sõitis kunstratsu- 
vantide seljas.» 4 Muna, kes oli üleni litritega kaetud nagu nää- 
«Ei, mis sa nüüd! Sa ei pruugi vaeva mäll Man D- 
vaidles Volka kahtlase rutuga vastu. «Kuigi MONS, kuidas on, kas meeldib?» küsis Volka 
arda, sõidame parem trollibussiga.» MMnbotsilt. A 
«Mida siin siis karta?» haavus vananmit Üü võrdlemisi huvitav ja pilgule meeldiv,» 
«Juba neljandat päeva vaatan ma ilma hiti M vanamees ettevaatlikult. A 
neid raudveokeid.» Nuuslratsutajannale järgnesid akrobaadid, 

Poole tunni pärast olid Volka, Zenja ja Fol Mbnatidele klounid, klounidele dresseeri ud 
bõtš juba Kultuuri- ja Puhkepargis Sap M kes kutsusid välja Ho tabõtši agasi- 
sirkuse sissekäigihees. Miku heakskiidu, koeri ele aga järgnesid 
Vanamees jooksis kassa juurde vaatama, Mnlterijad ja hüppajad. Hüppajatega lõppes 
das näevad välja piletid, millega tsirkusse $i MMluva esimene osa, 
astakse, ja peagi tekkisid temale, Volkalli Kui pärast kella kõik uuesti oma ko ntadele 
ŽZenjale iseenesest kätte kõvad heleroosad pä M, astus Hottabõtši juurde neiu, kel oli 
med vabadele kohtadele. MM valge põll ees ja suur kandik käes. 


Nad läksid tsirkusse, mida valgustas hullu Kus soovite «Eskimot»?» ta vaname- 
daid elektrilampe. JM ju see vaatas omakord akü E Vol aotsa. 
Ühes loožis otse areeni ees leidus paräj Võla, Hottabõtš, see on vaga maitsev. 
olm vaba tooli, kuid Hottabõtš oli kategod [ivovi!» 2 2 
selt nende kohtade vastu. [Iollabõtš proovis ja talle maitses. Ta kostitas 
«Ma ci või nõustuda,» 'ütles ta, «et üksi M | ja ostis endale veel ühe portsjoni, siis veel 


es selles ruumis istuks kõrgemal minust M ja lõpuks sattus hoogu ning ostis jahmunud 
minu sügavasti lugupeetud sõpradest. See dl M jalt korraga ära kogu «Eskimote» taga- 
meie väärikusele alandav.» . NV nelikümmend «kolm ümmargust, õrna 
Vanamehega vaielda oli täiesti mõttetu japi Mmatisega kaetud jäätisepulgake Neiu lubas 
sid istusid raske südamega rõdu kõige 4 Nljem kandiku järele tulla ja läk allä, heites 
misse otsa, viimasesse ritta. Ülelugu pilke selja taha imelikule ostjale. 
Varsti jooksid välja. vaarikpunastes kulla: Ohoo!» pilgutas Zenja oma sõbrale silma. 
tikitud kuubedes uniformistid' ja rivistusid KU M. namees on nüüd «Eskimo» juurde pääsenud.» 
malegi poole areeni sissekäiku. Viie minutiga oli Hottabõtš kõik neliküm- 
“TUnilormistideks nimetatakse tsirküse töötajad Muud kolm portsjonit hävitanud. Ta sõi «Eski- 
teenindavad maneeži ja seavad üles ning koristavad rONM (ui nagu kurke, hammustas korraga suuri 


siite, s. o. esemeid, mida artistid etenduse ajal kasutavad, 
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A ke ja ragistas neid isukalt. Viimase tüki nee- 
as ta alla sel hetkel, kui tsirkuses uuesti kõik 
tuled põlema süttisid. 4 
ESEME mõ kombineeritud! ... — atraktsi- 
oon!,.. Riiklike tsirkuste artist Afanassi Sido- 
relli!» ä 
Kõik tsirkuses olijad plaksutasid, 
rakkas tušši mängima ja areenile tuli vä 
asvu € artist kuldsete lohe 
meldud sinises siidhalatis. Ta naer 
mardas igale podle. See oligi k 
Sellal kui ta abili aset 
tud lauale kõike, mida oli vaja esimeseks kunst- 
sd kummardas ta kogu aja ja naeris. Nae- 
ratuse juures läikis tal ered: < am 
äikis redalt kuldhe as 
M ammas 
18 sosistas Hottabõtš kadedalt. 
«Mis on tore?» küsis Volka, kõigest jõ äsi 
? sis » kõigest jõust käs 
plaksutades. i SA 
« ai kui inimesel kuldhambad kasvavad.» 
sAtfvad sa?» küsis Volka hajameelselt, jälgi- 
des alanud etendust. 
«Ma olen selles veendunud,» vastas Hottä- 
võtš. «See on väga ilus.ja rikas.» 
Sidorelli lõpetas oma esimese etteaste, 
«Noh, kuidas oli?» küsis Volka Ženjalt nii- 
suguse tooniga, nagu oleks ta ise selle.kunst- 
üki ette kandnud. 
«Tore!» vastas Ženja vaimustatult, ja Volka 
hüüatas samas imestusg pärast: Ž 
kuldhambaid täis 
4 «Oi, Volka, mis tha sulle ütlen!» sosistas 
fenja ehmunult. «Ära sa ainult kohku: sul on 
kõik hambad kullast.» 


Zenjal oli suu 
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«See on kindlasti Hottabõtši töö,» sõnas 
Volka tusaselt. 

Tõepoolest, vanamees, kes sõprade jutuaja- 
mist pealt kuulas, noogutas jaatavalt pead ja 
naeratas lihtsameelselt, näidates seejuures oma- 
korda kaht rida suuri ühtlasi kuldhambaid. 

«Isegi Suleiman ibn Daudil — rahu nende 
mõlemaga! — pole niisugust luksust suus 
olnud!» ütles ta hooplevalt. «Ainult ärge tänage 
mind. Kinnitan teile, te väärite seda väikest 
üllatust minu poolt.» 

«Aga me ei mõtlegi sind tänada!» ümahtas 
Zenja pahase 

Kuid Volka ehmus, et vanamees võib vihas- 
tuda, ja mük oma sõbrale vastu külge. 

«Tead, Hottabõtš,» alustas ta di ylomaatlikult. 
«See hakkab liiga silma torkama, kui meil kol- 
mel, kes kõrvuti istume, korraga kõik hambad 
kuldseks muutuvad. Meid hakatakse vaatama ja 
siis on meil väga piinlik.» 

«Ma ei mõtlegi piinlikkust tunda,» ütles Hot- 
tabõtš. 

«Jah, aga meil on siis ikkagi kuidagi paha 
tunne. Meil läheb kaotsi kogu mõnu tsirkusest.» 

«No ja mis siis on?» 

«Niisiis me palume sind, et kuni me koju 
jõuame, oleksid meil harilikud luust hambad 
SUUS.» 

«Mind vaimustab teie tagasihoidlikkus, oo 
mu noored sõbrad!» ütles vanamees pisut haa- 
vunult: 

Ja poisid tundsid kergendusega, et neil on 
suus endised loomulikud hambad. 
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«Aga kui koju jõuame, lähevad nad uuesti Kõigepealt pani kuulus illusionist mitu väga 
kuldseks?» sosistas Ženja rahutult. j pikka mitmevärvi ist linti põlema ja toppis need 
Kuid Volka vastas tasakesi: endale suhu. Siis võttis ta kätte suure eredavär- 
«Hea küll, eks hiljem näe... Võib-olla vana- vilise kausi mingisuguse ainega, mis sarnanes 
mees unustab need.» üsna peenikese saepuruga. Sidorelli toppis oma 
Ning ta hakkas huviga Afanassi Sidorelli suu viimase võimaluseni seda saepuru täis ja 
eadpööritavaid kunsttükke jälgima ja koos hakkas enda ees kiiresti lehvitama ilusat rohe- 
kõigi teiste pealtvaatajatega plaksutama, kui list lehvikut. 0 A 
Sidorelli tõmbas täiesti tühjast kastist välja Saepuru hakkas suus h guma, seejärel ilmus 
esiteks tuvi, siis kana ja lõpuks rõõmsa valge nähtavale kerge suits ja lõpu s, kui elekter tsir- 
puudlikoera. kuses kustutati, nägid kõik, kuidas pimeduses 
Ainult "üks mees vaatas mustkunstnikku kuulsa mustkunstniku suust iskus tuhandeid 
ahaselt, ilmutamäta mingeid märke heakskiit- sädemeid ja tekkis koguni > leek. 
misest. See oli Hottabõtš. Ja siis äkki kõlas keset tormilist plaksutamist 
Tal oli väga valus, et mustkunstnikule iga ning braavo-hüüdeid vana Hottabõtši raevu- 
ühise asja pärast plaksutati, tema aga, kes nõu nud hääl. E A 
seest vabanemisest saadik oli nii palju imesid «Teid petetaksel» karjus ta kõigest jõust. «See 
einud, polnud kordagi kuulnud ei aplausi ega pole kellegi imetegu! Seeon sarilik käteosavus!» 


koguni mitte ühtegi siirast kiitusesõna. «Vaat see on alles «tola»!» hüüdis keegi pub- 


Seepärast, kui uuesti puhkes käteplagin ja liku = hulgas vaimustatult. «Suu-re-pä-ra-ne 


Sidorelli igale poole kummardusi tegi, köhatas «tola»! Braavo, «tola»!» 
Jassan Abdurrahman ibn Hottab kibestunult Kõik vaatajad, Volka ja ta sõber NAA EPEE 
ja hakkas naabrite protesteerimisest hoolimata tud, hakkasid üksmeelselt Hottabõtšile plaksu- 
üle nende peade areenile ronima. tama. 
Üle kogu tsirkuse käis heakskiidukõmin ja Vanamees ei saanud aru, mis < olast» seal 
teegi soliidne kodanik ütles naisele enda kõrval: karjutakse. Ta ootas kannatlikult, kuni tema 
«Ma ju rääkisin sulle, et see vanamees 4 ilmumisest väljakutsutud aplaus vaibus, ning 
«tsirkusetola». See on nähtavasti vägä kogenud jätkas siis sa vavalt: 
loun. Vaata, kui naljakalt ta käitub, Mõnikord «Kas see on mõni imetegu?! Ha-haa!.. .» 
istuvad nad meelega publiku hulka...» Ta lükkas jahmunud kunstniku kõrvale ja 
Kõneleja õnneks ei' kuulnud Hottabõtš midagi alguseks paiskas oma suust üksteise järel välja 
sest ta jälgis kogu tähelepanuga Sidorellit Sb viisteist hiiglasuurt mitmevärvilist tulekeelt, ja 
alustas parajasti oma kõige üllatavamat numb- koguni niisuguseid, et üle kogu tsirkuse levis 
rito) a kohe ilmset väävli lõhna. 
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«No näed, seda ma ütlengi, et see käib sul 
üle jõu.» 


Vastuse asemel tõusis Hottabõtš ähkides 


jalule, tõmbas habemest välja kolmteist karva, 
kitkus need peenikesteks tükikesteks, hüüdis 
mingi imeliku ja väga pika sõna ning laskus 
jõuetult otse saepurule, mis kattis areeni. 

Samal hetkel kihutasid kupli alt vihinal 
tagasi ja asusid ostetud piletitele vastavalt oma 
kohtadele ääretult õnnelikud vaatajad. Manee- 
žile kerkisid otseküi maa alt Sidorelli ühes oma 
abiliste ja rekvisiitidega ning uniformistid oma 
vahva teadus ajaga eesotsas. 

Orkester veere8 herneterana Hottabõtši pare- 
mast kõrvast välja, kasvas kiiresti hiiglasuu- 
teks, lõbusalt naeru lagistavate inimeste kama- 
kaks, veeres maakera külgetõmbejõu seaduse 
vastaselt üles oma rõdule, lagunes seal koost 
kolmekümne kolmeks üksikuks inimeseks, asus 
oma kohtadele ja hakkas müristama tušši... 
«Lubage, kodanikud!... Palun, laske läbi,» 
tungis Hottabõtši juurde läbi tiheda rahvahulga 
kõhetu mees, suured ümmargused sarvprillid 
ees. «Olge lahke, seltsimees,» pöördus ta aupak- 
likult Hottabõtši poole, «ärge ütelge ära, tulge 
direktori kabinetti. Riiklike Tsirkuste Valitsuse 
ülem tahab teiega kõnelda rea esinemistesuhtes 
Moskvas ja perifeerias asuvates tsirkustes.» 

«Jätke vanamees rahule!» ütles Volka paha- 
selt, «Kas te siis ci näe »+,ta on ju haige, tal on 
kõrge palavik.» t 

Hottabõtšil oli tõepoolest kõrge palavik. 


« ja Vanamees oli endale jäätisega rängalt liiga” 
teinud. 
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XVII. Haigla voodi all 


i i d džinniga 
s, kes kunagi pole haigestunu page 
jala suuda isegi ette kujutada, kui väsi 
tav ja tülikas asi see on. SU 
"Kõigepealt kerkib üles küsimus, a 
hoida? Haiglasse teda a ei saa ja kako 
i või teda kõigi nähes hoida. kae 
4 Teiseks kuidas teda ravida? Aa 
ette inimeste, mitte aga muinasjutuvõlurite 
ka A kas džinnide haigused on ini- 
mestele nakkavad? A AH 
isid arutasid kõik need kolm küsimust p 3 
jala Tai kui nad soniva Hottabõtši taksoga 
tsirkusest koju viisid. 
tati: / JA ; 
PS oitabõtšit haiglasse mitte viia, Ta 
hoida teda kõigi võimalike mugavustega 1 2 - 
juures voodi all, tehes talle enne aid 
neku kindluse mõttes muutuda nähtama uks. 
2. Ravida teda nii, nagu ravitakse Aela 
külmetuse puhul. Anda ööseks aspiriini, Lk 
talle sisse teed vaarikakeedisega, et ta häs 
Ta ahmla haigused nähtavasti ei hakka 
inimestele külge. j A 
Õnneks põlnud kedagi kodus. Poistel A 
korda asetada Hottabõtš rahulikult tema t 
likule kohale voodi alla. Ženja Tael 
i tronoomi» aspiriini ja va 
jaa valla aga läks kööki teed keetma. 
«Noh nii, tee ongi valmis!» ütles ta lõbusalt, 
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“mulle: «Ma tunnen surma lähenemist. Taha 


tulles köögist tagasi JA 
f gasi, keeva veega teekann ki 
«Vana, hakkame teed j ga teekann | 

Vastust ei tulnud, a A 


Auli ta 
Juulist, mähiti hästi teki s 


Hullabõtšile anti hobuseannus aspiriini, SÖÖ- 
ie koos teega terve purgitäis vaarika- 
isse, et ta öösel higis- 


«Surnud! s 
E a ja tundis ä lha, ja pandi magama. 
oli juba jõudnud talle M Viriamees lamas tükk aega rahulikult, äkki 
kahju, kui vanamees su A 1348 1304 oleks Vi “Mn läks ärevaks ja tahtis tõusta, et minna Su- 
reb. «Hottabõtš, ar — ibn Daudi juurde mingisuguste vanade 

andestust paluma. Siis puh- 


JG põlvili ja 
Kuid vanameest ei olnudki i 

i udki voodi al 
ki JANE on aga tobe väest 111 SAAMA | 
Rt a sedamaid oma õrnad tunded. « M 
TS siin ka uba on jõudnud ku 
On teadmata, missuguseid ki i 

K guseid kibedai c 

el Volka vanamehe kohta veel O812aid 
aa AGA t tuppa vajunud lohisi 
le inal Hottabõtšit enda järel. V 
tõrkus nin i bamesse ed 
KU A pomises endale habemesse midä 

«Küll on veidrik! Ei õ 
A | or -«. Ei, sa mõtle ai [ 
triaadi Pia, aidates 
KG t igutada. «Tulen mööda täna 
siia tagasi, vaatan — Hottahõtš eset ai 

» vaata abõt 

te kulda käes, ja aina topib Sekt KT 
0025 pihku. Küsin temalt: «Mida Ea. A 

a kõrge palavikuga teed?» Tema vasl 


puhul armuande jagada.» Mi ü 
«Küli sa oled narri Kellele sa siis kaid 
) ! Mele sa s: 

23 2 jagada? Kus'sa oled kei kor ol 

jäid 2 a mulle: «Sel juhul lähe 
ji gi ta siia... Pi 

saa terveks! Surra jõuab igal ajal 224 
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KM uste pärast 
üh la nutma ja h 


Jüukseks Vahemerre ja 
Mult põhjast üles vasknõu, kuhu on suletud 
Juma kallis vennake -Omar Jussuf ibn Hottab, 
Vahastaks ta vangistusest ja tooks siia. 

»Me võiksime nii toredasti siini kõik koos 
alndal» sosistas ta sonides ja valas kibedaid 
pisaraid. 

Poole tunni pärast tuli vanamees teadvusele 
Ju ülles voodi alt nõrga häälega: 

«00, mu noored sõbrad, te ei või endale isegi 
alle kujutada, kui tänu ik ma teile olen teie 
Mmastuse ja teie väärtusliku tähelepanu eest! 
Palun teid, tehke mulle veel üks teene: siduge 
Mu käed kõvasti kinni, muidu ma võin palaviku 
üjal niisuguseid asju kokku nõiduda, et pärast, 
kardan, ei suuda ka ise neid enam heaks 
leha.» ; 

Vanamees seoti kinni ja-ta ui 
pell nagü mahalöödu. 
Hommikul ärkas Hottabõfš täiesti tervena. 

«Näed, mida tähendab õigel ajal antud medit- 
siiniline abi!» ütles rahulolevalt Zenja Bogorad 
ja otsustas kindlalt, et pärast kooli lõpetamist 


astub ta meditsiinilisse instituuti. 


akkas Volkat paluma, et see 
India ookeani, otsiks 


nus silmapilk- 
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XVIII. Vana Hottabõtš ja mister 


Harry Wandendulles Mupa välismaalase poole, lükkas rahvahulga 


Miünarnukkidega laiali ja prantsatas mehe ette 
põlvili. N 

»Küsuta mind, sest ma olen sinu kuulekas ja 
almndlik ori!» lausus Hottabõtš pisaraid neela- 
Jw ja mehe kuuehõlmu suudelda püüdes. 

Arge ronima minu otsa!» karjus välismaa- 
Jane. «Ärge ronima, muidu ma teile näkku 
|ma. Teie olema suli! Teie tahtma varastama 
iu rahakott!» 

»Sa eksid, oo mu käskija,» vastas vanamees 
[kka veel põlvili olles. «Ma ootan sinu käske, et 
Jued viivitamatult ja vastu rääkimata täita.» 

«Kodanik, häbi on- meie ajal armuandi ker- 

Juta!» pöördus müüja leti tagant Hottabõtši poole. 

«Niisiis, kui palju mul tulema maksma see ° 
vilets sõrmus eest?» jätkas välismaalane närvi 
liselt jutuajamist, mille Hottabõtš oli katkesta- 
nud. 

«Kõigest kümme rubla ja seitsekümmend üks | 
kopikat,» vastas müüja. «Asjake on muidugi | 
liiiesti juhuslik.» | 

Juhuslike asjade kaupluste ja komisjonikaup- 
luste müüjad tundsid juba hästi mister Harry 
Wandendullest, kes oli hiljuti tulnud siia New | 
Yorgist kui turist-ärimees. Vabal ajal tegi ta | 
regulaarseid retki mööda komisjonikauplusi ja 
ostetud asjade kauplusi, lootes tühise hinna eest | 
omandada mõnd väärtuslikku eset. Üsna hiljuti 
hääle i 4 oli tal korda läinud päris vastuvõetava hinna 
E ete est ost 1 tosinat Lomonossovi-nimelise 
läks eest osta pool tosina SSOV s 

MA portselanitehase tasse ja nüüd, parajasti siis, 
kui lõhutamatu Hottabõtš ta ette põlvili laskus, 
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mid Je se 
amatult kätte muretseda 

«Ole hea, kingi 2 [ 

vastas Volka pikemalt mõtlemata OS 

A ka ja armastusega.» ; 
tati i e ka binokkel, Muidugi, kui on või 

»» lausus Ženja häbelikult. > 7 

«Pole midagi kergemat,» 

Nad läksid kõi 4 

, Kaupluses, mi 

lühikeses tänava 


A 
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kauples ta aja jooksul tuhmunud sõrmust, 
müüja arvates oli hõbedast, mister Harry 
dendullesi arvates aga plaatinast. +4 
Ta sai oma ostu kätte, peitis selle vestita 
ja läks välja, Hottabõtš tõttas talle järele, 


«Ilurraa!... Hottabõtš on tagasi!... Hur- 
Mnna!.. » k kd SU SAE 
wpoolest, poiste poole tuli kiirel, pisut tipp 
Masti sammul Hassan am 
Mun ibn Hottab. Üle õla rippus tal pika rihma 


A ž Kota 
N + vatades rusikaga pisaraid, mis tihedalt üle “plnus kaks musta nahkkarpi suurte merebinokli 
k tõmmu kortsulise näo veeresid, Oma sõprad lug, 


mööda joostes jõudis ta vaevu neile hüüda: 


4 ST EAN i Hottabi 
«Paraku nägin nüüdsama selle hallijuuks XIX. Hassan Abdurrahman ibn t 

N võõramaalase kätes Suleiman ibn Daudi  F Jutustus sellest, mis juhtus temaga pärast 

i olgu nende mõlemaga! — võlusõrmust. kauplusest lahkumist 

1 


aga olen selle sõrmuse ori ja pean järgnema 
lele, kelle valduseSMsee sõrmus on. Elage $ 
A hästi, mu sõbrad, ma tuletan teid alati tän 
4 armastusega meelde...» 4 
Alles nüüd, kui poisid olid Hottabõtšist ig 
» vestks lahku läinud, said nad aru, kuidas mf 
4 olid temaga harjunud. Kurvad ja väiksed, lahk 
» sid nad kguplusest, ilma et oleksid binokli 
pilkugi heitnud, ja läksid jõe äärde, kus nad Wi 
masel ajal peaaegu iga päev olid koos käinud 
südamlikult omavahel juttu ajada. Nad lamas 
kaua kaldal just selle koha juures, kust Vol 
alles nii hiljuti oli leidnud sammaldunud sä 
nõu ühes Fottabõtšiga, tuletasid meelde y 
mehe naljakaid, kuid armsaid kombeid ja jõu 
sid üha enam selgusele, et tal oli õppude lõ 
"väga meeldiv ja heasüdamlik iseloom. 
«Ütleme ausalt: me ci hinnanud Hottabõt 
JUSS Ženja enesekriitiliselt ja ohkas masend 
tult. de 
Volka käänas end ühelt küljelt teisele, taht 
Zenjale midägi vastata, kuid ei vastanud, vaid 
hüppas kiiresti püsti ja pistis jooksma: 


»Teadke siis, oo mu noored sõbrad, et minu 
i imelik ja mu seiklused on kummalised, 
Mg ma tahan, et te istuksite minu kõrval, Ti 
M eile oma loo ära jutustan ja selgitan, miks 

miin olen. t 1 
Minus nii, et kui tumepunase näoga võõra- 
Inalane poest välja astus, saatis ta oma a 
Minema, ise aga läks jalgsi, et kas või ma s 
raputada rasva, mis nii ohtrasti tema liha- | 
rammusat keha katab, ja ta kõndis nii 

et ma suure vaevaga talle järele jõud- | 
a säin ta alles teises tänavas kätte, lange- | 
JA tema ette põlvili JE E «Oo mu isand, 

sa mind sulle järgneda!» ä 
kaa ta ei kt mind ja jätkas oma a 
Wuleksateist korda jõudsin talle järele, kahek- 
mt korda langesin tema ette silmili maha ja | 
kaheksateist korda jättis ta mu põlvili seisma, 
hüüdes raevukalt: «Kasi minema! Teie olema | 

nina röövel!» i R 
ä la ta tagus mind jalgadega ja ma ei saanud 
lille midagi teha, sest tema käes oli Suleimani 
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- ma ei teadnud, kuidas pääseda sellest, et £ 


, aega, kuni oma pea kohal tugevat müra kuul 


»taga aga nägin tumepunase näoga mehe pe 


i 


Mul harilikuks pudupoodnikuks! Mu jumal, 
Miunene ei oska viletsa hõbesõrmuse ja plaati- 
Mumrmuse vahel vahet teha!... Oo, kui minu 
Mww isa seda teada saaks!...» 

Ju ta virutas sõrmuse tänavale ning lõi akna 
Mul, ja ma nägin seda jä kaotasin meele- 
Mkuse, sest kui Suleimani sõrmust vastu 
M loobitakse, siis võivad juhtuda hirmsad 

Mielused. Pärast aga tegin silmad lahti ja 
| et olen elus ja ümberringi pole mingit 
Molust juhtunud, ja siis täitis mind suur 
Nm, sest ma järeldasin sellest, et võin ennast 
Mnulikuks lugeda. 

Ja siis ma hüppasin oma saatust õnnistades 
hlüle, tõstsin sõrmuse üles ja tormasin teie 
Mrde, mu sõbrad, tee peal aga ostsin teie 
(ult soovitud kingitused. See ongi kõik, mida 
ÕM võin jutustada.» 

»luslkui muinasjutus!» hüüdis Zenja vaimus- 
Mull, kui vanamees oli oma 100 lõpetanud. 
Mas ma tohin seda võlusõrmust käes hoida?» 
»Armastuse ja heameelega. Pane see vasaku 
Nt nimetissõrme ja siis keeruta seda ning ütle 
Mvjuures valju häälega oma soov. See läheb 
llmapilkselt täide.» / 

«Vaat see on alles lugu!» sattus Zenja uuesti 
Maimustusse, pani sõrmuse sõrme, keerutas seda 
n lausus valjusti: «Tahan, et mul oleks kohe ja 
Mlnsamas jalgratas!» 

Kõik kolm jäid liikumatult ootama. Kuid jalg- 
Mulast ci ilmunud kuskilt. 

Zenja kordas veel kõvemini: 

“Tahan, et mul oleks kohe jalgratas käes! Et 


võlusõrmus ja ma kartsin teda vihale ajadasli 


järel mitte kõndida, ning käisin tema kan 
Tema aga arvas, et ma palun temalt raha, ii 
arjus, et tal pole sentigi kaasas, kuigi mä 
palunud temalt raha, kuid teadsin hästi, 
on palju raha, ja tema teadis, et ma seda teä 
Ja ta peksis mind poolsurnuks iga kord, 
eegi seda pealt ci näinud. Ja siisolin väga kl 
unud, mul läks kange hirmu pä K 
vaks ja ma ei lootnud enam, etellu jä 
hakkasin ma nutnid, nii et pisarad mu riidi 
äbi leotasid. Aa 
Ja nii me kõndisime, kuni jõudsime temam 1] 
ukse ette, ja ma tahtsin tema järel sinna si 
minna, kuid see õel võõramaalane tõukas mi 
äega vastu rinda ja karjus mulle: «Teie 
ronima minu korterisse, või ma kutsuma mil 
sionäärl!» š 
Ja ma küsisin temalt: «Kas ma tõesti 
uni õhtuni teie ukse ees seisma?» Ja tema VI 
as: «Kas või tuleva aastani!» 
Ja ma jäin siis tema ,ukse ette seisma, $i 
inimese sõnad, kelle valduses on Suleimani $i 
mus, on:mulle seaduseks. Ja nii seisin ma fi 


ja aken minu pea kohal lahti lükati, Ma vaa 
sin ülespoole ja nägin, et akna juurde tuli kõ 
pikakasvuline naine rohelises siidkleidis ja 
naeris tigedat ning põlastavat naeru. Tema sell 


nud nägu, ja naine ütles talle mõnitavalt: «, 
das ma eksisin, kui neljateistkümne 
eest teile naiseks tulin! Te olite ja jääte kogi 
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silmapilk! ...» Jalgratas ci ilmuriud k ka 
selt nähtavale. * 8 
«Midagi vist tõrgub sõrmuses,» ütles Või 
võttis selle Ženja käest ära ja hakkas seda | 

, lega uurima. «flee, siin seespool on ju mil 
kirjutatud! ...» ütles ta ja veeris pikka 
silphaaval: «Katja, kanna seda mälestus 
Vasja Kukuškin. 2. V 1916. a.» % 


XX. Needsamad ja Harry Wandendulle 
< gaüks võib ekida,» tähendas Volka s 
meelselt ja vaatas kaastundlikult kohmetal 
Hottabõtši otsa, «Lõppude lõpuks on see ig 
parem, et sõrmus on harilik... Kingituste't 
aga suur aitäh.» 4 

 Vanamehe eest delikaatselt kõrvale pöördii 
võtsid poisid binoklid karpidest välja ja tundi 
mõnu nende vastuvaidlematu headuse päri 
Kauged majad olid justkui otse jõe äärde ni hi 
nud, tillukesed täpid muutusi 


Pp 
£ 
= 
° 


nud unistadagi. 
«Hottäbõtš,» lausus Volka mõne minuti 
“WTAst «Võta ja vaata, kes meie poole tuleb.» | 
, Ta andis binokli Hottabõtšile, kuid see nä 
juba palja silmaga, et nende poole rühib kill 
sammul, peaaegu joostes ja raskelt puhkii 
»emister Harry Wandendulles ise oma kuuep 
dases isikus. e i 4 
-» Mister Wandendulles märkas, et teda silmilsi 
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lahse, aeglustas sammu ja hakkas astuma taä- 
Mules, nagu ei tõttaks ta, vaid lihtsalt jalutaks 
vu! tänavakärast. Lähemale jõudes manas ta 
mu tumepunasele, otsekui keeva veega kõrve- 
ImMud näole mesimagusa naeratuse: 

»Al mu jumal! Missugune meeldiv ja oota- 
Mu kohtumine!.. .» 

» fumi ta meie sõpradele läheneb, kuni ta hoog- 
Mall nende käsi surub, võime lühidalt selgitada, 
Miks ta uuesti meie jutustuses esile kerkis. 

Asi on selles, et missis Wandendulles oli sel 
Meval väga tujust ära. Seepärast ta ägestuski 
n virutas sõrmuse aknast välja. Kui ta oli selle 
Vilja visanud, jäi ta akna juurde seisma, et 
hiliige tagasi tõmmata. Just siis äratas tema huvi 
Viiilümees, kes tänaval vedeleva sõrmuse üles 
IDslis ja plagama pistis. 

«Kas nägid?» pöördus ta tusase mister Wan- 
Uendullesi poole. «Missugune naljakas vana- 
Mees! Kahmas selle näruse sõrmuse, justkui 
üleks see vähemaltsmaragdiga, ja pistis plehku.» 

»Oo, see on väga tüütu vanamees!» vastas 
Misler Wandendulles elavnedes. «Kleepus minu 
külge juba kaupluses, lonkis minu järel kogu 16) 
kui Koduni, ja kujuta ette, mu kallis, laskub 
Ühlepuhku minu ette põlvili. Karjub mulle: «Ma 
olen sinu ori, sest situ käes on sõrmus, mis on 
kuulunud Suleimanile.» Mina aga vastan talle: 
»Söör, te eksite rängalt. Ma ostsin selle sõrmuse 
Jiisi praegu ja see kuulub mulle ja ainult mulle.» 
Iema aga ajab vastu nagu muul: «Ei, see on 
Suleimani sõrmus! See on võlusõrmus!» — «Ei, 
mille võlu-, vaid plaatinasõrmus!» — «Oo mu 
Jaand, ei, mitte plaatina-, vaid võlusõrmus!» Ja 
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k rraks talle vastu vahtimist! Ühh, küll ma ands 


teeb näo, nagu tahaks mu kuuehõlma suudelda 
Kuue sees aga, nagu sa tead, mu kallis, on mi 
rahatasku. «Hei,» ütlen mina: «Meil Ameel 
on mind üsna tubliks poksijaks peetud,» — 


allenaha peale. Praegugi veel on mõnus meelt 
tuletada! .. .» 1 
-Missis Wandendulles vaatas minut 
põlastavalt oma pikalt ja laialt seletavale al 
aasale otsa, siis aga ci suutnud nähtavasi 
tema endaga rahulolevat näoilmet välja kanni 
ada, pööras silmad**kõrvale ja ta pilk la 
ogemata sohval lebavale «Tuhande ühe öö» kõl 
tele. Ja siis rabas teda mingi äkiline mõte. M 
sis Wandendulles prantsatas lähemasse tugi 
ooli ja lausus valulisel sosinal: 4 
, x «Mu jumal! Küll mul ikka ei vea elus selli 
inimesega! Teie kujutlusvõimega, söör, peaksili 
olema mitte ärimees, vaid kirstuteg ja. Igal sisa 
ikul on rohkem ajusid peas kui teil, söör!» 
«Milles asi seisab, mu kallis?» ehmus temi 
abikaasa. «Kui ma talle kolki andsin, polnud 
kedagi juures. Ma peksin teda kangialuste 
a A ei olnud, Ära tunne muret, mu 
TSI 
«Džentelmenid!» hüüdis missis Wandendul 
les traagiliselt, kuigi peale nende kahe polnu 
toas ühtegi hinge. «Džentelmenid, see inimene 
küsib veel, milles asi seisab! Võtke vaevaks, sd 
viivitamatult vanamehele-järele joosta ja temalt 
sõrinus ära võita, kuni veel hilja pole!» 
«Kuid milleks meile seda, mu kallis? Vilels' 
rõbesõrmus, pealegi omatehtud.» * A 
«See inimene viib mind hauda! See inimene 
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Musib, milleks mulle kuningas Suleimani võlu- 
»onmus!... Džentelmenid, ta küsib veel, milleks 
mulle sõrmus, mis täidab iga sinu soovi, mis 
võib leha sinust kõige rikkama ja võimsama ini- 


A ese maa peal!» 


»Aga, mu rõõm, kus sa oled võlusõrmuseid 


Minud?>» 


»Aga kus teie, söör, olete näinud, et siin Nõu- 
lopude Liidus langeks üks inimene teise ette 
põlvili ja kipuks veel seejuures tema käele suud 
Mdma?» 

»Milte käele, mu armas, vaid kuuehõlmale.» 

»Seda enam! Võtke vaevaks, söör, viivitama- 
lull vanamehele järele joosta ja temalt sõrmus 
Iru võtta! Ja ma ei kadesta teid, söör, kui jul- 
[elc ilma sõrmuseta koju tagasi tulla!...» 

Need olid siis need sündmused, milledele Hot- 
lubõlš ja ta noored sõbrad olid tänu võlgu sel 
vest, et nende ette nii. ootamatult ilmus kurj 
Mmissis Wandendullesi punase näoga mees. 

Kui mister Wandendulles oleks Hottabõtši 
usemel olnud, poleks ta mingi hinna eest isegi 
lihtsat sõrmust, veel vähem aga võlusõrmust 
lagasi andnud. Just sellepärast otsustaski ta 
õige kaugelt alustada. 

«Ah mu jumal! Kui meeldiv ja ootamatu koh- 
lumine!» hüüdis ta nii magusa naeratusega, just- 
kui poleks ta kogu eluajal muust unistanudki, kui 
vl saada sõbraks Hottabõtši, Volka ja Ženjaga. 
»Küll olema ilus ilm! Kuidas käsi käib?» 

«Tänan sind, oo hallipäine võõramaalane!» 
vastas Hottabõtš viisakalt. «Nii mina kui ka 
minu noored sõbrad oleme kõik väga hea ter- 
vise juures. Loodan, et sinagi terve oled.» 
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«Tenan, tenan, ma olema vega, vega 
Te olema vega kena poiss!» kõõrutas m 
Wandendulles ja katsus Volkat põsele patsut 
kuid Volka käänas näo põlglikult kõrvale. « 
arvan,» jätkas Wandehdulles, tehes näo, näi 
poleks märganud Volka suhtumist temasse, 
arvan, te vega unistad gangster saada? Mi 
Ameerikas olema kaks poega, nad mängi) 
päev otsa bandiiti ja gängsterit, Oo, nad) 
vega targad poisid, neist saama kuulus a n 
rika pankur!» Ta leidis paraja hetke ja patsil 
mänglevalt Zenja põske, enne kui see jõu 
tagasi tõmbuda. «Armas poiss, kas te tahaki 
ss olla?» N F 

«See veel puudub!» vihastas Zenja ja nihul 
end Wandendullesist eemale, «Kas ma Ji 
peast? Meil siin, jumal tänatud, pole Ami 
rika!.,.» 4 

«Ha-ha-haa!» puhkes. mister Wandendull 
meelitavalt naerma ja ähvardas teda sõrmel 
«Te panete mind naerma. Te olema vega 16 
naljahammas. Ma kingin teile selle eest üks 
e ARE ameerika pliiats». .» 

«Ma ei vaja teie pliiatsit ja palun, jätke mii 
rahule!» vihastas Zenja, Ku ahnesrikiane Mii 
teda uuesti põsele paisutada. «Teil on oma 
šed, nad tahavad bandiitideks hakata, hiis 
ka itagb Ta põsele niipalju kui soovite.) 

aga ei i ei i iite. 
0 salli ei pa ega harali 0 
j «Ha-ha-haa!» rõõmustas mister Wandendul 
les nende sõnade üle, justkui oleks ta kuulnu! 
haruldaselt meeldivaid komplimente. *«Mul 0] 
Ameerikas üks tuttav insener, ka tema rääkis. 
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» armasta pankureid. Nüüd istub ta vega ilusas 


Now Yorgi vanglas...» 

Kas võib teile küsimust esitada?» pöördus 
Voiku ootamatult tema poole ja tõstis harju- 
Muse lõttu nagu klassis käe üles. «Miks teil 


°Amwerikas neegreid lintšitakse?» 


Oo!» hüüdis mister Wandendulles. «Teie 
olema noor poliitikaarmastaja! See on vega 
fwu!... Meil Ameerikas olema täielik vabadus, 
IMnüks võib teha seda, mis teda huvitab.» 

»Aga kas neegrid võivad valgetele samaga 
Isuda, kui see neid huvitab?» 

«Päh, kui rumal nali!» krimpsutas mister 
Wandendulles oma nägu: «Te ci tohi kunagi nii 
Jumal nali teha! Neegrid peavad teadma, kus 
Jude koht on! Neegrid...» Siin pidas ta vaja- 
likiks naerma puhkeda ja selle piinliku küsi- 
Muse arutamist lõpetada. «Teie olema vega 
Mas vanamees,» pöördus ta Hottabõtši poole, 
M juttu mujale viia. «Mul on lootus, me saame 
[uivga vega headeks sõpradeks.» 
ummardas tummalt. 

»Ool» ! is Wandendulles teeseldud imestu- 
Mga. «Ma näen teie sõrmes üks hõbesõrmus. 
Kas le lubate mul vaadata see hõbesõrmus?» 

«Rõõmu ja heameelega,» vastas Hottabõtš ja 
ülalas talle sõrmusega käe. 

Kuid selle asemel, et sõrmust imetleda, kiskus 
Mister Wandendulles järsu liigutusega selle 
Ilollabõtši sõrmest ära ja-pistis sedamaid oma 
llhava sõrme otsa, mis sarnanes pooleldikeede- 
lud viini vorstiga. 

«Tenan, tenan!» kähistas ta ja tema niigi 
lumepunane nägu valgus niivõrd verd täis, et 
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Hottabõtš tundis hirmu, et mi 
lottabõt: , et mister Wandendul 
võib äkki rabanduse saad i 
kilt see sõrmus?» Pk a 
Ta ootas, et vanamees valetab ja i jä 
A 2 PA rd ] + 
teeb kõik, mis võimalik, et võimuomava 2 
talle mi te tagasi anda. Mister Wandendullt 
hindas pilguga tema ees seisvat kõhetut vani 
meest ja pisut eemal maha istunud mõlema 
Ll ning leidis, et kui asi peaks kakluseni m 
Je siis saab ta neist ilma igasuguse vaeväl 
Kuid tema imestuseks ei mõt i 1 
elnud ja 
E DE Ta Saju e A 
,, «Ma ei ole seda (sõrmust ostnud. Ma leidsi 
* selle sõid uteelt sinu maja ees. See on situ 
ka Sa Aed võõramaalane!» ' 
i «Oo!» hüüdis mister Wandendulles vaimusla 
1, tut. «Teie olema vega aus vanamees! "Teisi 
SA minu vi kat teener!» 
», Neid sõnu kuuldes krimpsutasid poisid nägu 
kuid vaikisid. Oli huvitav, mis edasi taieb AA 
A aeg tagasi te tegema mulle hästi 
eks, et see sõrmus olema võlusõ 
Ta Ta iga soovi?»” 139 NM 
ottabõtš 'noogutas jaatavalt pead. Poisii 
turtsatasid. Nad: arvasid, et Hottahõts kavatidd 
selle ebameeldiva ameeriklase üle nalja heita 
ja valmistusid lõbusat etendust pealt vaatama, 
(i Maaja lausus mister Wandendulles. «Tenan, 
Ta AA ka > kuidas võlusõrmust 
«Rõõmu ja heameelega, 00 il 1008 
KS °ga, 00 Punaseim 
võõramaalaste hulgast,» vastas Holtabotš sis 
j gavä kummardusega. «Sa võtad võlusõrmuse, | 


122 
4 “ 


puned selle vasaku käe sõrme, keerutad ja ütled 
Mwjuures oma s00VI1.» 

» Ja see läheb tingimata täide?» 

«Just nõnda.» 

»lpasugune minu soov?» 

algasugune.» 

VAh nii?» lausus Wandendulles rahul olles ja 
1 nigu muutus otsekohe külmaks ning kõrgiks. 
4 keerutas kiiresti sõrmust ja karjus Hotta- 
hülsile: «Hei sina, rumal vanamees! Tule siia! 
Mu hakkama dollareid pakkima!» 

Iema ülbe toon vihastas Volkat ja Ženjat. 
Nad nihkusid ettepoole ja avasid juba suu, et 
lille väärikalt vastu astuda, kuid Hottabõtš 
Vehkis pahaselt nende poole kätega ja sammus 
Wundendullesi ette. 

»Palun andestust,» ütles vanamees alandli- 
Mull. «Ma ei tea, mis asi on dollarid. Näita mulle 
Ilus või ühteainsat, et ma teaksin, kuidas need 
Vilja näevad.» 

»Kultuurne inimene peab teadma, kuidas 
Ameerika dollar välja nägema!» surus Wanden- 
lles põlglikult läbi hammaste, võttis rahatas- 
kust kümnedollarilise rahatähe, lehvitas seda 
üpellikult Hottabõtši nina all ja peitis uuesti 
pähatasku. «Dollar olema. kõige kultuursem asi 
Aincerikas ja, tähendab, ka kogu maailmas. Kas 

lv saama sellest hästi aru?» 

Hottabõtš kummardas." 

«Aga nüüd...» ütles Wandendulles. «Nüüd 
olema aeg bisness alustama. Tulgu mulle kohe 
sada tuhat dollarit!» 

«Võta näpust!» turtsatas Volka ja pilgutas 
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Ženjale silma. «Mister on «võlusõrmuse» juu 
pääsenud! «Katja, kanna seda mälestuseks) 

«Tulgu mulle silmapilk sada tuhat dollaril 
kordas mister Wandendulles. 

Ta oli pettunud: raha ei ilmunud. Poisid y 
tasid teda varjamatu kahjurõõmuga. 

«Ma ei näe dollareid! Kus on mu sada tuhi 
dollarit?» möirgas ta viha pärast meeletuna 
vajussamas meelemärkuseta maha, saades põr 
tada teadmata kust'*talle pähe langenud koti 

Sel ajal, kui Hottäbõtš teda toibutas, teh 
poisid koti lahti. | 4 

Seda riidest kotti paisutasid sada korralik 
kinniseotud värvilist pakendit, Igas pakeni 
oli sada kümnedollarilist rahatähte, 

«On aga imelik sõrmus!» pomises Ženja paljä 
selt. «Korralikule inimesele ei taha jalgratat 
anda, ameerika äritsejale aga, asja 'ees, teil 
taga — sada tuhat dollarit! Säh sulle «Kalji 
kanna seda mälestuseks»!» 3 

«Tõepoolest täitsa arusaamatu,» — kehild 
Volka õlgu. ST | 
Mister Wandendulles avas vahepeal sil 
nägi laialipuistatud dollaripakendite hunnik) 
hüppas püsti, vaatas ühe pakendi üle, veendi 
et selles on tõepoolest täpselt sada küninedoll x 
rilist rahatähte, luges pakendid üle ja jõud! 
selgusele, et neid on täpselt sada tükki. Kuid 
rahulolev naeratus ei püsitrud tema tumepuna* 
sel näol kaua. Vaevalt sai ta erutusest värises 
vate kätega kallihinnalise koti-kinni siduda, kuhi 
tassilmades süttis uuesti ablas tuluke. 

Ta surus koti tugevasti oma rasvase rinnä 
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sApa nüüd... aga nüüd... aga nüüd ma ta- 
Mm Kiimme tuhat kuldkella, mis on briljanti- 
Au kaetud, kakskümmend tuhat kuldportsi- 
Ta jõudi ral kä 4 jaul, kolmkümmend... ei, viiskümmend tuhat 
SUUT kott t t kid kui hil F (MAA viisteist tuhat vanaaegset portselari- 
tumeda mürinaga rohu a ja li kümme tol Mwlisi!...» kisendas ta juba vahetpidamata, 
Kukkudes lõhkes kott A a prantsä Maevall jõudes talle äraarvamatul hulgal pähe 
peale kerkis mõjukas' kin õmblusest ja FC (ievate varanduste eest kõrvale põigata. 
sada tuhat pakendit Ame e Pi sisukt »Mis le siin seisma nagu härrad?» käratas ta 
pakendis oli neid sada täkk a rahatähti. Mhuselt Hottabõtšile, Volkale ja Zenjale, kes 
Nii nagu endis taken ML MINU eemal ja vaatasid teda varjamatu vasti- 
igaühes sada kümnedollariti SL nii oli ka f tundega «Teie olema mu ori, teie olema mu 
tõelistest millegi poolest 1 Ük rahatähte," Üirid! Teie peate neid asju otsekohe kokku 
arvatud see, et kõigil 2 u ei läinud, Jorjama ja hunnikusse panema! Ruttu! Või ma 
sama nümber. See Te 2 At oli ük julsma teid kõiki poksiga!» 
oli jõudnud tähele väsis 8 tei aa Hottä »Õlge viisakam!» vihastas Volka. «Ega 43 
sel paberil, mida koluõseti SAA (ole oma kodus, Ameerikas! Ja teil pole tege- 
«võlusõrmuse» omanik st metsikuks Mist orjadega, vaid vabade nõukogude inimes- 
, Vaevalt küll, e ja (a näitas. Juga, võtke teatavaks!» i 
esile rõõmu teinud: i pe s, misteri 2 Jah, teie kohe saama minu orjaks! .. . 
tede numbreid täh i pangas oleks rahal Kohe... üks hetk... kohe te saama igaveseks 
numbrid aga tähele «pandud! ÜHESMENI Minu orjaks! .. .» 
mister Wan Ri valerahadel. Mis pül Wandendulles 
praegu nu tea üllesisse, siis temal pol Pputades õhus oma 
sest aa 4 ontrollimiseks. mahti. »Mul olema soov, 
East E ta 'hindamatu künka ots hõnakuulmatud ning hä 
äritseja kalast ale aa ai 15 MM ad oleksid minu ori, et na 
alatuseks, . kõige ela teda igasugus Jästele kingi, et oleksid minu teener alati, kuni 
mõne lisakstuleva rah SR umaks -kurite ülu lõpuni!... Mul olema veel üks väike soov: 
alle tema kodumaal 2 Ik pärast, mis an mul olema soov, et kõik vabrikud, kõik kaevan- 
maailmas “võimu katki E kapitalistli ilused, kõik tehased, kõik pangad, kõik raudteed, 
«juuksed olid sassis, silmis Ai Wandendul j üutod ja lennukid, kõik maa ja kõik metsad 
uli, Käed värisesid, süda t Põles TAA Nõukogude Liidus kuuluksid mulle. minu fir- 
Ž agus metsikult rinnis male «Harry Wandendulles ja pojad», ning ai- 
127 


138 keerutas uuesti sõrmust ja hüüdis dj 
«Sada tuhat on vähe!... Et ' 
kohe sada miljonit dollarit! 2 Käte A 


keerutas sõrmust ja möirgas, 
higiseid rusikamürakaid: 

et see ülbe vanamees ja need 
bematud nõukogude poi- 
d puhastaksid minu 
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it 


nult minu firmale! , 
»»» Täida silmapilk 
rika ärimees, mul 


Venemaa, kogu maailm peab kuuluma a 


ärimehele!., .» 
«Kas ehk sulle jä 

test, oo punasenäo 

Hottabõtš karmilt. 


«Vait olla!» kisendas Wandei ja) 
aj meeletult jalgu stunikaa ki MA 
lar bisnessi, feenri kohus olema va 
sõrmus, täida mitu käsk! Kähku! 
sinule, vanamehele-murjan, ma näitama p 
ga, kuidas oma'valge ameerika tsandedi 


kuulata!» 


Käed rusikas, tormas ta Hottabõtši kall 


Kuid Volka ja Zenj 


Wandendullesist kinni, et see langes nagu 


rohu peale maha. 


«Kuidas te julgema takistada oma peremei 


peksma poksiga om 


katsudes püsti tõusta. «Te olete nüüd mu ala 


lik ori...» 


«Kasi minema, tagasi oma 
< linema, si oma A: i 1 
» tud imperialist!» hü e aiad 


«Välja meie maalt 
enam ei oleks! Keri 

- «Olgu nii!» kinni 
sõnu ja kiskus oma 


Samal hetkel kadusid otsekui 

sam »otseku JE 

tied kastid servi 0 34 kolladgii A 

A eedega — ühesõnaga: kõik, mis hõbesõrmi 
i mister Wandendullesile kokku toohud. 


Tema'ise aga hak 
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Ma veerema üle rohu ja siis mööda teed selles 
Minas, kust ta oli nii lühikese aja eest täis 100- 
JM siia ilmunud. Mõne aja pärast kadus ta 
Migusse, jättes enda järele kerge tolmu- 
Milve,.. 
d Kui poisid olid kõigist neist sündmustest pi- 
Mul toibunud, lausus Volka mõtlikult: 

»Mille midagi ei saa aru... Mis sõrmus see 
Mppude lõpuks on, kas võluvõimega või lihtne?» 
»Muidugi lihtne,» vastas Hottabõtš lahkelt. 
»Miks ta siis täitis selle ameerika mõrtsuka 
Move?» 

»Neid ei täitnud tema, vaid mina.» 

«Sina?! Miks?> 

»Viisakusest, oo teadmishimulisim noorukite 
e Mul oli selle inimese ees piinlik. Ma 
ülilasin teda kaupluses, ma ei jätnud teda 
Muhule, kui ta koju läks, ma tüütasin teda suu- 
Jumli, kuni ta minu ees oma elamu ukse kinni lõi, 
J mul oli piinlik mõnd tema soovi täitmata 


-. Kas kuuled, võlusid 
minu käsk! Mina olei 
ei ole aega oodata. 


tkub juba saadud vararid 
line võõramaalane?» $K 


a haarasid niisuguse jõi 


Mila. Kuid ta ahnus ja ta must hing tõukasid 
Minu südame temast eemale... .» 

«See'p see ongi!» ütles Volka. 

Aiast tänavale jõudes astus Hottabõtš mingi 
Niikese ümmarguse eseme peale. See oli sõr- 
mus «Katja, kanna seda mälestuseks». Wanden- 
üulles oli selle kaotanud, kui püüdis veeredes 
Witega rohust kinni haarata. 

Vanamees tõstis sõrmuse üles, pühkis selle 
oma suure eresinise taskurätikuga puhtaks ja 
pani vaikides parema käe nimetissõrme... 
ELIGA Sa (4 Volka ja Hottabõtš ning Ženja Bogorad olid 
as äkki hiiglakiiresti nagi Juba ammu kodus, heitsid viaal ja ärkasid 
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a halba teenrit!» karjus 


üdis Volka talle hingeldad 
»,- Et sinu lõhnagi 
siit minemal...» 4 
as Hottabõtš karmilt Voll 
habemest välja neli kai 
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järgmise päeva hommikul unest, mister 
aga veeres ikka veel edasi. 
Järgmisel päeval kella kaheksa paiku umb 
nelisada kilomeetrit Pariisistida poole oli i 
sa-aastane prantsuse tütarlaps Jeanne Dal 
eel kooli. Mingi kiiresti veerev asi, mis [t 
jutu järgi kaltsudega täistopitud kotti mei 
tuletas, lõi ta jalust maha. 
Umbes viis tundi hiljem kuulis kalur Gas 
Charmatier, kes Pas de Calais* kaldal või 
parandas, ebatavalist müra ja märkas, kuit 
raske piklik ese, mis tema arvates sarnäl 
jämedalt tahutud jä hirmsasti tolmunud tami 
palgiga, käänas teelt kõrvale, veeres nõlv! 
alla, sulpsatas hooga vette ja hakkas kii! 
keereldes kaldast eemalduma. Charmatier'l 
oma onni parandamiseks puud vaja, ta lükl 
paadi vette, kuid kõigile pingutustele vaatami 
ei saanud ta ikkagi seda imelikku palki käl 
Viis aurikut, mis sõitsid Ameerikast re] 
ja munapulbriga Euroopasse, ning kolm al 
ut, mis vastavalt «majandusliku abi plaani 
okkuriisutud väärtuslike toorainetega tag 
Ameerikasse sõitsid, märkisid oma logiraam 
esse, et*nägid ulgumerel imelikku olendit 
uletas meelde suurtdelfiini, kuid sülitas mä 
. kaamel 'ja ulus aeg-ajalt nagu hingevaak 
üään. Nagu teada, delfiinid ei sülita ega 
ja — mis peaasi — ei veere mööda laineid, yi 
ujuvad enamasti vee all, pea ees ja selg ülti 
, Põole, või siis lasevad kukerpalli. Seepärast f 
dasid kõik kaheksa valveohvitseri vajali 
märkida, et kõigetõenäolisemalt polnud seesi 
i delfiin, vaid mingi muu seniajani teaduseli 


i i kal- 
matu loom. Üks valveohvitser, kel oli ke 
- VA teaduslikuks tööks, JA A 
ülal seda ainiti anda AUR is 
abavalt «atlandi Saa ANA ; 
| mise päeva hommikul, kui mister RA 
1 mulullesi abikaasa, kes mehe a vai 
Ilu muret tundis, tahtis juba tema s 
Mnda, tuli sealtpoolt ookeani šifreeritu: 
Mumm. 
NA 
RRY WANDENDULLES LEITI TÄ 
JÕMMIKUL WALL STREETI Te 
HOOVIST VÄGA MÄARDUNUD Kat 
KUIDAS ON SITA SATTUNUD EI! a 
VÕI EI TAHA SELETADA daa 
NAGU HOOLIKAS SEA 44 
NÄITAS EI SAABUNUD LENN DA 
EGA LAEVAGA NÕUAB ET MI Sai 
WANDENDULLES KIIRESTI KOJU 


DAKS. ; 


XXI. Staadionile on pikk tee... 


Sel rõõmsal ja päikeseküllasel suvepäeva 1 
- ib Sõbrad jalgpallivõistlusele läksid, al- 
[unid seiklused juba metroo vestibüülis. Ji 
«Ma ei saa aru, misjaoks peab kassa ki 
firjekorras seisma, kui võib vabalt Ad 
nõutada,» ütles Volka ja jooksis kolmerublalis 
pone hetama. ,; i 
M jaoks oli ei pi Jo peen- 
a, viiskümmend kopikat igaühe peale. 00 9 
Ms õmeeriakioskis öeldi Volkale lihtsalt ära; 


š müine, kes jäätist müüs, tegi talle selgeks, et 
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Dh, küll oled sa aga selle Džirdžisega kim- 
MI pühkes Volka naerma. «Anna Ae 
M raha minu i ma lasen selle kohe au 

n kõik on korras.» A AA 
MM setdes pani ta kaks ar pa VA 
M kuhekümnelise lähima automaadi pilusse ja 
i pilet välja. j 
- HE suu võimas, oo Voika!» ütles 
lis vanamees hardalt. he LA sinu 
lest seletamatute võimete ees. 
; 08 ma võimas ühtigi,» Jia ad ar 
«Noh, näete, kui lihtne see kõik on, pi Jilsalt on tarvis kasutada neid automaale, 
sugugi tarvis piletikassa ees järjekorras seisli Mon korras.» A 4 
g. -Mätdis ta südikiäuta sõpradele ja a121 MA sIlikagi oled võimas,» kordas MA 
legi kahekümnekopikalise ja kaks viieteistki pull. «Sa oled võimas, a ügune 
nekopikalist. 4 Jülmid kelleltki küsinud, nägid ära, miSSEGAS" 
Volkal ja Ženjal olid juba ammu käes piklik MN kastidest on korrasjam ee (ED E e |) 
õhukesed papitükikesed, mis magusasti tri Neid naiivseid sõnu kuuldes pidi p A 
värvi järele lõhnasid, Hottabõtš aga posis ik Mu lurtsatama, kuid neile tuli RT t saanud 
veel oma automaadi kallal. Väsimatult laskis “ol vanamees on kirjaoskama 2 AAA | 
raha pilust sisse ja need kukkusid samas |[uda kirja, mis teatas, et aparaa nl a 'asi,» 
sealt, kust pidi tulema pilet, mis aga ei tahti “Sa pead õppima, Hoitabõtš, selles i 
kuidagi välja tulla. Vanamees oli hoolsast tä w Volka vanamehele tõsiselt. 
koguni higiseks läinud; ta lükkas kübara ki 
lasse ja jätkas usinasti oma katseid, kuid 
lõppesid! iga kord niisama kurvalt. Lõpuks 
- pidanud ta vastu, vandus alla ja lausus masel 
datult: 
«Kahju küll, oo mu väärikaimad sõbrad, kui 
teil tuleb ilma minuta sõita, sest ma olen ge) 
ilusa raudkasti ees võimetu. Ta on nõiutud | 
kogu aeg sülitab teie -alandliku teenri rall 
välja. Kinnitan “teile, et kõik need:on mu õeli 


ia RAE K 
vaenlase Džirdžise salasepitsused.» 


peenraha läheb tal endal tagasiandmiseks väl 
kondiitrikioski müüja tundis huvi, milleks pt 
peenraha vajab, ja kui sai teada, milles asi % 
sab, soovitas osta piletid kassast, kus prai 
» ühtegi inimest ees polnud. 

Tõepoolest polnud selleks ajaks kassa 
enam järjekorda, kuid Volka asus siiski jä 
korda narsaanikioski ette, jõi kolme m 
pärast klaasitäie kihisevat vett ja sai 
summa tagasi kahekümne- ja viieteistkün 
kopikalistes. 4 


Ap 


XXII. Teine seiklus metroos 


i Hottabõtš 
Vastu igasugust ootust suhtus a 
Msitorirepist laskumisse üsna A OMADE 
ülishimulikult astus: ta lõputule lii ah 
(udile, mis samas muutus ilusate metallplaati 
[oga trepiks, ja alles all perrooni! ütles oma 


Moorte lastele tagasihoidlikult: = i 
M trepp — et on ju üsna lihtne. Kui 
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«sama perroonile toonud. Kogu Hottabõtši 


allapoole. Ja tuligi-välja, et vanamees sibas j 


| vanamees ei suutnud nähtavasti kui- 


Kutt 
saada, kuidas seda teha, kuigi selleks 


see peaks sulle, oo Volka ibn Aljoša, lõbu pi 


kuma, muudan ma juba täna liik 

lasid 1 a uvaks | Oi aru 

trepi sinu majas, olgu õnnistatud selle 4 Kaja ainult lihtsalt näoga perrooni poole 
määrid, katus ja eriti kolmas korrus, kus Mmbrduda. 


Võlla pidi mööda ülespoole tõusvat eskalaa- 
MI jooksma, et seejärel paigal tammuva Hot- 
Mhölsi juurde laskuda. | 

olku pilet oli juba maksvusetuks muutunud, 
W uut piletit polnud enam aega osta, sest 


Munmees võis selle ajaga täiesti ära nõr- 


nii õnnelikult elad.» + 
«Räägime hiljem,» põikles Volka ols 
vastusest kõrvale. Ta kahtles, kas Hottal 
ettepanekust võiks midagi mõistlikku 
M mõtlen järele.» K 

uid mõelda tal ei tulnud, sest just se 
kuuldus tunneli mustast Säamused MA 


ula, 
AMu lulin nüüdsama alt,» ütles Volka hingel- 


rongi tume kolin, ggimeduses lõid särama | 
TE vaguni tuled, sireen hakkas hoiata AW kontrollijale. «Näete, seal on mul vana- 
AN a ja perrooni ette kihutas ilus, erei Mon kimpu jäänud!» f 
DE kaal helesinine rong. »Visi esimest korda metroos?» - vangutas 
«Lähme teise vagunisse!» kamandas mlrollija kaastundlikult pead ja laskis Volka i 


Mn piletiga läbi. (48) 
Mõne sekundi pärast jõudis Volka Hottabõtši 
Mide, käänas ta näoga perrooni poole ja las- 
M koos temaga õnnelikult alla. 
»Mis sa siis jalga lasksid, narr?» küsis ta 
õa n aada Kostiorijevä kõrva < M ttseja ma nägin, kuidas maa alt 
gelt kadunud vanamehe hukker hääl, Ilrisev tuliste silmadega koletis välja roomas, l 

ole arg, kuid näita f 


Varsti hägid nad teda. Ta' is välja jod ma pidin põgenema. Ma ei 
kes neid hirmsaid 


mööda sedasama eskalaatorit, misoli nad nüi Mille kas või üht džinni, 
( Nimi nähes ei kohkuks.» 


"No mis see siis lõpul 
Mledalt. «Sa ju ise tõota 


wlrood kartma!» 
«Ei, ei tõotanud. Ma tõotasin sulle, etei hakka 


larlma ja ma tõesti ei karda enam autobusse, 


murelikult ja märk Š 
jaa i as samas, et Hottabõi 
iis tormasid nad rahvahulgast läbi, äre 
hüüdes: «Hottabõtš, Hottabõtši Kuhu sa kä 
mid, Haltabaliind. 1 a 0 TAA 
«Olen siin, oo mu sõbrad! Olen siin, | 


ks on!» nuuksus Volka 


ei andnud mingeid tulemusi, sest sel ajal kui 
sid mulle, et ei hakka 


hirmu pärast nõrkenud jal õ 
1 jalgadega mõne samii 
edasi astus, laskus trepp niisama paljaid 


gadega, kuid jäisamale paigale nagu or | 
a on eskalaatori pealt maha!» Trad V 
alt, | 
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tusmasinaid, kohvergrammofone, valj 
jaid, tolmuimejaid, elektrilüliteid, priim 
õhulaevu, ventilaatoreid ja kummist mängi 
«Viudi-viudi». Metroost aga polnud juttugi 
Vanamehel oli õigus: metroo oli Volkt 
kord unustanud. 

«See pole kellegi koletis, see on harilik 


allodanik, metroos tuleb pidada vaikust... 


puhtust. . > 
AOlen kadunu 


d!» mõtles Hottabõtš. «Olen 
Mlega läbi!» See viisakas punase Ko 
M noormees ajas tallehirmu peale a > A 
M määral kui rong, Isegi Volka suhtus ja js 
Jupidajasse lugupidamisega. a kelilt 
roorong, ja ole hea, ära pea meid enani p ol asi on halba otsustas 

rumala hirmuga kinni!» c (UUUMNNA 
Nad jooksid üle perrooni nüüdsama etli Õnneks a damaid oma otsust. 

nud rongi juurde ja küünarnukkidega tööl i tles korrapidaja talle 
hakkasid vagunisge trügima. Inimesi oli p tate täiesti ilmaaegu. 
rong oli täis (t 1 ja kui kaugelt kostis te sõidate ilusasti 
giülema hääl: «Välmisi», jooksid vagunite 
maatuksed kõlatult kinni ja rong sõitis mini 
jättes Hottabõtši tühjaks läinud platvo kuid tundis äkki, et 
maha. 
4 Ta jäi ühe sekundi võrra hiljaks: ta oli'f 
nud vaadata, kes seal karjub «Valmis!». bia keeles pomisema 


lustas korrapidaja uuesti juttu ja 


XXIII. Kolmas seiklus metroos 


teie keelt räägib.» 
tahkest! käe alt, et teda 


Hottabõtš ei pidariud “talle kaelasad 
uuele õnnetusele vastu. Ta hakkas piki veel teadmata, 
platvormi edasi-tagasi jooksma, kitkus ä seal tolgenda- 
A nie karvatutte ja kisendas tä ; ole ette poleks veere- 

õrist: i 
«Häda mulle, häda mulle, õnnetule džin 8 A Ed istjalu Hottabõtši poole 
Hassan Abdurrahmanibn Hottabile! Mid k tsid tuljstja 
Metssead selles salapärases maa-i | Pp “õe Or AAI a ar nad. «Oh, 
a ; | j ist, Hottabõtš! k 
Jaamakorrapidaja tüli tema juurde, nägi mi (| on sinuga Gi koristaja, luud käes. Ta 
“ da perrooni laiali pillutud habemetutte ja üll Kuskilt ilmus ko s 
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Mal soliidselt ja rahulikult staadionile. Teised 
M sõeluvad murelikult edasi-tagasi ja jookse- 
Vu liihenevatele kodanikele tormi, ise haledalt 
Mules: «Ehk leidub ülearust piletit?», «Koda- 
JM, kas teil ei juhtu ülearust piletit olema?» 
Muid see on nagu reegel, et ülearuseid pileteid 
OM viihe, nende soovijaid aga palju, ja Volka 
lema sõbrad oleksid tühjade kätega jää- 
kui Hottabõtš poleks oma kunsti kasutu- 
mu võtnud. 
»Rõõmu ja heameelega,» lausus ta Volka pal- 
Mel vastuseks. «Kohe saate nii palju pileteid, 


pühkis vanamehe habemetuti 
var 1 utid kokku ja pul 
ka kirbe ra sel hetkel, kuid 0 
rad võtsid viimaks is 
valgustatud metroovaguni tega SAM 
sidki õnnelikult «Dünamo» jaama? 7 SA 


XXIV. Ülearused piletid 


Jalgpallivõistluste päevil 
Moskva elanikud tj 
teist ei mõista. man 


jagunevad | 
, millest kun 


a veel viimast sõna lõpe- 
Jmln, kui tema kätte tekkis terve pakk rohelisi, 


jätkub sulle, oo võluv Volka, neist vär- 
paberilehekestest? Kui ei aita, siis 


"Dd 

lehvitas pileteid ja see pidi peaaegu tema 
[li maksma. 

»O, ülearused piletid!» hüüdis rõõmsalt üks 
lusiastide hulgast ja tormas kõigest väest 
lullabõtši poole. 

Mõne sekundi pärast surus vähemalt pool- 
ärevil inimest Hottabõtši vastu 
lnudioni betoonmüüri, nii et vanamees oleks 
Misamas otsa saanud, kui Volka poleks pisut 
hmale jooksnud ja kõigest jõust kisenda- 
uid A 

»Kodanikud, kes soovib ülearuseid pileteid? 


Ms tahab ülearuseid pileteid?.. .» 
Kõik, kes seni olid kohmetanud Hottabõtšile 


(rule surunud, tormasid neid nõiduslikke sõnu 
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. otsekohe näost punaseks nagu tomat, ta silmi 


moga» hauda ajada! Aga ei, see ei lähe sul kõi 


egu esi- 


kuuldes Volk j 4 

summa aMad kd aa see lipsas 1 lulu, Isirkuses ära sõin, nii et pidin peaa! 

Minut hiljem aga Eia TA maa alla vaj Vanemate juurde minema. Värise siis, õnnetu, 
tabõtš põhjapoolses Ap jaki Zenja JM kohe muudan ma sind inetuks kärnkon- 
rile kolm piletit ja läksi svale KO Juks...» 

piletit ja läksid staadionile, Meda öeldes tõusis ta püsti ja tõstis juba oma 


selja taha tuhandeid inimesi, kel jäigi sel 


val võistlus nä 
gemata. Na kõrval istunud poiss, pleekinud kulmud 


ülretähnilisel näol, viskus vanamehe kätele 
Jppu ja hüüdis ehmunult: 
«Tema pole süüdi, et sa ahnitsesid ja ülearu 
(e u jäätist sõid!... Ole hea, istu paigale ja 
pi lee rumalusi! 
»Kuulan ja alistun,» vastas vanake alandli- 
üll, laskis käed alla, istus tagasi oma kohale 
h lisas mõjukalt, pöördudes kohkunud müüja 
hole: «Võid minna. Annan sulle andeks. Mine 
nhuga ja ole oma elu lõpuni sellele noorukile 
Iinulik, sest ta on su elu päästnud.» 

Kuni mängu lõpuni ei ilmunud neiu 
juuse vahekäiku. 


a kr kortsulised käed pea kohale, kui 


XXV. Jälle «Eskimo» 


Vaevalt olid mejg sõbrad | 
A < oma k 
ke kui Hottabõtši juurde tut ne 
Sol ja valge lakeeritud kast rihmaga 
«Ehk sooviti i üsi j 
samas KOE ARTER küsis ta ja kilja 
üüame olla õiglased: igaü c 
0 ATA aa jesdks. ASTI 
õepoolest, mi õis jääli 
miäüj al KAKA vastust võis jääl 
aremal juhul: «Hea meelega. A x 
PER, kaks portsjonit.» Kareda Taks 
Sa ei maksa.» * SN 
Nüüd Kujutage endale ette, et 
kübaras, kuuldes müüja viisakat küstmidd | 


enam sel- 


XXVI. Kui palju on vaja palle? 


Vahepeal pulbitses staadionil see eriline pidu- 
Ik elu, mis seal otsustavate jalgpallivõistluste 
üjul alati keeb. Raadio mürises. Kaheksaküm- 
Mend tuhat inimest istusid oma kohtadel ja aru- 
lusid ägedalt eelseisva mängu võimalikke tule- 
musi ning sellest arutamisest oli õhus kogu aeg 
ühtlane, mitte millegagi võrreldav inimhäälte 
kõmin, Kõik ootasid kannatamatult võistluse 


nulgust. 
Ja siis viima 


valgusid verd täis, ta aj i 

; ” jas end k i 
turri, kummardus ähvardavalt ottaradiiid 
sus hirmutekitaval sosinal: 2 | 
«Ahaa! Sa tahad mirid oma neetud «Esi 


da, põlatu! Mulle jätkub kogu eluajaks neli 


“eljakümne kuuest joni i 
k portsjonist, mis ma, vall ksilmus smaragdrohelisele välja- 
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kule kohtunik ühes oma abidega. Kohtuni 
käes oli pall, mis pidi sel päeval palju lõi 
välja kannatama ja nii mõnegi kilomeetri mõl 
maad ja läbi õhu kihutama, et mitu kor 
legi väravasse tungida ja seega otsusi 
kumb meeskond seekord võidule pääseb. K 
tunik pani palli otse väljaku keskele maha, 
lemad meeskonnad jooksid oma riietusruun 
välja ja rivistusid teineteise vastu. Kapli 
surusid teineteisel kätt ja heitsid loosi, 
meeskond peab vastu päikest mängima, 
kurb saatus langesgsaks spordiühingu «Meis 
meeskonnale ühingu «Seib» meeskonna ja 
entusiastide ülimaks rõõmuks. 

«Kas sa peaksid võimalikuks, oo Volka, ol 
vääritule teenrile selgitada, mida hakkav 
need kakskümmend kaks mulle nii meeldid 


pnW snid palli endi kätte ja lähenesid «Meisli> 
Üvale. E A M 
Toi i Ika?» sosistas Ženjaomas 
Aaa ib, ot see on lihtsalt õn, et Hotta- 
Meist anidagi el mtõi ta. Muidu oleks 
NI jalgpallist midagi ei mõista. akt 
A niin niisuguse pudru kokku keetnud, 
Mhaloi!» A k k KAS 
le näib nii,» oli Volka temag »äk 
Ä ki hüüatas ja kargas a ale 
Teinaga ühel ajal hüppasid püs z 
4 sa ka kõik teised Kahieksekirii s 
Mt pealtvaatajat. Läbilõikavalt kõlas 4 a 
Miku vile, kuid mängijad at selletagi 
aigale seisma jäänud. ; | 
MA idast jalgpalliajaloos ae a | 
ul ja loodusseaduste seisukohast ai ki 4 | 
noormeest palliga tegema?» küsis Hottabi Mi kuskilt üleval taevast langesid m ha ja | 
"kuid Vai üuresid üle väljaku kaksku i Jai 
mtailaaaikamamkai [rvilist palli. Ko need olid tehtud suurepära | 
“ka ol safiannahast. Sa | 
Ms eki eal ia «Iläbematus!... emata 181 | 
Just sel hetkel lõi «Meislis mängija kõlav! Mi onääle niisugust pi | 
saapaninaga palli pihta-ja võistlus algas. In» karjuti ägedalt riböünide MIA 
«Kas neil kahekümne kahel meeldival noi Šiüdlane oleks tulnud mui gi saa tont 
mehel tuleb tõesti joosta mööda nii avarat välj Militamatult ära viia ja isegi jmõlitga käte 
«kaotada jõudu, kukkuda ja üksteist tõugata aillii Mila, kuid keegi ei olnud võimeli e feda avas: 
üksi selleks, etsaada võimalust mõne hetke jool lima. Ainult “kolm - inimes kaheksak ja 
sul seda viletsat nahkpalli ringi ajada? Ja kop lühande pealtvaataja hul ast A tabõls ja ta | 
see asi on üksnes 'sellepärast, et nende kõig kmad sõbrad — tdadsid, kes's ' 
jaöks leidus mängimiseks ainult üks pall? 1 bt 
küsis Hottabõtš mõne minuti pärast pahas t «Mis sa tegid!» sosistas Volka aa | 
,, Kuid Volka, kes mängu västu suurt huvi tu ' Jõiva sisse. «Ša panid kogu mängi seisma ja 
kl a al midagi. Tal Jiisid «Seibi» mehed kindlast vära 


s Hottabõtši jaoks mahti. «Seibi» torma- 


142 jä 


. <Seibi» meeste ä 08 
siiski ilma erilise [97 83 4 taa XXVII. Hottabõtš lööb mängus kaasa 


poolt. 


Mnelikult n 
»Ma ei saa aru, Hottabõtš, mis sa siit nii nal- 


(hul leiad? Peaaegu pidi värav tulema!» 
nePeaaegu» ei loe, 00 väärtuslikem,» vastas 
Mollabõtš talle kuskilt kõrvu ulatunud lau- 


«Kahju ainult, et « 


ma 3 ad, ei sega päike chi 
kedagi. Tuleb välja, et «Seibi» ei did as 
A teist taga, paremates tingimustes,» t 
i Ika lõpuks väljendusrikkalt. Ta lootis, et [ 
A a A A arvesse võtab "NN 
Tõepoolest, see on ülekohus,» i 

kalu ja samal hetkel kadus päike kole t 
ese taha ega ilmunud enam kuni mängu lõa 


(VAIA 
Üsimest korda jalgpalliga kokkupuutunud 


Annumees ei teadnud, et on olemas jalgpalli- 
Miged. Volka pahameelt päikese pärast, mis 
Meisli» meeskonnale näkku paistis, pidas ta 
% |Ihtsalt poisi hoolitsemiseks õigluse eest. Seda, 
a ; Alu ise on jalgpallihaigeks eda Kit | 
, Vahepeal koristati ü sv Juwi ci aimanud, nagu ei aimanud ka Voika. | 
ära, kohtanik arvestas Tea a A ülka oli niivõrd kaasa kistud sellest, mis välja- | 
Join jätkus. JOOKSTIUOEATEINA Mul toimus, et ei a kõigele muule vähi- 
.. Pärast Volka seletusi —1x. 0 Mulki tähelepanu. See oligi tol päeval staadio- 
lust üha suurema Mia jts A V mil Miiud ebaharilike TATA põhjuseks. 
mehed, kes kahekümne tahes ET, «Sel Lugu algas sellega, et ühel eriti pingelisel 
kindlast väravast ilma olid jää Palli. TOBIMNININ Melkel, mil «Meisli> edurivi lähenes «Seibi» 
tõhtitihti mööda. Vandiise suo vai A iiravale, kummardus *Volka Hottabõtši kõrva 
"nende ees süüdlasena jne tundis. en Niide ja sosistas ägedalt: 
nistuspiinade all. (ra ALAS) SILUTE »Iottabõtš, kallis, ole hea, nihuta «Seibi» 
E A kg Niirav tsipakese laiemaks, kui «Meisli» mehed 
aeda ründama hakkavad.» 
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Vanamees tõmbas kulmud kortsu: 

«Aga mis kasu «Seibil» sellest oleks?» 

««Seib» ei vajagi seda. Selleston kasu «M 
lile»!» 

Vanamees vaikis. "«Meisli» mehed lõid 
mööda. Kaks-kolm minutit hiljem aga lõi ti 
poiss «Seibi» tormajate hulgast pealtvaala 
kiitvate hüüete saatel klassikalise palli «Mei 
väravasse, ' 

«Jegoruška, ära sa ainult minu üle nai 
hakka,» ütles <Meisli> väravavaht tasakesi | 
varumängijale, küh mäng oli lühikeseks aji 
«Seibi» poolele üle läinud, «kuid ma olen V 
mis vanduma, et minu värava post aitab «Sell 
meestele kaasa .. .» 


Ras 


SKDS 
VD 
, 


«Mi-i-is?!» 
«Tead, kui nad väravat lõid, siis parempod 
post... ausõna!... parempoolne post... 


kus umbes viiskümmend sentimeetrit kõrvale 
laskis palli läbi... Nägin seda oma silmagi 
«Kas sa palavikku mõõtsid?» küsis varu 
gija. 
«Kellel, postil või?» >» | 
«Ei, endal. Sul on kindlasti kõrge palavik. 
«Ptüi!» sülitas väravavaht solvunult ja häl 

, kas värava ees karglema. 4 
«Seibi» mehed möödusid osavasti kaitsest J 
lähenesid kiiresti «Meisli» väravale. 
Raksti! Teine värav::kolme minuti jooksul 
«Seejuures kumbki: kord mitte «Meisli» värav 
vahi süü läbi. Väravavaht võitles nagu lõvi 
Kuid mida sai ta teha? Löögi hetkel tõusis väe 
"Tava põikpuu iseenesest täpselt niipalju, et pal 
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E Itvaatajat 
vaevalt tema sõrmeotsi puudutades sisse | Kõik kaheksakümmend tuh 4 kohtadelt 
das. id kirjeldamatus A avama «Meisli» 


Kellele seda öelda? Kes seda usub? Värg 
vaht tundis kurbust ja hirmu nagu väike pi 
kes on öösel paksu metsa sattunud. 

«Nägid?» küsis ta lootusetul häälel J 
kalt. 

«V-v-v-vist nägin,» vastas varumängijä: ja 
eldes. «Ainult ei k-k-kellelegi öelda üpu staadioni. — et i ki 
SIRI kost äi t Maia Pall kõmin ühines valju LEA E 
«See'p see on, et keegi ei usu,» nõustus | Muldavale «Seibi» MAA TL see-eest aga 
valt «Meisli» väravapaht. Õlkpuu päästis ka ka 4 
Sel ajal oli aga põhjapoolsel tribüünil puhi Ni lalle ülivalusasti vas % p ad 
mas tasane skandaal. 4 Nüüd sai Volka Js ibn Hottab,» ütles ta 
Asi oli selles, et sekund enne teist värd allassan a KOMA Kd siis on? Sa ju ometi 
oli Volka märganud, kuidas vanamees kilk Mitiseval häälel. « 2 s nii mina kui kaŽenka 
salamahti oma habemest ühe karva. [üud, et meie mõlema (Aga sina, tuleb välja, 

«Milleks ta seda teeb?» mõtles rahuli p oleme «Meisli» a LSD poole?» 

Volka, kes ikka veel ei aimanud, missugus poopis vastupidi: hoiad tatu, nii see on,» vastas 
sündmusi jalgpalliväljakul on oodata. «Kahju küll, oo SAE A 

Kuid seegi mõte ei tulnud Volkale pähe Kk Minamees masendatult. ai 

raga, «Kas ma ei päästnud La a kd 
Tänane võistlus võttis, <Meisli» suhtes ji Nõus?» jätkas BA hi see, et praegu On 
liiga halva pöörde. Polnud mahti vanameli »Sce on niisama õige nagu a Lotabi eesi SUUT 
gt | jä as TA kabõtš Maalt kuuldavalt. 

Kuid kolmas pall «Meisli» väravas tegi lilevik» vastas Hottahõts ida «Seibil», mitte 
olukorra selgeks. 4 «Miks sa siis aitad mängi f 
Tõepoolest: mängu esimene poolaeg .oli lõpi a 
jõudmas ja õnn oli oma palge viimaks jusik «Paraku ei old ; isarad vee- 
«Meisli» poole pööränud.. Mäng kandus «Seib Vistas Hottabõtš E oda kan- 
poolele. «Meisli» mängijad kündsid nii-öe tesid mööda ta A i meeskond võidaks...» 
maad ja peagi virutas nende parim torm pesti tahaksin, et «Seibi> 
uskumatu jõuga palli «Seibi» värava ülemisši 


riurka. 


iuleisel ikasil 
| oli küll kindel pall, kuid põr 
ÄRA veel niisuguse jõuga, 


ipõlvest savi- 


le mul oma tegude üle võimu,» 
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XXVIII. Olukord läheb pinevaks aAga 
«Vaata mul ette,» teatas Volka ähvardav 
«Tuleb skandaal!» 
«Tulgu mis tuleb.» « 
Samal hetkel libastus «Meisli» värava 
täiesti kuival kohal ja laskis väravasse | 
manda palli. 


«lii, 


nud 


ä ; r oli 

«Ah nii?!> kiristas Volka hambaid. « Jull üks elatanud jalgpallihajge, kui ka ansi 

dab, sa ei taha heaga? Hea küll!» 24 Milbunud. «Ära sa parem ise A i KENE SI ja 
Ta hüppas pingi peale püsti, näitas sõrmi oln ennast inimeste ees, ära räägi 


tema jalge all istugale Hottabõtšile ja hüül 

«Kodanikud! Ta aitab kogu aeg «Seibil» MI 
gida!» id A 

«Kes aitab mängida?... Kohtunik aitab Mi 
gida?... Mis te räägite?...» lõi kõik ümibi 
ringi kihama. 

«Ei, mitte kohtunik! Mis puutub siia kt 
tunik? See vanamees siin aitab mängida 
Jäta mind rahule, ole hea!» 

Viimased sõnad öeldi Ženjale, kes ehmuli 
oma sõpra varrukast tõmbas. Ženja mõisti 
tülist Volka ja vanamehe vahel midagi head 
tule. Kuid Volka ei jäänud vait, kuigi keegi 
võtnud ta sõnu enam tõsiselt. 

«Sa siis ütied,» naerdi laginal ümberrin 
««sa siis ütled, et see vanake siin põhjapoolsi 


muud. 


koma. 


aja eest väljakule palle loopis?» j 
«Tema jah!» kinnitas Volka ägedalt, kutsud 
sellega välja uue naerupahvatuse. 
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K jani oli jää 1 tervelt 
Tõepoolest, vaheajani oli jäänud vee vel 
hi minutit, seis aga oli juba 14:0 «Seibi» 
muuks. NA * a 
Meisli» meeskonnaga toimus 
Mingi imelikku. Nad justkui ei JAA A a 
ha söödud üllatasid oma abituse 


Seej r 
lull üleval pidama. 
AMgPallila ingi TE 
tribüünil liigutab väravaid, kuida a tahab malli nägemise ustkui 
; isu j Miks see pordi: mis on iga hetk valmis lõh 


maavärisemine Tšiilis on ka tema käte- 


J ! Hahahaa! Hihihii!» 
M, MTA s tema töö,» seletas Volka 


kased Ma 
«Maavärisemine — see on maapinn 


(UN e pinni 
4 Mir ootiiiste nihete tõttu. Seda enam Tšiilis. 
Winn aga on üsna hilj 


uti nõu seest välja roni- 


Seal, vennas, on 


(Kodanik hoidis samuti 


ängij id ühtepuhku, 
[ kusega, mängijad kukkusid ü At 
M osis alles täna käimise selgeks õppi 


ärel hakkas kaitse end täiesti arusaama- 


istrid hakkasid juba üks- 
kõrvale kargama, justkui 


15:01! 
16:0! 
18:0! 
23:01! 
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Viravavaht aga — see istus üldse rahulikult 
maas ja näris meloniseemneid. 

Mel ajal, kui ta pooleldi närimata seemneid 

alu kugistades püsti hüppas, lõid «Meisli» 
Pwlied kaitseta värava pihta, otse keskele. 
»Ilottabõtš, armas, kallis, lase «Meisli» mees- 
MM kas või kordki mängu alustada!» palus 
Wõlka härdalt. 
Kuid Hottabõtš tegi näo, nagu ei kuuleks ta 
Maggi, ja pall, mis lendas värava keskkoha 
Munas, vuhises äkki vasakpoolse posti poole 
Mu põrkas selle vastu niisuguse jõuga, et len- 
M tagasi üle terve väljaku, möödudes hooli- 
mil, justkui oleks ta elusolend, tema teele ette- 
itest «Meisli> meestest, ja veeres kergelt 
| Meisli> kannatusrikkasse väravasse. 

21:01 Võrdselt tugevate meeskondade juures 
nl see seis lihtsalt üllatav. 

Ja siis oli Volka kannatus otsas. 

»Ma nõuan, ma lõpuks käsin sind jätta see 
Mõnitamine silmapilk!» sosistas ta Hottabõtšile. 
aMuidu ütlen tutvuse sinuga igaveseks üles! 
Null: kas mina või «Seib»!» 
«Sa oled ju ise jalgpallihaige, kas sa siis 
Ibusti ei suuda minust aru saada?» Kuid Volka 
hloilmest nähes, et seekord võib tõesti nende 
sõprusele lõpp tulla, oigas Hottabõtš: «Ootan 
alindlikult sinu käske.» 

»«Meisli» mehed ei ole süüdi selles, et sina 
»Seibi» poole hoiad. Sa' häbistasid neid kogu 
Muna ces! Tee nii, et kõik näeksid, et nad ei ole 


Keskmiselt iga neljakümn i jä 
«Meisli» väravasse 4 pall. e sean A Ji 

Mis oli väravavahiga j i 

A juhtunud? M 

ta oma nägu vastu väravaposti ja Ta 
ainult «Oh sa pärgel!», kui tema väravat rül 
takse. Miks lahkub ta, asja ees, teist taga 
liku näoilmega äkki väravast kõige otsus 
t hetkel, kui võitlus puhkeb otse karisti 

«Häbi!» karjutakse talle tribüüni k 
daal! Kuidas sa mängid» rippori SIIN 
Tema aga, kuulus"esmaklassiline vä 
FIN GI 2 A 
Pa Ta ebakindlal sammul vei 
rälja ja astus kõrvale, nii i ibi 
lähemal ta e, niipea kui «Seibi» m 
. «Mis sinuga on?» tahtis varumängija ä 
tõttu nahast välja k ogaraltidi 
ki Ki ja karata. «Oled sa ogaraks li 
kl vastas talle oiates: 
. «Tõepoolest olen ogaraks läinud. Justkui 
riks mind keegi kogu aeg kraedpidi kõrvale 
a vastu, tema aga tõukab mind vära 
a TA tahan joosta palli juurde, tema 'a 
did A vastu posti, ja veel nii, etei gäi 

«Oi, küll on sinuga halb lugu, Griša!» 

«Ära kohe räägigi! ...» | 

Siis aga murdsid «Meisli» ii 

iis UTC mehed ak 

«Seibi» edurivi ja poolkaitse rindest läbi n õ 
viisid palli ägedalt vastaspoole värava alla, ° 


Ghinakats kadnd 00. kanuu aid olekt Dina kaotuses süüdi.» 
mobiliseerida . võitluseks Aa ori Ka i ASJA ja a Ai ti 1 
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Veel polnud vaibunud kohtuniku vile, | 
"teatas vaheaja algust, kui kõik üksteist mäi 
jat vabatahtlikust spordiühingust «Me 
kukkusid korraga aevastama ning köhima. LSE SA ä 

Rivistunud tteetiioa üksteise selja Artikli lag OI va 
ja loiult jalgu tõstes lonkisid nad oma ri % A LR brit saada, 
ruumi, kurvalt traavides ja vahetpidam i i 
aevastades ning köhides. | 

Minut hiljem kutsuti sinna arst: kogu mt 
kond tundis end haigena. Arst katsus igaül 
pulssi, palus spordisärgid seljast ära võtta, 
uuris igaühe suuõõrfhja omakorda kutsus ni 
tusruumi kohtuniku: , 

«Teate mis, Luka Jevgenjevitš: mäng tuli 

ni k Kr 
tal lükata, mänguseis aga kehtetuks tuli Pilveke, mis oli päikest varjanud, kaa KA 
«See tähendab, miks?» le möödumisel silmapiiri taha. KA Aat 
«Sellepärast,» vastas arst nõutult, «et «Mel aheksakümmend Sn AR võrdle 
li» meeskonda ei saa vähemalt seitsme pä Ea 
jooksul jalgpalliväljakule lasta — ta on 
oma koosseisus haige.» 
«Haige?! Mis haigus neil on?» j 
«Väga imelik meditsiiniline juhtum, Luka Id 
genjevitš. Kõik need üksteist igati täiskasvali 
seltsimeest on üheaegselt jäänud lastehaigü 
— leetritesse. Luka Jevgenjevitš, 'ka mina | 
poleks seda uskunud, kui poleks neid kõige ho 
likamalt läbi vaadanud .. .» 


A A ABT g ärkasid 
etritesse, järgmisel päeval aga är 

ML tervetena, e üksikasjaliselt kirjeldatud 

Muld professori L. Ja Läkatuse artiklis, mis 

teaduslikus meditsiinilises ajakirjas 


XXIX. Lepitus 


ne nurjumise tõeliste põhjustega. = A 
Minuti kolm inimest ei Mai reie?" 
Nii lõppes jalgpalliajaloos ainulaadne või; (nl osa. Nad Sa nad täiskii- 
lus, kus jalgpallihaigel voli võimalus võistlus Iliolikus vaikuses. Vai ja ja ta tulid Ohhot- 
käigule mõju avaldada: Nagu näete, ei tooni Milud trollibussi, sõna Js a 

see mitte midagi head. v x 4 Ji jadi juures maha ja lä i A viimaks Hot- 
«Maruldast juhtumit, kus üksteist täiskasvanud mJalgpall on tore mäng,» julg 

sportlast" jäid teist korda oma elus ja kõik kor libõts sõna võtta. 
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«Mnjaa...» mõmises Volka vastuseks. Mbõtšit hästi tundma õppinud, võis a 
«Kui meeldiv võib minu meelest olla hetk, vanale džinnile teeb kogu aeg muret ming 
sa lööd palli vastase väravasse!» jätkas Vi Mmulud mõte. Hottabõtš ohkas tihtilugu, aa 
mees langenud häälel. «Eks ole tõsi, oo Vo! Ik llkult oma habet ja vahetevahel veeres te 


«Mnjaa ...» mõmises Volka uuesti. most ning lahketest silmadest suuri pisa- 
* «Kas oled ikka veel minu peale pahane, 06 


südame väravavaht? Ma suren, kui sa (i 
kohe ei vasta!» 

Ta tippis oma pahase sõbra kõrval, 
tusaselt ja needis seda tundi, mil oli a 
oma nõusoleku staaglionile kaasa minna. 

«Sa küsid veel?» vastas Volka talle kuri 
kuid jätkas juba märksa pehmemalt: «No | 


oligi. fi 
ks ja igatsus piinavad minu Vana 
Mut, oo õilis džinnide päästja,» lausus Hotta- 
oled sa, vanamees, aga pudru keetnud! Elu IN kord tasa, kui SELE Ja 
ean meeles. Olge lahked, kus mul jalgpä Ünse roosa tooniga vaiksei õ a Ji 
aige välja kukkus! E-ei, enam me sinuga | voogusid. AAA ll JA Ji 
i i lähe! E i iletel ven k 
TARA ei lähe! Ega pole sinu pil C Ani la al 
«Sinu sõna on mulle seaduseks,» vastas HI A enam aldun ka ti 
tabõtš kiiresti, olles väga rahul sellega, et pää n otsinguile nii ruttu kui A Aa 
nii kergelt. «Mulle on täiesti küllalt sellest, maelle peale vaatad, 00 tark Volka i 1 JA 
sa mõnikord oma sõnadega jutustad mulle jt uisa suhtud sellesse minu otsusesse sa A 
rei ot SUN NL. kas sul ei oleks soovi mind PA uks 
Mu ja jagada minuga selle otsimise kõiki rõõ- 
ünid ja hädasid?» 


K i 12 4 a kust sa kavatsed oma venda otsida?» 

TA vabast AA E jatikutt Volka, kes oli juba harjunud 

Hottabõtši õitsvat näoilmet vaadates polel Mõla rahulikult Hottabõtši igasuguseid, ka 
keegi mõttele tulnud, et;ta alles üsna hiljuti hlpe ootamatumaid ettepanekuid. j it 

. väga haige. A i »Mületad, oo Volka, ma juba iutustasin sulle 


Mitte väga ere, kuid ühtlane vanameli 
una kattis ta tõmmusid põški, ta samm oli e 
selt kerge ja kiire, lai naeratus valgustas ta $ 
rast ja lihtsameelset nägu. Ainult Volka, kes Ol 


ale nii õnneliku tutvuse koidikul sellest, et 
Mleimani džinnid sulgesid ta vasknõusse ja 
hllsid ühte lõunamerre. Sealt, soojade maade 
üladelt, muidugi tulebki Omar Jussufi otsida.» 
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- Mulle aitab India-lennustki. Ma ei taha enai 


»vaiba keskel kogu -aeg põlema. suur kusti 


»Juures soojendada.» il 


A) tule kõne allagi. Sõidame parem rongiga kuni 
Milessani, Odessast aga...» y 
Volka selgitas oma reisikava, mille Hottabõtš 
milsemata vastu võttis, ja Zenja, kellele pool 
Mina hiljem see kava kõigi vajalike üksikasja- 
JU ira räägiti, kiitis selle vaimustusega heaks. 


Võimalus mööda lõunameresid reisi ti 
oli Volkale meele järele. sireli 

«Nojah,» ütles ta. «Olen nõus. Sõidan 
mata sinuga kaasa. Kuhu sina, sinna, 
öeldakse, ka mina. Hea oleks veel...» N 
Volka kimpu. 

Kuid rõõmsaks muutunud Hottabõtš ü 
talle ette: 
jaaa kaasa meie tubli sõber Zenj 

olja. Kas ma sain sinust õieti 
Volka ibn Aljoša?» 00, NR 

ve kd 

«Selles ei võinud olla vähi i l 
ütles Hottabõtš. Kral 

Samas otsustati, et vana Hottabõtši õnn 
venna otsimise ekspeditsioon asub teele hil 
malt kahe päeva pärast. 

Ent kui teeleasumise tähtaeg vaidlust välja 
kutsunud, siis ilmnesid täiesti ootamatud lahl 
helid selles küsimuses, missuguseid liik 
vahendeid tuleks ekspeditsiooni kestel kasuta “Kodanikud, kohti enam ei ole! Autobuss sõi- 
M kd vaibal,» pani Hottabõtš ette. «M aub ära!» y 

t at peale ilusasti ära.» Kuna tema sõnad õlgkübaraga vanakesele 
s Je es Volka kindlalt vastu. «Vä Mingil mõju ei avaldanud, siis lisas ta õlgküba- 

aga ma küll enam ei lenda. Tänan alandlikul Ma vanakesele eraldi: 
“Jääme õige maha, kodanik!» 

anake vaatas üllatusega konduktori otsa, 
võllis jala astmelt ja lausus liigutatult: 

«Kui see sulle lõbu pakub, oo mu isand, siis 
Mina pean seda kindlasti endale auks, kuigi mul 
on väga kiire oma õnnetu venna otsimisega.» 

Konduktor, kes oli vahepeal jõudnud edasisõi- 
(luks signaali anda, sattus äkki täiesti arusaa- 
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XXXI. «Jääme õige maha» 


Meie reisijad jõudsid raudteejaama peaaegu 
Mlklusteta. Kui mitte arvestada seda, mis juh- 
Nn bussi peale minekul, siis täiesti ilma seiklus- 
la, | 
ussi pealeminekulaga juhtus järgmine lugu. 
uba olid nii Volka kui ka Zenja, tõsi küll, ras- 
ünlega, kuid siiski täiskiilutud bussi peale saa- 
Jud, juba oli Hottabõtš oma jala bussi astmele 
|hsinud, et neile järgneda, kui konduktor pistis 
pw avatud aknast välja ja ütles võimukal hää- 


külmetada nagu koer!» 
«Ma varustan teid soojade riietega, oo õnni; 


tatud Volka. Ja kui teil-on soovi, siis hakkal 
i 


matu lõkketuli ja me võime tee peal end sell 
«Ei, ei, eil» sähvas Volka vastu. «Lendav va p 
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In oli juba ümber mõelnud, jättis mu üksi ja 


tnatul viisil sõiduteele, talle viisakalt kumu [lsis bussile järele. Imelik, väga imelik ini- 


danud õlgkübaraga vanamehe kõrvale, ja e FA it 
A td taies bussi, mis kiiresti tea Muuel» lõpetas Hottabõtš. ja vaatas konduktori 
taha kadus. Mistunalikuit. 


AIK k t 

a ci kavatsenudki ühes sinuga tee pea e 
4 jääda,» katsus Volka vanamehele selgeks 
mh, «Ta ütles sulle: «Jääme õige maha> selles 
Mõlles, et maha jääd ainult sina, tema aga sol- 


«Julgen väljendada sügavaimat veendul 
selles, oo lugupeetuim tundmatu, et siin viid 
me sinuga toredasti aega, kuni tuleb em) 
buss,» pöördus Hottabõtš viisakalt keelel 
jäänud konduktori poole. 
Siis aga konduktor toibus ja tormas läbi 
kava kisaga oma bussile järele. k 
«Pidage kinnilg karjus ta, sibades väled 
jalgadega ja hoides kinni rasket pauna, kus | 
sesid hõbe- ja! vaskrahad. «Pidage buss kii 
kodanikud! ...» 

Konduktori imelikust käitumisest üll 
Hottabõtš vaatas huviga talle järele, siis 
kui too kadus nurga taha, kus seisis Volka põi 
innipeetud buss, jõudis talle kerge vaeyi 
järele ja sai koguni enne konduktorit bussi pi 
ronida. ' 
Buss sõitis peatselt edasi, Hottabõtš aga 
mardus oma sõprade poole:ja sosistas neile, | 
es laitvaid pilke konduktörile, kes polnud | 
a täielikult enda üle valitsemist tagasi $i 
nud: / 
«Imelik, väga imelik inimene on see kondi 
or! Ega mina teda keelest tõmmanud. Tema 
oma vabal tahtel tegi mulle ettepaneku: «Jä 
õige maha.» Mind rõõinüstas ja üllatas inime! 
südamlikkus ja headus, kes pakkus mulle oh 
seltsi, et mul oleks kergem kuni järgmise bussi 
aega viita. Kuid vaevalt oli buss liikuma hakt 
nud ja tema minu kõrvale tee peale sattunud, ki 


| 4 > 
[kuia Hottabõtš sai Volka seletusest hoopis 


di aru. d A 
M aas ebasõbralikult konduktori poole ja 


os karmilt: i 
Aita sai mulle lõplikult selgeks, et see pole 


Üksnes imelik, vaid ka väga valelik inimene.» 


ks tea 
XII. Moskva-Odessa kiirrongi rahvusval 
(A vaguni saatja jutustus sellest, mis juhtus 
Narõ-Malõi ja Jaroslavetsi vahel 


 (Vagunisaatja jutustab vahetusmehele, kes 
Melle juhtumi ajal magas.) i 4 
“Ajasin sind üles, Kuzma Jegorõtš, a 
must, et nüüdsama A meie vagunis imelik, 
rusaamatu lugu. k 
tt tead, kõigile nagu kord ja kohus ase- 
med üles, tegin need üles ka seitsmendas SA 
Yeen asemeid ja märkan,et selles kupees sõidal 
üks vanake, niisugune habemega, ennerevolut- 
nlooni-aegne õlgkübar peas, ja temaga Ka 
kaks poisikest. Kindlasti, nii ma arvan, üheva- 
nused. Ja tead, mitte raasugi pagasit. See tähen- 
dub, mitte kui midagi! 
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» kuid hommikul võin teile teed ja kuivikuid'j 


Ja siis küsib üks poistest, niisugune f ski iseb midagi enda ette. Siis saab 
nägu tedretähne täis: õi JA ML et Ea aastates reisija on 
«Seltsimees vagunisaatja, kuidas pääseb! »normaalne ja kindlasti tuleb ta Brjanskis 
foranvagunisse?> Milja tõsta. UH, mõtlen, küll tuleb temaga veel 
Aada vastani A X Ahdaal! Võib-olla hakkab ta koguni praegu 
«Kahjuks meie rongis restoranvagunit ei Mulmestele kallale kippuma, aknaid sisselööma... 


Vuatan: ei, ta ei kipu mitte kellelegi kallale, 
Mb vagusi, pomiseb. Pomises natuke ja 
iu oma kupeesse. AV A 
PA KAS keegi tatsab paljajalu piki kori- 
Aon. Ainult mitte minu ees, vaid tagapool. Siis 
Mu laipan, et keegi tuli tambuurist vagunisse, 
(imestan jällegi hirmsasti, sest sõidu ajal on 
Mullambuur alati lukus. [t 

Vaatasin tagasi ja... ausõna, Kuzma Jegorõtš, 
Mu ci valeta... näen: platvormilt tulevad neli 
likevat poissi, pruunid nagu kuurordisuvi- 
lnjud ja sealjuures täitsa alasti. Muud riietust 
(ull polegi kui ainult riideriba niuete ümber. 


kuda.» 

Poiss aga vaatab vanamehe otsa, vana 
pilgutab talle silma. Poiss ütleb: «Hea kü 
ei ole restoranvagunit, siis ajame ka ilma | 
teeta läbi.» d 

Huvitav, mõtlen, kõhdas te kuni Odessani 
minu teeta läbi ajate. Lähen siis meie kup 
kuid ust kinni ei lükka, vaid jätan praokile, 

Vagunis aga on kõik juba ammu magam 
nud, kõigis kupeedes näevad reisijad juba 
mandat ünd, ainult seitsmendas küpees ae 
ikka juttu — suss-suss-suss. Mida just 


takse, see minu kõrvu ei kosta, aga ma kuul Puljajalu. 
selgesti, et räägitakse. M Ma tulen meie kupeest välja ja pöördun nende 
Akki läheb uks lahti ja sealt. pistab see, poole: 


»Kodanikud, te olete kindlasti vaguniga eksi- 
nud. See on rahvusvaheline vagun, kodanikud, 
Ju meil on siin kõik kupeed ära võetud.» 


vanake pea välja; ta ei märka, et ma teda j 
võtab peast oma ennerevolutsiooni-aegse | 
bara... Jarmis sa arvad, Kuzma Jegorõtš, mi 
see vanake teeb? Ausõna, ma ei valeta! Kis Nemad aga kooris: ki 

oma habemest karvatuti välja! Kadugu ma st «Vaiki, uskmatu! Me teame, kuhu läheme. 
lesama koha peal, kui valetan! [A Meil on vaja just siia, kuhu me tuleme.» 

. Issake, mõtlen, see on ju hull! Näe kus või Siis ütlen ma neile: MEA 

öelda, et vedas! Pidi just»minu valvekorra ajä «Sel juhul, kodanikud, palun teie piletid.» 
hull vagunisse tulema. Olen vait ja ootan, Nemad mulle jälle kooris: 

edasi saab. | Kd / «Ara aja meile kärbseid pähe, võõramaalane, 
Edasi aga on nii,et vanamees kisub sellesa A nest me tõttameoma isanda ning käskija juurde!» 
karvatuti mitmeks tükiks, viskab need siis põrali Mina ütlen: 
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«Mind paneb imestama, et te mind võõrami 
laseks nimetate. Olen Nõukogude kodanil 
viibin oma kodumaal. See on esiteks. Teisi 
Oktoobrirevolutsioonist saadik meil pole Ii 


daid. See on, ütlen, teiseks.» 
Nende vanem ütleb: 


«Sul peaks häbi olema, uskmatu! Sa kast 
seda, et meie käed on kinni ja seetõttu ei sa 
sind sinu meeletu jultumuse pärast maha Ji 


See ei ole aus, et sa selle ära kasutad.» 
Siis märkan ma, 


Jegorõtš! — puuviljahooajani on veel vä 


üks kuu. Kolmas hoiab pea peal kannu mõ 
anumat ja selles kannus loksub midagi. Tu 
lõhnast, et on mingi vein.Riislingi tüüpi. Nel 
dal on kummaski käes liud pirukate ja köök 
dega. Tunnistan, et mul jäi isegi suu pä 


Nende vanem aga ütleb: , * 


oma ülesande kiiresti täitma.» 
Siis hakkan ma taipama ja küsin: 
«Kuidas ta välja näeb, see teie peremee 
ta on niisugune vanake, habemega?» 
, Nemad ütlevad: kt 


«Tema jah. Tema on see, keda me teenime, 
Ma juhatan nad: seitsmenda kupee Juurde 


ütlen teel: 


«Teie peremehelt tuleb trahv sisse nõuda selle 
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kõik neli alasti kodanik 
on üle igasuguse määra koormatud mitmt 
guste toitudega. [Ükš hoiab rasket liuda, 

aga on praetud lammas riisiga. Teisel on | 
lasuur korv õunte, pirnide, aprikooside ja viil 
marjadega, kuigi — juhin su tähelepami, K 


11 
2 JMljatega. Ütlen neile: 


«Parem öleks, uskmatu, kui sa meile näita 
sid, kus on siin seitsmes kupee, sest me p 


s? Ka 


al ol le ilma piletita sõidate. Kas teenite kaua 


MMI TI st % 
June stab: A 
M arme teda kolm tuhat viissada aastat.» 
“TOI öelda, mõtlesin, et ma kuulsin valesti. 
JUnin: 24 Ä 
aMilu aastat, ütlete?» 
Moma vastab: VASA AAL 
“va ma A KADE me teenimegi. 
Im luhat viissada aastat.» 1 
ÜTolsed kolm noogutavad pead, et vanem rää- 


| õigust. M 4 f 
- mõtlen mina, vähe oli mul ühest hul- 


tu (M, veel neli on juurde sadanud! 


Kuid jätkan jutuajamist justkui normaalsete 


»Kill on häbematus! Teenite nii palju aastaid, 


sr ile isegi lihtsat spetsriie- 
Mi peremees pole teile E ke 


k FA 
ni m muretsenud. Käite, 
tiigi!» Pi 

nem vastab: MES A 
“rk vaja spetsriietust. Meie ei tea kogunisti 
Ille, mis asi see on.» 
Siis ütlen mina: Ka t 
»Imelik on kuulda seda inimeselt, kel on HU 
ortalik tööstaaž. Teie pole vist siit maalt mehi? 
Nus leie alaline elukoht on?» 
"Too vastab: k 
e tuleme muistsest Araabiast.» 

ina ütlen: t 
kõlis on mulle kõik selge. Seitsmes kupee on 
lin. Koputage.» 64 ) 
4 Kohe Klieble sealt välja seesama vanake ja 
Mis langevad kõik tema kaastöötajad põlvili ja 
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X 


" õigus, kolm tuhat viissada aastat. Isegi 


ulatavad talle oma söögid ja joogid, Mina 
kutsun vanakese kõrvale ja ütlen talle; 

«Kodanik reisija, kas need on teie kaaslöl 
jad?» j 

Vanamees vastab: 

«Jah, minu.» 

Siis küsin ma temalt: 2 

«Nad sõidavad piletita, selle eest tuleb i 
trahv sisse nõuda. Kuidas teiega on, kas € 
nõus tasuma?» 

Vanamees ütleb: 

«Olen nõus, kas wgi kohe, Sa ainult ü 
asi on trahv.» — | i 

Ma näen, et vänake on küllaltki mõistlik 
seletan talle sosinal: | 

«Teil on üks teenistuja aru kaotanud. Ta 
gib, et teenib teie juures kolm ja pool tuhat 
tat. Nõustuge, et ta on hulluks läinud.» 

Vanamees vastab: 

«Ma ei saa nõustuda, sest ta ei valeta 


Ninumees naerab. 1 
»Mida sina, oo saatja,» ütleb, «välja mõtled, 
M poleks mul pagasit? Vaata riiulitele!» ta 
i riiulid aga on kuhjaga pagasit täis. 
Mima vaatasin, polnud midagi. Ja äkki — 
M tulles: — hulk kohvreid, maailmatu palju 

jne, 

pin siis: 4 
Kodanik reisija, siin on midagi korrast ära. 
Make ruttu trahv ära, järgmises peatuses aga 
M »ila peakonduktori, las selgitab. Mina ei 
M wnam aru, milles asi on.» 

Nanamees naerab jällegi: 

Mis trahv? Mille pärast trahvi maksta?» 

Is sain ma päris tigedaks; pööran ringi, 
Mn näpuga koridorile. Seal aga pole kedagi! 
Msn nimme kogu vaguni läbi, vaatasin kõik 
nd üle. Minu <jänestest» aga polnud jälgegi 


nnamees ütleb: 

Mine, oo saatja, oma kupeesse!» 
n ma läksin. 

Mas nüüd saad aru, Kuzma Jegorõtš, miks ma 
üles ajasin? Sa ei usu? Tahad, ma hingan su 


kauem, sest mina olin kakssada või kak! 
kolmkümmend aastat vana, kui hakkasi 
käsutama.» A 

Siis kuulutan ma vanamehele: 

«Jätke minu üle naermine! Teie eas on 
ebasünnis. Makske otsekohe trahv ära, või 
tõstan teid järgmises jaamas välja! Ja 
olete te mulle kahtlane, sest sõidate nii pikl 
teed ilma pagasita.» A | 

Vanamees küsib: (E 0 

«Mis asi on pagas?» 

Ma vastan: 40) 4 
«Noh; kompsud, kohvrid ja nii edasi.» 
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õige ühe laulu. Mis? Ajame reisijad üles! 


me teeme tasakesi. N a 


ik unustaks?» 


On päevi olnud lõbusaid, 


lõin tralli, tubli mees... 
( Mngama, hommi 


Hea küll, hea küll, lähen magama m midagi.» 


Jegorõtš, mina, vennas, olen vagune 
Magama minna? Olge lahked, lähen hi 
lega. Head ööd, Kuzma Jegorõtš.. .» 

Tund aega enne rongi saabumist O 
tuli vagunisaatja*seitsmendasse kupeesst 


meid koristama. Hottabõtš pakkus talle õi Ms. 


»Muc on mulle täitsa 
»Älis tee seda ja võima 


as on võimalik teha nii, et vagunisaatja 


tühine asi, 00 Volka.» 
likult ruttu. Siis heidab 
ikul aga ärkab ega mäleta 


aMuurepärane, 00 mõistlikkuse varalaegas!» 
Ilus Iottabõtš vaimustusse, viipas käega ja 
M nii, et vagunisaatja äkki purju jäi. 

ne juhtus just sel hetkel, mil vagunisaatja 
0 vahetusmehele 


Kuzma Jegorõtšile näkku 


«Küllap vist ostsite Moskvast, «G Tundmatu purjekas 
y asti XXXIII. Tu 
tis õunad tasku, et oma väikesele pojale ev «Kolhida» oli oma järjekor 
J Mootorla: 


õunad,» jätkas ta. «Suur tänu teile, kodanik! B 
i k Nigul toetudes ja 
(AI, Kuskil sügav 


Jaroslavetsi vahel. j 
ES välja läinud, ümahtas Ž 
lt: 40 
«Volka on siiski tubli poiss!» A PE 
«Milleks see sõna «siiski»?» ütles Hottal 
«See oh täiesti ülearune. Volka ibn Alj 
ilmselt tubli poiss ja tema ettepanek on ki 


ülised iludused. 


Kuna nüüdsama toodud lühike 4 
põle meie jutustusedtgejatele “Said oll A MARS 
i 4 siis e seda selgitama. M 
ui segadusse aetud vagunisaatja öösel 
»» mendast kupeest lahk Öö A t 
a pa ahkus, Pe Volka Hol 


Muld maste ja ra 
Mel nimetatakse 
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IW tasakesi võimsa! 
vesi, mis loksus va: 4 
maid, üleval peade kohal piiksus mureliku 


«Väga kahju, teate,» ü 
"kadunud suured purjelaeva: 


mata kiiduväärt.» Megu tõelisel purjelaeval, näiteks fregatil... 

N Minda mõnu. paisuvate lumivalgete purjede 
kuulata võimsate ning ühtlasi 
hvakate mastide kriuksumist, vai- 


ega jälgida, 
Nise järgi välkkiire 


«Haruldane asi sell j ; 
e aastaaja ° kohta JAIL Odessast Batumi. Jalutustekil seisis ree- 


rahulikult vesteldes mitu rei- 
al otse laeva keskkohas müri- 
d diislid, unistavalt kohi- 


stu mootorlaeva Ki 


tles üks reisijatest, «el 
d, need valgetii- 
n 


Millise rõõmuga viibiksi 


kuidas meeskond kipri käsk- 
lt ronib üles mööda igasugu- 
asid... ja kuidas seda kõike 
! Kui mul õnnestuks kas või 


169 


ükski kord tõelist purjekat näh saada! 
et see oleks ehtne purjelaev. Nüüdsel 
isegi mingi kalapaat — seegi, näete, m 
endale mootori, kuigi — juhin teie tähele 
— teda peetakse pürjelaevaks.» 
«Mootor-purjelaevaks,» parandas teda koi 
aevastiku meremehe mundris. 

Tekkis vaikus. Meremees välja arvatud 
kõik vasakule pardale, et vaadata, kuidas 
das lõunameres üsna lähedal supleb 
pallitab lõbus parveke väsimatuid delfiine, 
meremehele aga*polnud delfiinid enam 
mingiks uudiseks. Ta seadis end 
ja katsus mingit ajal 
tegi päike ta rammel 
pani ajakirja kinni ja hakkas endale s8 
asemel tuult tegema. 
köitis mida 


kauba 


le 
ta 


lehviku 
Äkki 


jä 
pi 


aastaid 
vamalt 


lamamistooli 
itseda. Kuid varsti 


mikaua kui tema sõnu kuulda võeti ja pare- 
Maie tagasi tuldi, oli tundmatu laev 
JO silmist kadunud. 
Mu räägime «tundmatu», $ T 
mis vanduma, et see kaunis purjekas 
| Nõukogude Musta mere sadama nime 


id, 


sest meremees oli 
ekas polnud 
kirja 


illo kuskil ni 
, el oli ilmale tulnud 


Õe tunni eest. MAI A 
Moe purjekas kandis nime «Armas Dj 
vana tuttava Hassan Abdurrahman 


(0 
ollabi õnnetu venna auks. 


XXXIV. «Armsal Omaril» 


aegu 0 [ei 

resti ki [ Kui meile juba tuttav Moskva-Odessa Ak 
purjelaeva, See näis ilmutusena vanaab pi rahvusvahelise. vaguni Kl) ja i 
võlumuinasjutust. Mingi ime läbi kahemastilise purjelaeva «Armas 


tistele jutukaaslastele, 
Vaadake, mingi huvi 
aga vanaaegne asi!.., 


grootmastiga lahti! .. 


ole 


Issake-e-e! Vaadake o 
vales suunas tuult täis! , 


s lehm 


“ 


selle 


tav 
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dis meremees oma hi 
. «Seltsimehed, ruttu) 


Ei ole grootmasti! Ni 
elega ära li t 
meti, ju p Mk «Armsa Omari» reisijad ja kogu meeskond 


j t üllatanud 
Mar» pardale juhtunud, poleks teda ül 
Ale Ae mitte see, et ta, asja Kia ki 
M Äkki merelaevale sattunud, ja isegi mitte see, 
M Juev ei sarnane sugugi harilike Jada 
Mis künnavad meie avarate merede ja jõge g 
Mineid. Kõige enam oleks teda üllatanud see,e 


purjekas! ... KI 
Ohoo, tal on mid 


alle tuttavad. / 
Miss ja ta kaks noort kaaslast olid alles 


lina hommikul lahkunud rahvusvahelise vaguni 
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“ ja elevandiluuga. Hindamatust roosipuust | 


Mel ajal, kui ta jälkustunnet võites selle tillu- 
AN ruumi viletsa sisustusega tutvus, jõudis 
lunja kohale. Pärast hoolikat ülevaatust tegi 


) sei smendast kupeest, laeva meeskonni 
olid just need neli tumedanahalist AAA 


kelle tööstaaž oli saanud al 
LAS k guse XVI sajäl 
Ms HAI AES gi lonja järelduse, et see näotu pugerik on määra- 
dega nud piraatidele, keda nad võib-olla teel kinni 
j i 4 Š Mubivad. 

a Käed emade pa 28 MMile sugugi» jäi Volka oma seisukoha 
i Volka kui ka Zenja viimaste? Ülde kindlaks. «See on lihtsalt pärast kapi“ 
Mulremonti korrastamata = jäänud. Pärast 


jooksul igasuguste ootamatustega | 
A A A al 
uid nemadki olid tublisti jahmaliid 
aeval oma värskeid tuttavaid, kes 


Amonti jääb mõnikord silmapaari vahele mõni 


Ürvaline nurgake, kus vedeleb kaltse ja ka iga- 
Migust muud TDR 
ä MAA AST SUDU PA *Mis juttu võib oll 
nu joka kui poisid olid tükk aega imi puda AA polnud tän 

JA ja jt väikesearvulise meeskõl ülemaski?» ütles Ženja. 
muretult TE a aaa madrused säg Sellele küsimusele ei osanud Volka rahulda- 
nagu oleks see ta Ea õrgel laevateki kt Mil vastust anda ja poisid läksid Hottabõtši 

ja aa E as KS parkettpõrand, lä Jüürde, et see aitaks nende vaidlust lahendada. 
KERSNA Ea EES ma. See oli väga ilus, Kk Selgus aga, et vanamees magab, nii et poisid 
Hottabõtš MLA i A Moskva JAA ad M Aage kokku alles poolteist tundi hiljem 

ibn i Ff » EL isegi SU lõunalauas. 
JT AAL PERAGE nii suurt laeva, nagu s Öskamatult jalgu enda alla tõmmates istusid 
A SD AMT MANI AS A nd pehmele vaibale, mis sillerdas imetoredates 
puhtusest ja rikk iilgas kõik harukord Viitvides. Nii selles ruumis kui ka üldse sellel 

i usest. Laeva pardad, Jäeval polnud ei toole ega laudu. 


nikerdatüd nina ja ahter olid kaunistatud ki Üks meeskonnaliige jäi üles tüüriratta juurde, 
lulsed aga tõid kohale ja panid vaibale hulga 
milmesuguseid roogasid, suupisteid, puuvilju ja 
jooke. 
Kui nad ümber pöördusid, et ruumist välja 
minna, hõikasid Volka ja Ženja neile järele: 
«Kuhu te lähete, seltsimehed?» 
Volka aga päris neilt viisakalt: 


«Kas teie ei tulegi lõunat sööma?» 
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a kapitaalremondist, kui 
a hommikul veel üldse 


vatekk oli kaetud vai i 

li ka padega, mi su 
poolest ei jäänud peaaegu maha t 
nislasid Hottabõisi ja tä»sõprade kajuteid 
a eda imelikumana tundus Volkale, kui ta] 
a (a A ad pimeda ja räpase pugei 
A a, i 

talad; us vedeles hunnikus igasugusel 
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1 dd vehkisid teenrid ainult eita 
Hottahõtš sattus segadusse: | 
Haide vist ei kuulanud teid küllalt tähe 
a 1 e sõbrad. Mulle näis, 
utsunu ie 16 i 
pt meie lõunale neid, kesi 
«Nojah, kutsusime,» ü i 
sisi A SU e,» ütles Volka. «Mis $i 
«Kuid need on ju lihtsad madrused ad 
Hottabõtš vastu niisuguse tooniga, ne8Md 
Dt koghi küsimus lahendatud. 
mestuseks jäi isi iiski 0 
ju jhede ks jäid poisid aga siiski 0 
«Seda enam, et: madrused pole mitte mi 
gused kapitalistid, vaid kõige ehtsam add 
jad, oma inimesed,» ütles Volka. 
Se a lisas: y 
«Tuleb veel arvesse võtta, et nad on" 
neegrid, rõhutud rahvas. N is sol 
A SA sv 
, «siin on mingi kurb arusaam n 
hab Hottabõtš, keda poiste E E d 
äimine segadusse viis. «Palun teid veel 
mõelda sellele, et nad on lihtsad mereme 
i sõbi istuda nendega ühes laua 
at meid nende ja ka meie endi 


Mi A m LA a P 
19 Ge alanda põrmugi» vaidles Volka kil 
» «Ka mind ei alanda. Vastupidi väg 
k nd nda. pidi, se ( 
1 A ütles Ženja omakorda, toits 108 
nd auravale kalkunipraele. «Kutsu madru 
- sed ruttu siia,:muidu kalkun jahtub ära.» 


»Mul ci ole millegipärast isu, oo mu noored 
ahbrnd. Ma söön hiljem,» lausus Hottabõtš tusa- 
amil ja plaksutas kolm korda valjusti käsi: «Hei, 
Munrid!> 

Madrused ilmusid silmapilkselt kohale. 

»Need noored isandad avaldasid armulikult 
Novi süüa lõunat koos teiega, mu vääritute 
uunrilega.» 
»OÖo suur ja võimas käskija!» lausus vanem 
Judruste hulgast, langes silmili Hottabõtši 
Mv maha ja puudutas otsaesisega kallihinna- 
|ist pehmet vaipa. «Me ei taha sugugi süüa. 
Mue kõhud on päris täis. Meie kõhud on nii 
(Ms, et üheainsa kanapojakoiva pärast lähevad 
8 maod lõhki ja me sureme hirmsate piinade 
Mitte,» 

»Lüiskavad!» sosistas Volka veendunult Žen- 
nle kõrva sisse. «Annan oma pea, et luiskavad. 
ull poleks midagi lõunasöögi vastu, kuid nad 
Mnrdavad Hottabõtšit... Te ütlete, et teie kõhud 
Mn läis,» pöördus ta madruste poole, <aga ütelge, 
pülun, millal te jõudsite lõunat süüa?» 

«Olgu sul teada, oo mu NOOr ja õilis isand, et 
Ime võime aasta otsa ja kauemgi toitu mitte puu- 
liida, ilma et nälga tunneksime,» vastas puikle- 
Valt kõigi madruste eest vanim nende hulgast. 

«Nad ci nõustu mingi hinna eest,» kinnitas 
Zenja pettunult. «Nad kardavad teda.» 

Madrused läksid tagurpidiukse poole ja kadu- 
md silmist. 

«Mul on äkki minu rõõmuks jälle isu tekki- 
nud,» lausus Hottabõtš südilt. «Asume siis ruttu 
sööma.» 

«Ei, söö juba üksi, Hottabõtš, meist aga sa 
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endale seltsi ei saa!» pomises Ženja pahasell 


tõusis otsustaval 


«Lähme. Meil pole siin midagi teha. Eh! Ki 
vatad inimest, püüad teda ümber kasvatada, 
asu pole sest kopikagi eest... .» 

Ja vanamees jäi üksi endaga ning puut 


õunasöögiga. Ta 
tud, sirge, kõrk j 
jumal. Ent vaeva 
taha, mis eraldas 
bõtš hakkas oma 
rusikatega kõig 
aguma. Häda, 


«Armsal Omaril» 


man ibn Hottabile! Jälle läks midagi hoopis fi 
siti, kui tema oleks tahtnud. Ja ometi oli y 


vaimustusega kiitsid poisid laeva uhket si: NOAA 
ust, purjesid, mis päikese käes kõigis vikerki 


id meie 
la vanuste eelarvamustega, arutasi 

48 reisijad ägedalt tekkinud i 
Mlnbõtši teenrid püüdsid nende silma Td 
| attuda, kuid üks neist — ei tea, kas 
usest või ettevaatamatusest tuli 
tavale sellestsamast pugerikust, , mis 
tuse järgi vangivõetud piraa- 
äratud. Tähendab, see vilets 
Armsal Omaril» madruste 


püsti. «Lähme, Volkal» 


istus, jalad enda alla tõmi 
a pidulik nagu idamaine € 
lt olid poisid kadunud eesti 
kajutit laevatekist, kui Hol ! K gl 
kuivetanud, kuid raudkõyi oil» lõpetas Volka vihaselt. «Me ei A 
tõust endale vastu | Nipi hinna eest sellele laevale! Kas Ka A 
da'vaesele Hassan Abdurti Milab kohe, silmapilk laevakorra ära, või vii 
Jülu koju tagasi ja meie sõprusel temaga on 


D, ; ta 
nii hästi alanud! Millise! Aki kuulsid nad endi selja taga Mottabõtši 


=0o minu südame purjed,» pöördus kaval 


revärvides sillerd 
paljas jalg õndsa 


ividest mosaiik. 


pähe niisugune veider mõte? Aga äkki pole $i 
veider mõte ega tuju, vaid hoopis, hoopis mida 
muud? Kui imelikud on need noorukid, kes näi 
jast hoolimata ütlevad pidusöögist ära ainül 
sellepärast, et tema teenritel pole lubatud süli 
nendega koos nagu võrdsötel võrdsetega! Ah kü 


asid, imepehmeid vaipu, K ra 
lt kuni pahkluuni sisse vaji Mist juhtunud. <Milleks te viidate aega siin 


allihinnalisi mustast puust ja elevandiludi MI, kui teid ootab hästi maitsev ja rammus 
reelinguid, võimsaid sihvakäid maste, mi 
aunistas kõige kaunimatest ja haruldasemali 


Mnhsöök! Kalkun aurab veel, kuid ta võib ju 
i ja SE ei maitse ta kindlasti enam nii 
[ni Tõttame siis tagasi kajutisse, sest nii 
Jlnu armastatud madrused kui ka mina, teie 
Inndlikem ori, vaevleme näljast ja janust.» 
Poisid vaatasid kajutisse, kust nad olid nüüd- 
nma tulnud, ja nägid madruseid, kes istusid 
i vaibal ja ootasid nende tagasitulekut. 


ast k 1 
- ls küll,» lausus Volka kuivalt. «Meil tuleb 


Miks tuli neile siis 'korrä) 


arusaamatu ja valus Hottabõtšil olija kui nälji Mmuga, Hottabõtš, veel väga tõsiselt rääkida. 


sena, kui väga nä 


“Sel ajal kui kiindumustunne Volka ja Zen 


vastu võitles van 


4 


kõsena ja engituridisl Mrnepu aga hakkame sööma.» 3 4 
2 a 28 polnud veel lõpule jõudnud, kui 
amehe Tinnas | mitme  AUNENAN Meri muutus väga rahutuks; väike laevuke ker- 
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- kis kord suure laine harjale, kord vaj 


“väga hästi toime, Praegu hakkab «Armas' 


- nii!» 


vasse kuristikku kahe hiiglasuure 
vahel. Mürisedes ja vihaselt sisisedes ye 
lained üle laevateki ja olid seda katvad Wi 
juba ammu merre ulitunud. Vesi tung 
puhku siseruumidesse. Hakkas külm, kuid 
sütega soojenduspann paiskus niisuguse | 
ühest nurgast teise, et tulekahju ärahoid 
visati see üle parda. Külmast halliks t 
teenrid-madrused,. kelle ainsaks riietusel 
vööd niuete ümber, askeldasid ägedas 
kurjakuulutavalt lalkuvate purjede kallal 
Veel pool tundi — ja «Armsast Om 
oleks ainult kürb mälestus järele jäänud. 
torm lõppes niisama äkitselt, nagu'oli alal 
Päike tuli välja. Läks uuesti soojaks. $i 
tekkis täielik tuulevaikus. Purjed jäid 
rippu ja laev õõtsus rahunevail lainetel, 4 
et oleks natukenegi edasi liikunud. 
Hottabõtš leidis, ets tal on nüü 
sobiv juhus parandada kõikuma | 
oma kaaslastega. Ta hõõrus. rõõmsalt kä 
ütles: +rsilt 
«Tuulevaikus? Olgu teil teada, oo suurem 
sed ja õiglased noorukid, et tuulevaikus on 
täiesti tühine asi. Me tuleme ka ilma ti 


kihutama veelgi kiiremini kui enne... 


Ja ta lõi vasaku käe sõfmedega nipsu. 


Otsekohe sööstis «Armas Omar» metsiku K 


rusega edasi, kusjuüres purjed, mis leidsid 


õhu vastupanu, paisusid loomulikult laeva liik 


misele vastupidises suunas. 


J ula 


Mu juhtunu 


evanduse olemasolu kestel pole 
d olema niivõrd A JA 

j nistajaks. Kuid ei Vo a, ei Zenja 
ML kasta, t sel hetkel ahtris seisid, ei 


Mogu purjel 


3 2 3 ou 
| selle üle mõnu tunda, sest inertsi mõju 
SEI “atttktb vette. Otsekohe selle järel 


i 9) tu 
srootmast, mis koledale õhusurvele vas 
3% hirmsa raksatusega sellele kohale, 
st enne seda meie reisijad olid seisnud. 


XXXV. Vaip-vesilennuk VK-1 


tühu nüüd?» hüüdis Volka Zenjale, kes hak- 
Mies kuskile kõrvale ujuma. «Niikuinii 
| jõua kaldani ujuda. Ära raiska jõudu, heida 
a kuulas sõna. Ka Hottabõtš heitis selili, 
Mies oma kübara hoolikalt parema käega üles. 
Nii algas meresõidu ajaloos ainulaadne AA 
Mumine merehädaliste vahel, kus sõnavõtja 
selili lamades. |, 
»Nüüd olemegi laevahuku üle elanud!» lausus 
Munegu rahuldustundega Volka, kes oli oma- 
selt koosoleku juhataja ülesanded enda 
Mile võtnud. «Mis sa seal teha mõtled?» küsis 
n märgates, et Hottabõtš hakkas vabaks jäänud 
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N jääb lõplikult mängust välja.» 


“meeldiv lamada vees, riided seljas ja king 


»meile veel pakkuda.» 


vasaku käega oma habemest karvu väl »Iüb ära!» lõikas Volka. «Tänan alandlikult, 
“KAN Junta kellegi kaenlas!» 

»Milte kellegi, vaid minu kaenlas!» haavus 

Jinilabõtš. 


«Isegi sinu kaenlas.» kald NA 
s julgen teie valgustatud tähelepanu juh- 


Aliln 1 idavale vaibale. Kõige suurepärasem 
Mlusvahend, oo mu nõudlikud sõbrad!» 

Seda ma küll ei ütleks, et kõige suurepära- 
Mm Külm võtab selle peal ära ja lendad ka 
(Mulaselt ning ilma igasuguste mugavusteta,» 
Munus Volka mõtlikult ja hüüdis järsku: «Idee! 
loneeri ausõna, idee!» 
Samas vajus ta nagu 
Mstusehoos ei tulnud ta 
Me kui iseendale käsi p 
Mulkis veepinnale, nohises, pur 


«Ma tahan meie laeva tagasi tuua.» 

«Jõuad veel,» peatas Volka teda kuivall, | 
on veel küsimus, kas me tahamegi selle | 
agasi minna. Mina näiteks ei taha. Ütlei ve 
seal pole inimlik, pole nõukogulik kord! V 
on isegi meelde tuletada.» | 
«Minu arvates ka. «Atmas Omar» ei tule] 
alla,» toetas Ženja teda. «Ainult tead mis, 
a ,On kal aed hoolitseda mad 

äästmise eest. õi ( 
TAA | u võivad nad koos lae) 
TD ä n näost süngeks: 
«Minu vääritute teenrite saatuse pärast 
teil kõige vähem muret. Nüüd on 12 ad 
it, mitte vähem, kui nad on Araabias. Nad 


kivi vee alla, sest vai- 
1 muud paremat mõt- 
laksutama hakata. Ta 
istas, heitis uuesti 


vad seal i 
Sh eluaja jäse kuid 00 M Ak selili ja jätkas, nagu polekski 
oo mu sü 10 tail ; < AA Midagi juhtunud: = 

südame mastid, miks me ei peaks jätki »Tüleks lendavat vaipa täiustada: anda talle 


Moolujooneline kuju, teha soojaks, sisustada 
Mõlkudega ja asetada suuskadele.» 

Kõige raskem , oli Volka ettepanekut Hotta- 
hõlsile selgeks teha. Esiteks ei teadnud vana- 
Mues, mis asi on Ta kuju»; teiseks 
«Oo minu MAN olnud tal udust aimugi suuska est. 
haledalt. A taa nuuksus. Hottall Näib, nagu oleks «voolujooneline kuju» üsna 

«Jääb kindlasti män Ji al |lhine asi, kuid selgitada tuli väga kaua, kuni 
Volka teda uuesti ja ketti Sa ja,» kat lülbati öelda, et voolujooneline lendav vaip peab 

as end. Oli väga Mirnanema kurgiga, millel loomulikult on sisu 
viilja võetud. 

Kuidagimoodi, samuti suurte raskustega, tehti 
P vanamehele selgeks ka see, mis asjad on süu- 


pd. 


Kl «Armsal Omaril»?» h 
«Sulle on vist selgesti öeldud,» vasta VG 
<Ja üldse,» tähendas Ženjä, na AA 
ebakindel ja aeglane" laevatüüp. Oled'si 
igast ilmamuutusest... E-ei, «Armas ON 


jalas. «Jääb üle selgitada, mida Hottabõtš võ 


«Ma võinteid kaenlasse võtta ja lendu tõus a. 
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> unistanud, et siinkohas suubub Vahemerre N 


Ja siis viimaks tõusis lendu ning võtti 
süd-süd-westi voolujooneline  vaip-ves 
VK-1. Lennuasjanduse-konstrueerimisal 
lest harilikku, igapäevasesse keelde tõl 
tähendas see: «Vladimir Kostõlkov. E 
mudel». 
See kaetud vaip-vesilennuk sarnanes 
suure kurgiga ja sellel oli väike saba taga, | 
on äsja peenralt võetud kurkidel, tal oli" 
magamiskohta ja kummaski seinas kaks 4 
mis olid paksu karvase vaibariide sisse 
tud. w [ 
Volka konstruktsiooni lennuomadused i 
võrratult paremad kui tavalisel lendaval väil «Kõigepealt ettevaatust! Ja mitte lobiseda!» 

Meie reisijate alt vilksatasid kiiresti Mmandas Volka, kui kõik kolm kaldale ronisid, 
Must meri, Bosporus, Dardanellid, Väike- Milp-vesilennuk aga Hottabõtši käeviipel silmist 
kõrvetavast päikesest kuivatatud Araabia pi kis. «Pole veel teada, kuhu me oleme sattu- 
saare kiltmaad. Siis tuli sügaval all nä muud.» 
Siinai kõrbe kollane liiv. Suessi kanali Teeme kindlaks lennuki järgi,» ütles Ženja. 
ribake eraldas seda täpselt samasugusest ANlie, selle järgi seal.» 
bia kõrbe kollasest liivast ning seal olidki'ji ° Kuskilt lääne poolt tuli suur lennuk. Teile aga 
Aalrika ja Egiptus. [vub ütlema, et üle kogu kahesaja neljakümne 

Siit kavatses Hot Vilenda kooli polnud paremat lennuasjanduse 
suli otsimist Vahemetes: õi lumdjat kui Zenja Bogorad. Talle ei teinud min- 
poolsemast tipust i k ää 11 vaeva esimesest pilgust lennuki riiklik kuu- 
tipuni. “Kuid VK-1 üvus kindlaks määtata. Ta teadis umbes nelja- 
meetri võrra laskuda Minimet tunnust. 
suures ärrituses van Lennuk undas madalalt üle meie reisijate 
puude ja kadus lähedalasuva künka taha. 
«Ameerika lennuk!» tegi Zenja kindlaks. 
»Valge täht on Ameerika lennuväe tunnus.» 
Veel üks lennuk lendas mööda ja kadus sama 
Minka taha. Ka selle lennuki kerel oli Ameerika 


valge täht. 


Mmlsus kollases sogas olla? Silmad lähevad puru 
[his muud midagi. MAA 
Iloltabõtš otsustas selle ebamugava rajooni 
Mwimise edasi lükata selleks puhuks, kui Omar 
Mhsuti ci õnnestu avastada muus Vahemere 
ns, i 
Möödus veel natuke aega ja nad maandusid 
Malksele sinisele lahele Itaalia linna Genua 


|ihedal. 


XXXVI. Jutuajamine noore Genua elanikuga 


luse jõgi jä vesi on siin alati sogane põhjam 
«Ja liiva tõttu, mida see võimas ja veerikas jõh 
kaugele merre kannab. Mis otsimist võib selle! 
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KI 


"si 


»Õh, küll peame kõrvu kikkis hoidma!» ütles 
M «Ja peaasi — vähem lobiseda.» t 
aAga kes meie jutust siin aru saab? Me ei 
Mu ju mitte mõhkugi itaalia keelt!» turtsatas 


4 PN A 


' 
| lähenda midagi, et aru ei saa. See on ehk 
Iopuni halvemgi, et aru ei saa.» ž 

106 mu noored sõbrad, miks siis teie jutust 
Mogi aru ei saa?» haavus Hottabõtš. «Kui mina 
ülsn teiega, siis saadakse teie jutust aru ja ka 
(Me saate siinse koha keelest aru, nii nagu 
Minagi sellest aru saan.» 
»Seda enam tuleb kõrvad kikkis hoida!» rõhu- 
[us Volka uuesti. i 

Hotlabõtš tahtis otsekohe Omar Jussufi otsima 
Inkata, kuid poisid said ta nõusse minna koos 
Jiidega linna vaatama. Mööda ilusat laia teed, 
Mis kulges piki kallast, kihutasid tasasel sahi- 
Mul üksikud autod ja.pehmelt tatsasid oma kap- 
Jiidega eeslid, rasked koormad seljas. 
Varsti tuli nähtavale suur supelrand. Peale 
vitseri ja sõduri polnud seal 


«Üks kolmest,» ütles Volka: «Oleme satluhi 
kas Kreekasse, Jugoslaaviasse või Itaaliassd. 
«Sinjoore Umberto-o-ol» kostis kaugelili 
poisihääl. «Sinjoore Umberto-o-o! Peremees 
sub teid!» < ki 
, «Kui «sinjoore», siis, tähendab, on Itaal 
ütles Volka. «Tähendab, oleme Tao tias add 
«Imelik lugu, kuidas need ameeriklased 
Itaalia kohal lendavad, nagu oleks see 
Ameerika maa-ala! Lihtsalt haruldane 
mus!» lausts Zenja mõtlikult. «Kui ma ole] 
TA küllma..% 
nt küll oleksid meie kangelased im Ni 
kui nad oleksid teada KSM kes mid 
oli tolle esimese lennukiga Itaaliasse saabuni 
Sel ajal, kui nad väljendasid oma arusaamal 
a pahameelt selle üle, et ameeriklased sel] % 
nil maal peremehetsevad, veeretati künka tä 
asuval lennuväljal maandunud lennuki 
kõrge duralumiiniumist redel ja selle ast 1 
pidi astus uhkelt alla, väikesed seasilmad üp 
ka pungis, mister Harry Wandendulles isil 
ult. k 


Mõne ameerika oh 
300) Mille kedagi. 
, Teda olid vastu võtmas Genua prefekt ja ke Meie reisijad läksid peatumata edasi ja jõud- 
ik piiskop, raske kuldrist lihaval rinnal; mld mõne aja pärast linna. 
panid ta istuma luksuslikku autosse ja sõi Kõrged mitmekorruselised vanaaegsed majad 
linna. * avisid läbisegi niisama vanade ühekorruseliste 
Kuid poisid ja Hottabõtš seda veel ei teadnil üumikutega. Oli palav ja umbne. Mööda kitsaid 
«Itaalia! Me oleme Itaalias! See on alles vali) ji rüpaseid tänavaid käis hulk vaeselt riietatud, 
A ugu!» ei pidanud Ženjasrastu ja hüüatas: <Hol urnatud, kuid lõbusaid inimesi. Nad arutasid 
mikul Odessas, tund 'aega tagasi Suessi kand Midagi ägedalt, vehkisid kätega, laulsid, jäid 
ohal ja nüüd juba Ttaaltas!.Eks ole vahva?» üvatud akende alla seisma, toetusid vastu akna- 
»» Volka vehkis tema poole kätega, et ta vaiks Juuda ja jutustasid hoogsalt midagi aknast väl- 
malt käituks. - K Jivaatavaile majaelanikele. 
185 
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Volka. 


" «Kui oleks püha, oleks kella löödud.» 


«Neil on täna vist puhkepäev,» taipas Võll 
ja pöördus poisi poole, kes istus sünge ja miili 
kolmekorruselise” maja avatud ukse lävel) 
meisterdas aurikut hästi vanast sigarikarhii 
«Ütle, poiss, kas teil'on täna puhkepäev?» | 
Noor Genua elanik vaatas imestusega Või 
ja ta kaaslaste otsa: il 

«Kuidas sa ütlesid? Puhkepäev? Mis asi | 
on —- puhkepäev?» 2 
«Kas teil on täna pühapäev?» parandas 


«Justkui sa ise ei faks, et täna on reedel» Vi 
as poiss pilkavalt. A 
«Siis on täna vist mingi püha?» jätkas Võll 
oma pärimisi, 
«Kust sa selle peale tuled?» imestas poi 


«Mispärast siis nii palju inimesi tööajal täi 
val ringi käib?» 

«Sa pole vist siitkandi inimene,» vastas poi: 
karmilt. «Üks kahest: kas sa pole siitkandi [t 
mene või oled ebanormaalne.» J 

«Ma pole siitkandi inimene,» vastas Volka 
resti. «Olen täitsa normäalne, kuid pole siil a 
dist. Olen... olen Naapolist.» M 

«Kas siis Naapoli töölised ei streigi valitsi 
ja Ameerika rottide vastu?» vihastas 8 
Genua elanik. «Tead mis, sa mine õige hi 
siit minema! Meil Genuas poisid ei salli, kui 
neid: rumalate küsimustega tülitatakse! Pä 
pea! Aga võib-olla sulle meeldivad meie valis 
jad ja nende ameeriklastest peremehed?» hüüdis 
ta. «Räägi ausalt! Kas meeldivad? .. > 4 

«Mis sa ajad!» ägestus Volka. «Kas sul häbi 


A MA 


pole võõr. 
kan neid! 


, «Ka mina vihkan neid,» ütles Zenja. «Kii 
just teada tahad, siis me nüüdsama imestas 


kuidas te 


«See tä 


sina oled, kas babüloonlane või?... Poisi 
pistis äkki noor Genua elanik vihaselt] 
° dama, pöördudes n, 
«Poisid, siia-a-a!,.! 
«Las me kaome ruttu, Hottabõtš!» sosii 
Volka kiiresti. «Tee ometi rutem!.. » 


Nad ka 
tuks imes 


tamatu asjaolu tõttu sattus erakordselt piinlil 
seisukorda sõprade ees, keda ta oli kokku] 


sunud... 

«Ma ju 
taga!» üt 
end süüd! 


minna. «Tont teab, mis "suppi võib keeta 


mene, kes 
keele peal 


pärast linna vaadata! Ja missugust 
Genuat!.,.» 1 


«Ma he 


neljakümne viienda kooli õpilaste hulgast ( 


voli kaaluk 
võimalus 


«Kes meie? Genua inimesed või?» 
«Ei, itaallased! Nii tore, vahva rahvas.. Mina ka,» ütles Zenja süüdlaslikult kõrvale 


mu legi, siis tarvitseb sul ainult sõnake öelda 
Ma viin ta otsekohe siit ära kuskile kaugele 
malu,» 

ANilsu ainult!» ägestus Volka. «Ta on täitsa 
W poiss! Tema asemel oleksin ma täpselt nii- 
MU talitanud.» 


aid poisse nii haavata! Ma ju päris“ 
A AV 


küll neid välja kannatate.. .» 


hendab, kuidas — itaallased?! Agä üles. <Volka, lepime ära, mis? Olen süüdi, 


Mllsa küll» vastas Volka suuremeelselt ja 
IN Zenja Bogoradi kätt, mille see talle aralt 
(laus. «Kui rahu, siis olgu rahu! .. .» 

A lilime siis mere äärde,» tegi Hottabõtš kär- 
Mi ellepaneku, «et ma saaksin aega viitmata 
m õnnetut venda otsima hakata.» 

Mw jutuajamine toimus maanteel, mida mööda 
0 alles mõne minuti eest olid sammunud 
Musse, turistlikud kavatsused peas. Nüüd 
(id nad tagasiteed, otsides varjulist paika 
nl maanteest ja hoonetest. 


TU olevate poiste pt 


dusid sealt noore Genua elaniku 4 
tuseks, kes selle ettenägematu 


rääkisin sulle; hoia keel hammi 


es Volka pahaselt Zenjale, kes tul 
asena ega teadnud, kuhu häbi päi 
LU XXVII. Kaotatud ja taasleitud Hottabõtš 
“välja pahvatab, mis talle esimes 
e tuleb!... Nüüd ei saanudki me $ »Soovige mulle peatset edu!» hüüdis Hotta- 
[ IN, muutus kalaks ja sükeldus vette. 

Nesi oli läbipaistev, hoopis teistsugune kui 
Üluse deltas, ja oli selgesti näha, kuidas vana- 
M pani kiiresti uimed tööle ja kihutas ulgu- 
pole, 

"Tema tagasituleku ootel käisid meie sõbrad 


litan lootust, oo mõistlikem kahe 


as kivi Ženja'aeda), et meil tuleb y 


väljakuid 


valt. «Aga kui sulle teeb muret see, et võ 


Ma kümme suplemas, sukeldusid nii, et ist 
Jh sai, praadisid: end päikese käes, kuni olid 
mal segi minemas, lõpuks läks nende kõht 


ja maju,» täheridas Hottabõtš rahusi 
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Mon koguni rohkem kui vaja!» vastas lõbu- 
Ü umbes üheksateistkümneaastane kähara 
(M jässakas poiss, kes õhtusöögiks kalu 
kauemaks kui tunniks ajaks. «Võtke istet, poisid, varsti saab val- 
Päike oli juba tüki aja eest loojunud se maitsvam leem, mis Genuas ja selle 
* silmapiiri ja vaikse mere imeilusates ses kunagi on keedetud.» vr 

sillerdama, taamal lõid vilkuma tuhanded Giovanni tõepoolest kuldaväärt kokk 
tuled, vanamees aga ei tulnud ikka veel 
«Kas ta on tõesti hukka saanud?» | ml pole oma elus maitsvamat rooga saanud. 
Zenja tusaselt. ml sõid niisuguse isuga, mõnu pärast ühte- 
«Ta ei või hukka saada,» vastas Volka Mu keelt laksutades, et kalurid aina naersid 

sugused vanamehtti, vennas, ei saa juba hi üvnadates. k ) 4 
«Teda võis haikala alla neelata.» MN tahate veel,» ütles Giovanni end ringu- 
4 «Neis paikades haikalu ei ole,» 4 (M, «siis keetke ise, see pole kuigi raske 
Volka vastu, kuigi ta oma sõnades nii vägi (l Meie aga pikutame pisut ja puhkame. 
del polnud. ( M ninult suuri k 
; «Aga mina tahaksin süüa,» tunnistas 
kd pärast lühikest vaikust puhtsüdamlikult. 
N Sel ajal tuli läheduses tasaste sulpsali 
" kaldale” üks paat. Sellest ronisid välja 
kalurit. Üks neist hakkas kuivadest oksteg 
üles tegema, teised aga valisid väiksemaid 
puhastasid neid ja panid veekatlasse. ( 
«Lähme palume neilt midagi süüa,» tegi 
ettepaneku. «Nad on ju omad inimesed = 
jad. Nemad ei ütle ära.» 

Volka oli nõus. 

«Tere õhtust, sinjoored!» tegi Zenja kali 
poole pöördudes viisaka kummarduse. 
«Mõtle, kui palju on-nüüd meie vaeses 
ias kodutuid lapsi!» ütles külmetusest käh 
häälel üks kaluritest, halli peaga ja kõhn m 
» «Gioyanni, anna neile midagi süüa» j 
«Leiba on napilt, kuid sibulaid jätkub, $C 


» üsna tühjaks ja nad hakkasid muret 
Hottabõtš oli oma tagasitulekuga kahtlili 
tavalt viivitanud, kuigi oli lubanud, et ei] 


keldama, 
läbi vee 


[ 


mid uue hooga alustades. MMS 
Kõlbab kalasupi jaoks,» mõtles Volka ja tiris 
| võrgusilmast välja. Kuid tema käes kukkus 
|h uuesti niisuguse jõuga visklema, et Volkal 


4 190 191 


Ki 


hakkas äkki temast väga kahju, ta va | 

ki al 
et kalamehed ei märkaks, jr AA 
parda. 

Kalake sulpsatas vaevukuuldavalt lai 
dd vette ja muutus särava näoga HI 
šiks. k 

«Olgu õnnistatud see päev, mil sa $i 
oo Aljoša lahke südamega. poeg!» kui 
liigutatult, seistes vööst saadik vees. «Sa f 
sid uuesti mu elu. Veel mõni hetk — ja Mi 
sin lämbunud võrgus, kuhu oma õnnetu 
Aaa ajal niidaooletult sattusin.» 

«Hottabõtš, kallis, no küll sa oled aga 
et elus oled!» ütles õnnelik Volka. «ME 
sime siin nii suurt ärevust sinu pärast!» °° 

«Mind aga piinas mõte, et sina, oo mü 
kordne päästja, ja meie noor sõber jäi 
PI nälga ja üksi siia võõrale maale.» 

«Me pole sugugi näljas, kaluri ld 
meile tublisti Ata ja aur 

«Olgu need head inimesed õnnistatud! 
sus Hottabõtš õhinal. «On nad n AAA 

«Minu arvates väga'vaesed.» A 

«Lälime siis ruttu, ma tänan neid vää 
. «Arvan, et niiviisi ei kõlba teha,» ütles V 
pärast seda, kui oli natuke järele - mi 
«Pane ennast nende olukorda: äkki roni 
keegi märg vanamees veest välja... Ei 
kõlba.» FR 
«Sul on õigus nagu alati,» nõustus 
bõtš. «Mine siis tagasi kaldale, mina aga d 


M lähenev hobusekapjade müdin. Varsti pea- 
» kustuva lõkke juures ebaharilik ratsanik. 
Mee oli vanamees, kel oli odav linasest riidest 
Üond seljas ja kõva õlgkübar peas. Ta suur- 
(ne habe lehvis tuules, avades üldiseks vaa- 
MMlseks tikitud ukraina särgi. Imelistes, kulla 
N Nübedaga tikitud, kummaliselt ülespoole kää- 
ld ninadega roosades tuhvlites jalad toetu- 
| kuldjalustele, mida katsid teemandid ja sma- 
üld. Sadul, mille peal ta istus, oli niivõrd 
n, el kujutas iseenesest juba tervet varan- 
M Sadula all tantsiskles kirjeldamatult ilus 
hune. Kummaski käes hoidis vanamees suurt 
hikkohvrit. 
Kus ma võiksin näha neid õilsaid kalureid, 
on nii suuremeelselt andnud peavarju ja 
lu kahele näljasele ning mahajäetud nooru- 
Td pöördus ta Giovanni poole, kes talle vastu 
l 
Vastust ootamata ronis Hottabõtš hobuse sel- 
M maha ja pani kergendustundega kohvrid 
Vale. 
aMilles asi seisab?» küsis ettevaatlik Gio- 
Mini. «Kas te tunnete neid?» 
»Või mina ei peaks oma noori sõpru tun mal» 
Midis Hottabõtš, süleldes kordamööda tema 
lühe jooksnud.Volkat ja Zenjat. 
Meejärel pöördus ta kalameeste poole, kes 
ü nõutult vaatasid. * 
»Uskuge, oo väärikaimad kalurite hulgast, 
Mn ci tea, kuidas teid teie väärtusliku külalis- 


vita teie juurde tulekuga.» ' 
Mõne aja pärast äratas tukkuma jäänud Ki Mikuse ja heasüdamlikkuse eest tänada!» 
Mille eest meid siis tänada?» imestas halli 
4 192 
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| kordus see lugu kolmandat, neljandat ja 
Mmiudat korda. 
nAna nüüd,» ütles Hottabõtš, tekitatud mulje 
(M mõnu tundes, «kui tahate, võite ise nende 
Mwri-te imevõimet järele proovida. Teil pole 
(M tarvis halva ilmaga ja hommikueelses 
MW oma nõrga vene pardal külmetada. Teil ei 
nam tarvis allahilt püügiõnne paluda. Teil 
ole enam tarvis turul ringi käia, kaladest ras- 
M korvid käe otsas. Tarvitseb ainult üks niisu- 
Nt koh-ver kaasa võtta ja te laote sellest ostja 
W just nii palju kalu, kui palju ta vajab... 
null, palun teid, ärge vaielge vastu,» ütles 
hilnbõtš, nähes, et kalurid tahavad midagi 
JU. «Kinnitan teile, siin pole mitte mingisu- 
M arusaamatust. Olgu teie elu muretu, 00 


peaga kalur. «Kalasupi eest või? See el 
meile. kalliks maksma, uskuge mind, $ 
«Ma kuulen tõesti omakasu a 
sõnu ja seda sügavam on minu 
Lubage mul siis täsuda teile vähemi 
agasihoidliku kingitusega,» ütles Hoftall 
Ja kohmetanud Giovannile mõlemad 
id. 

. «Siin on vist mingi eksitus, lugupe 
joore,» lausus Giovanni ja Saheli A 
meestega imestunud pilke, «Nende kahe K 
eest võib osta vählemalt tuhat niisu ust 
portsjonit nagu see, mis me poistele s 
4 sime, Ärge arvake, et see oli kuidagi isesil 
Oleme vaesed inimesed ,. .» 1 
«Sina oled see, keseksib, ooomakasupül 


A uim suuremeelsete h ! Nei | 

Ak des, mida knial ale tlste +051 A kalameeste hulgast! Elage hästi!... 
«koh-ver», peituvad rikkused, mi Nilge mulle järele, mu sõbrad!» A 
kordi suuremad kui teie supi ind 1 E 2 poisid hobuse selga ja 


allage hästi, sinjoore! Elage hästi, poisid!» 
[id kalurid nõutult ja vaatasid kiir ti eemal- 
Vulele imelikkudele tundmatutele järele. 
nlsegi siis, kui need oleksid harilikud ja mitte 
Mukolivrid,» sõnas Giovanni mõtlikult, «võiks 
st palju liirisid saada...» 
»Nüüd me vist saame oma elujärge paran- 
(ülu,» ütles Pietro, vanim kalurite hulgast, halli 
nga, kortsus pruuni näoga ja kuivetanud s00- 
Nisle kätega ligi kuuekümneaastane mees. 
asume sinjoore rahandusministrile (jäägu 
[le kakskümmend viis korda päevas kalaluud 
Miku!) kõik oma võigujäänud maksud, ravime 
Mul minu neetud jooksvat, sinule, Giovanni, 


1 AL GS seda tasa, sest m 
pole midagi kallimat kui üüd 
külalisla iks A oma KEHA 
, Ta avas kohvrid ja kõik nägid, et ne 
ääreni täis suurepäraseid hõbedaselt ja kül 

k sillerdavate soomustega elusaid kalu. 4 
Kalurid ei jõudnud veel nagu kord ja K 

selgusele jõuda, mis mõtet on kaluritele 

(7 kinkida, kui Hottabõtš kohvrist selle 
sisu asjalikult rohu peale maha puistas 

> hüüatasid kalurid vaimustusest ja imesl 
teadmata kuidas olid mõlemad kohvrid e 

«täis. Hottabõtš tühjendas need uutsti, ja 

said jällegi täis Vahemere kauneid kingitusi 
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(Muda, saada suureks kalakaupmeheks, kapi- 
MiMiks. Mul on hea meel seda lugejatele tea- 
Mul, ol nad koos minuga tunneksid rõõmu selle 
n, hi vanamehe kingitus läks headesse kätesse. 
M olen kindel, et ükski minu lugejatest, kui ta 

mu nende kolme Genua kaluri asemel olema, 
Mluks teisiti talitanud. 


aga muretseme ülikonna, kaabu, ing 
palitu. Oled ju ikkagi noormees, ri “ 
- pead korralikult riides käima... Üldse kl 
end pisut paremini riidesse... Räägi [i 
ja poisid?» 
«Paneme paremini riidesse!» jäljendi 
vanni teda pahaselt. «Meie Hhet ON i 
vaesust ja häda! Kõigepealt tuleb Gild 
leske aidata, ta mees uppus möödunud a 
Ka jäid maha kolm last ja vana emad 
«Sul on õigus, Giovanni,» oli Pi 4 
«Giacomo leskeftuleb aidata. Ta 28 8 
ustav seltsimees.» f 
Siis segas end teine kalur vahele. Ta 6 
kolmekümneaastane. Tema nimi oli Cl 
a 
«Aga Luigi? Luigile tuleks ka natuke 
anda. Vaescke on tiisikuse kätte 1 08 D 
, Õige,» ütles Giovanni. «Ja veel S 
Capelli. Tema poega peetakse teist aastal) 
las selle eest, et ta streiki organiseeris.» £ 
«Ja vana Guglielmo Gaggero. Karabin 
lasksid ta poja demonsträtsiooni ajal mal 
ei tahtnud neile lippu ära anda ja nad | 
ta kohapeal maha. Te peaksite teda mi 
oli lõbus mees, elektrijaama mehaanik 
Pietro. +4 
«Mõ le, kui paljusid inimesi me s TI 
aidata!» lausus Giovanni vaimusta tu Aii 
Kolm tublit kalurit arutasid kuni hilisi 
keda tuleb veel aidata, nüüd kus neil nii £ i 
kohvrid käes on. Nad olidausad ning suur 
sed, tööinimesed ja ühelegi neist*ei tulnud M 
tessegi Hottabõtši kingitust kasutada sellek! 


XXXVIII. Saatuslik kohver 


M imekaunil suvehommikul ärkasid Genuas 

| varasel tunnil vähemalt viis inimest, kellele 

leinud mingit. vaeva mure igapäevase leiva 

Mrust, 

Üks neist oli Hottabõtš. Ta hüppas südilt oma 

nmelt püsti ja äratasoma noored sõbrad (see- 

ün teile veel kaks inimest), kes magasid 

[Mes puuvoodites. Tema ise oli oma harjunud 
Mbel veetnud öö- läve ees põrandal, kuigi 
stemajas oli numbritube ja vabu voodeid 
lju, kui keegi soovis. 

u sõbrad,» pöördus ta magusasti haiguta- 
[le poiste poole. «Andke mulle andeks, et ma 
ju sügavat nooruslikku und segasin, kuid ma 
Men uuesti merre oma armastatud ja õnnetut 
Muda Omar Jussufi,otsima. Ärge tundke minu 
Mast muret. Ma olen ettevaatlik ja kinnitan 
Milo, etei satu enam mitte mingisugusesse 
Miku. Tulen kahe-kolme tunni pärast tagasi. 
ülle ajaga jõuan läbi uurida kogu selle mere, 
üllu te Vahemereks nimetate. Magage, mu 
ührad, ma äratan teid siis, kui mu jalad uuesti 
Ile toa kehvadele vaipadele astuvad.» 

»E-eil» ütles Volka. «Meie pole nõus nii tõsi- 
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sel hetkel lulli lööma. Me ootame sind Wi 


Eks olen 


«Mhmh,» kinnitas Ženja end ringuli 
«Äärmisel juhul me tukume pisut mere 
Liiva peal...» 


Selle j 


end, panid ruttu riidesse, võtsid einet j 
tuttavasse lahesoppi, kust külalislahked 


olid natu 


Neljas inimene, kes nii vara ärkas, oli 


Harry W. 


mil ta hakkab sisgeoste tegema. Kui ta ük 
missuguse ametliku ülesandega mõnesse 
linna! tuli, = mõtles ta kõigepi 


mõnesse 
«Kas ei 
sobivat, 


et ausad 
diplomaa 
armilise 
volask jo 


politseiül 
et mister 
kui oma 


° dullesid 
üksteist 


asudega edasi müüa?» Erakordselt ahi 
mesena kavatses ta enne, kui Genuas kaüj 
avatakse, igaks juhuks paar korda üle kohd 
uru kõndida. i 
Kuid mister Wandendulles teadis väga [i Ün laipasite, tema oligi see kähara peaga 


Mussolini ajal salapolitseis teeninud ja 


ii, Ženja?» 


uurde meie reisijad jäidki. Na 
kese aja eest ära läinud. 


andendulles. Ta ei jõudnud ära 


saaks | siit juhuslikult osta 
mida võiks omas kodus, Ame 


itaallased Ameerika okupantid 
idest eriti lugu ei.pea, ning võ 


pärast oma ihukaitsja turule kaasa. See rõ 
a äärmiselt ebameeldiva näoga i 


i läbiproovitud inimene: ta oli 


em oli eile Wandendullesile 
Wandendulles* võib Cesare San 


lusikatäies vees-ära uputama, €! 


“ mõni: do 
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lihase venna pealekindelolla. See fi 
polnud päris õnnestuhud, sest vennad Wan 
ni tõelised bisnessimehed olid vall 


lar lisaks saada. Kuid Genua põliti 


Mal polnud nähtavasti vendi. Cesare Santo- 
M oligi viies inimene neist viiest, kellest me 
4 peatüki alguses rääkisime. 
ündendulles ei jõudnud turul kümmet sam- 
Ül üstuda, kui talle selgeks sai, et ta polnud 
MMnegu nii vara üles tõusnud. Otse talle vastu 
[sma kehvasti riietatud noor kähara peaga 
M, kes hoidis käes luksuslikku nahkkohvrit. 
Ülis juba uskuda, et mister Harry Wandend 
luüdis asja kohvrite alal! See oli ülimal m 
ilus ja omapärane kohver. Lihtsalt väljapais- 
kunstkäsitöö teos: meisterlikult väljatööta- 
MN nahk imepeene värvilise kirjaga, tore käe- 
Mv oli kinnitatud naeltega, mille päid ei saa- 
"il Jälla kullaks pidamata, sest need olid tõesti 
Ülist. Kohvrinurgad tegid silmale rõõmu oma 
Mrepärase graveeringuga — neile olid gra- 
Mlud kalad, linnud ja mingisugused araabia- 
[ned kirjad. 
Ji maksa ainult arvata, et Giovanni (nagu te 


M) läks turule, ilma et oleks vajalikke ette- 
Musabinõusid tarvitusele võtnud. Kohvri üm- 
oli kate mingisugusest vanast kotiriidest. 
( niisugusel inimesel, nagu seda on Harry 
Midendulles, tarvitseb ainult millegi üht nur- 
Mesi märgata, et kohe mõtte pealetulla, kas ei 
(ks seda «midagi» kasulikult osta ja veel 
Mulikumalt edasi müüa. 
»Küsi temalt,» käskis ta kiiresti oma ihukaits- 
kh «k kui palju ta selle kohvri eest tahab.» 
allei sina, mühakasl» hõikas Cesare noorele 
Jürile. «Minu ameeriklane küsib, kui palju sa 
M näruse kasti eest tahad saada.» 
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A 


E 


Jriklane, kelle pärast kogu see lugu oligi 


«Ise oled mühakas,» vastas Giovanni. ("ne saanud. 
müü kohvrit. Seda on mulle endalegi (4 AVilge ta politseisse!» käskis Cesare. «See 


«Ega sa kavatse sellega ometi 


sõita?» küsis Cesate pilkavalt. «Sintisi 
järele tunnevad seal kõik Euroopa viis 


krahvid igatsust.» 


«Ütle neile, et nad ei igatseks. Niipea K 
mene juhus tuleb, sõidan tingimata Nix% 
kiir 
sammu. «Tuleb aeg ja meie kõik sõidame 
ning siis peavad mäd pisut ruumi andma 


pomises - Giovanni vastuseks ja 


«Hee, sa oled vist punane!» 


, «Mina? Sinisekirju ja rohelisetäpiline. 
ära puutu kohvrit!» hüüdis Giovanni ja lõid 
re Santorettile käe pihta. «Ära puutu, 


led! 


«Ah või kaklema?!» sisistas Santoretli'i 
kätt hõõrudes. «Räägi ruttu, kui palju sd 
luitunud kirstu eest tahad, või muidu lälti 
kehvasti... Kas tead, kes see ameeriklal 


Ta on tema eminentsi Genua piiskopi 
sinjoore prefekti külaline.» 


retti. «Karabinjeer!» 


stis juba pahaseid hüüdeid. Paljud 


Giovannit kui tublit ming ausat“ noori 


veel paremini tündsid Genua inimesed 


kui Mussolini vana nuhki ja kelleski eit 
tanud sõbralikke tundeid see' punase näi 
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«Las šiis nemad müüvad talle oma koh 
Nad onjuba terve Itaalia neile maha müll 
«Või niisugune jutt!» hüüdis Cesare $ 


Kaks karabinjeeri jooksid kohale, heites 
a kogunenud rahvašimmale. Rahva hul 
ko 


Mu varastas sinjoore ameeriklase kohvri!» 

n haaras kohvri Giovanni käest, kelle nägu 
uevust valgeks läinud, ja tõmbas viletsa 
JMhlud katte kohvri ümbert ära. k 
Ans ta ütleb, kust ta selle luksusliku kohvri 
Üh hüüdis Cesare nende ümber kogunenud 
Iheste poole pöördudes. ki 

Minjoored, see kingiti mulle!... Ausõna, 
pillil» ütles Giovanni ja nägi, et keegi teda ei 


Dh, on üsna kehvad ajad käes, kui juba 
Me Giovanni, ausaim noormees, on vargile 


puid, AJA k 
A ahulk läks pikkamisi laiali ja karabin- 
M viisid Giovanni Genua politseivalit: 


AAG, 
Mõni samm tagapool kõndisid mister Wan- 
Mlulles ja tema ustav ihukaitsja. Cesare kan- 
M oma käes seda pahandusttoovat kohvrit . A 
AKüst sa selle kohvri said?» küsis politseiins- 
Mor noorelt kalurilt. 
"Ta avas kohvri, et vaadata, kuidas see seest. 
Moll välja näeb. Giovanni oli hirmu pärast 
Me: nüüd kohe kukub põrandale poolsada 
Noürammi kala! Ja siis* veel ja veel!... Siis 
hub eilse vanamehe imetore kingitus kaotsi, 
Mu ces, teist taga. ' 
Kuid vastu kõiki ootusi selgus, et kohver oli, 
Ül Lugejad on vist juba taibanud, et kalad 
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tun 
Cö 


«Võime öelda, et kõik on kor 
kokkuvõtte. «Ühelt poolt —- Od al 
Sellest on muidugi kahju. See-eest - 
poolt — pidime peaaegu hukkuma, kuid N 
sime. See on juba hea.» n 

«Nüüd on just paras aeg sööma minna 
a kiire käimise pärast hingeidade AM 

enja ettepanek tunnistati üli [ 
ll 4145 4 A unnistati ülimal | 
Kui nad süngest politseihoonest 
TTSS A TA 
nägid nad, kuidas sealt nende SA 
ai Giovanni, kahe karabinjeeri saate 
Ka Giovanni tundis nad ära ja hüüdi M 
bõtšile näidates: 24 ära Je TSI 
«Seal ta on, see vana sinjoore, kes | 
kohvri kinkis! Ta kinnitab jagühsid el 
varas, vaid olen aus kalur!» * VN 
«Mis on lahti, oo Giovanni?» küsi 
< a ? s Hotl 
kui kalur, keda politseinikud tugevasti K 
kinni hoidsid, meie sõprade'kõrvale jõudi: 
«Oo sinjoore,» vastas vaene kalur peä 
; nuttes. «Nad ei usu mind, et teie kinkisite" 
kohvri! Nüüd võeti kohver minult ära jäi 

et ma olevat varas. Praegu viiakse mind N 

lasse. Aidake, sinjoore, tehke sinjoore in; p 

Mi et ma polesmidagi varastan 

«Kes julges seda õilsat kalurit var 

distada? Kes on see nurjatu, kes juigesi 


«temalt asja, mille kinkisin mina, Haš 10 
t asja, g san Abd 
rahman ibn Hoftab!... Lähme selle vääritu | 
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N iteteeritud kalur oma konvoeerijate saa el 


Mv juurde ja ma ütlen talle kõik tema pool- 
Mmudate silmadega näkku!.. .» 
limpektor, kes polnud veel jõudnud ülekuula- 
(Mu kohta protokolli valmis kirjutada, tõstis 
Ühlunult pea, kuuldes, et keegi astus tema 
hnelli, Ta ei sallinud, kui teda segati. Isegi 
ühtor Wandendullesil, kellest ta lõpmatult ja 
(valt lugu pidas, oli ta palunud ajutiseks, 
[il ta protokolli lõpetab, kõrvaltuppa minna, 
M Waudendullesi käsutusse oli antud pehme 
[llool ja tass kohvi. 
aMis see veel on?» kähistas inspektor, nähes, 


WMIL tema laua ette ilmub, «Te 0 eksite pida- 
il la selleks ajaks juba vanglasse toimetama!» 
»Sinjoore inspektor! Seal on see vanamees, 
A mülle eile kohvri kinkis!» hüüdis Giovanni 
Mlukalt ja näitas tema järel tuppa tulnud 


Mluvitav, väga huvitav!» venitas inspektor, 
hölis Hottabõtšit uuriva pilguga ja sa akaval 
ütalus kõverdas suud tema kollasel, halvasti 
lud habemega näol. «Tähendab, see... kuidas 
nüüd oli... Giovanni Sapegno ei valeta? 
Ns kinkisite tõepoolest talle kohvri? Teie taga- 
holdliku riietuse järgi otsustades pole te nii 
tus, cl nii kalleid asju loopida.» 
rkus õpetab, et see, kes inimeste üle riie- 
Jah, mina 


Morda ära võtta. Ja ma oleksin talle kümme, 
Mikskümmend, sada, kümme tuhat niisugust ja 
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Jllabõtsile. «Ta kinnitab teile minu sõnu» 


. uuesti. 


isegi palju kordi kallimaid kohvreid kinki 
kui ta ainult oleks nõus olnud neid minult W 
võtma!» teatas Hottabõtš hooplevalt, nägu 
hoiatavaid märke, mida ehmunud Gi 
talle tegi. 4 
Kuid oli juba hilja. öö 
Kk i ja. Inspektor hõõrus | 
«Palun vabandust, kallis sinjoore,» lausi 
oma raugaeas jutukaaslaselt silmi ära pi 
mata, «palun vabandust, kuid kogu 0) 
pidamise juures teie vastu ei saa ma tell 
uskuda.» 
«Kas sa tahad öölda, 00 kaval inspekl 
ma olen luiskaja?»'läks Hottabõtš näost li 
punaseks. 4 
«Otsustage ise, sinjoore: te olete enalll 
tagasihoidlikult riietatud, kuid teatate, 
sama, asja ees, teist taga, kinkisi 
tundmatule kalurile Kui mis maad V 
lit a kui see enam-vähem] »Mu ci saa uskuda,» ütles inspektor. 
dt A ja 1 8 »Aga mis see on?» küsis Hottabõtš ja hakkas 
Ka SEE 2 asja ees, teist 1 Mu linaste pükste taskuist terveid peotäisi 
andists parandas Holtabais teda riiakal AN Mis 
«Kaks tuhat dollarit ühe [õi a riiakalt: ) Inlimunud “inspektori lauale kerkis juba 
«Õhtusöögi eest!» par das Hottd ee. Dlidne hunnik kulda, kui vanamees viimaks 
š !» parandas Hottabõtš'| lele pani, et Giovanni talle märku andis. Siis 
polas ta kulla ladumise ja pöördus lihtsameel- 
Il inspektori poole: 
PeNüüd on sulle, ma loodan, selge, et see õilis 
lur pole luiskaja ja veel vähem varas. Lase ta 
Mkohe lahti, ei ta saaks vabadusest ja rahust 
Õnu lunda.» i 
»Kahjuks, sinjoore, on nüüd mulle selge, et 
Movanni Sapegno pole varas,» sõnas inspektor 


Mmalikule altkäemaksule ja ta silmad lõid 
Muse pärast põlema. 

aNus teil on palju niisuguseid kohvreid?> 
»Mul ei ole ühtegi, kuid ma võin neid kinkida 
(palju, kui tahan.» 
AVõib-olla on teil ka raha nii palju, kui 
Mule?» päris inspektor salakavalalt. 
Iollabõtš naeratas põlglikult. 
»Võib-olla on teil ka väärtasju, kulda?» 
aMul pole ühtki terakest, kuid võin saada 
alu nii palju, kui soovin.» 
aus teil on oma kullakaevandused? Kus 
M asuvad? Lõuna-Aafrikas?... Kalifor- 
Ün?.. > 
AMinu taskus. Tarviiseb mul ainult soovida 
N i täidan kullaga kogu selle maja, kus me 
Negu viibime, ja veel tuhat niisugust maja,» 
(Mis Hottabõtš habet näppides. 


«Käesoleval juhul on see ükskõik. Kaks (i 
dollarit õhtusöögi eest! Kas teie e 188 
pisut kõrge hinnang?» itsitas inspektor. | 

«Ei, ei tundu!» vastäs Hottabõtš äged 
«Tubli teo eest, omakasupüüdmatu teene 
tasun ma alati heldelt.» * M 
“ Inspektor mõistis viimaseid sõnu nagu vil) 
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+ Ki 


silmakirjaliku kurbusega. «Just sellepär " 
ei saagi teda vabaks lasta.» i 

«Kuidas see oli?!» küsis Hottabõtš 
valt. 

( «Palun vabandust, "kuid üks sinjoore, 
nime mul pole õigust teatavaks teha, ag 
korralikkus on väljaspool igasugust kal 
esitas oma õigused kohvrile, mille — usul 
meelsasti! * — olete eile kinkinud selli 
e-e-ee... Giovanni Sapegnole. Tähendab, 
kohus, enne kohut aga juurdlus. Kohvi 


Mis, nimetage seda tagasimaksmiseta laenuks. 
Minu pere on nii suur, palk aga nii tühine...» 
»Milte üht sõna enam, oo alatu altkäemaksu- 
Aja! Mul on vastik seda juttu kuulata! Ma 
Mun kohe ja teatan sellest sinu peaülemusele!» 
TA Hottabõtš kirjeldamatu = põlastusega 

üles. 
Lugupeetud sinjoore, seda te ei tee kahel 
ühjusel,» vaidles inspektor talle vastu, ilma et 
[uks pisutki häält tõstnud. «Esiteks tuleks teil 
| juhul ka temale altkäemaksu anda, teiseks 


oleme sunnitud jäta siia kui asitõendi Ii — ja see on peaasi — te ei lahku minu kabi- 
joore Giovanni aga kui... e-e-ee... tunni NIIA[ teisiti kui konvoi saatel.» 
4 aga võib-olla ka kui süüaluse. Juurdlüsi «Miks?» 
kõik, sinjoore.. .» t Ilepärast, et olen kohustatud areteerima 
«Ja kui kaua see kestab, see juurdlus?» i 
, «Me toimetame selle kõige kiiremas kt 
» - Tähendab, umbes kahe või kahe ja poole! 
pärast, ma arvan, on see lõpule viidud. Siis 
pool aastat ja tuleb kohus.» i 
«Kas sa tahad siis seda tublit kaluri 
aastat vanglas vintsutada ja seejärel hai 
alles otsustama, kas ta on süüdi või mi 
«Seadus on seadus! Meil on praegu nii | 
asju läbivaatamisel, et ma lihtsalt kardam'ii 
- mat aega'lubada... Siiski...» Nüüd jäi i »Kas ma pean, sinjoore, teie jutust aru saama, 
tor hetkeks kõhklema, noogutas pead, kä [le pole itaallane?» 
seega konvoeerijatel kabinetist lahkuda, M «Pead, ja sa ei eksi.» 
jätkas tasasel, kuid kindlal häälel: «Siisk Mh olete väh Ta)» 
olemas ka teine, palju mõnusam väljapääs) «Muidugi.» JAA 
lest äärmiselt ebameeldivast olukorrast .. > «Ja te pole ameeriklane?» 
«Missugune?» küsisid Hottabõtš ja Ki Pisleksiuts 
nagu ühest suust. ° E »Kas olete ammu Itaaliasse saabunud?» 
«Annetus, mu lugupeetud sinjoored. Kui 
210 


M » 
»Mind?! Areteerida?! Mille eest? Ma vist 


Mulsin valesti?» 

»Solle eest, et te poletäitnud valitsuse korral- 
NM ega ole Itaalia riigipangale kogu kaasas- 
Jõvat kulda üle andnud. Te peaksite aru saama, 

lima kullata ei suuda Itaalia edukalt lääne 
satsiooni eest võidelda.» 
sja pärast peaksin andma kulda võõra 


pu riigipangale?» 


«Eile vastu õhtut.» 
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«Aga kus on teie välispass, kallis sinjõd 
«Mida sa mõtled mulle tundmatu sõn N 


pass» all, oo kolmekor õ 
A ordselt põlatud all] 


IM noejuures põrandale mitu purukskistud kar- 


ükont 
»Ma ci varasta kunagi asitõendeid,» haavus 


° 
«Välispass on dokuti i - AN ühpektor. «Seal ta on...» 
keegi, välja jaaa SAMA Ni Milidsama oli kohver inspektorist paremal 
tulla ja tema piiridest lahkuda.» » 8 ni looli peal ja äkki oli see Tt a A alla 
«Võimas dži A 4 Mmud. Akki kadus ka kuldrahahunnik, mis 
as  tžina, Hassan -AOOHUASIN (onii meeldivalt inspektori mõtteid erutanud, | 


Hottab ei vaja kellegi ü 
t i gi luba. Ta küla 
maid, mida ta heaks arvab külastada 
Ra võimude, käest vastutuleku pi 

, olgu see maine*või taevalik või 

allah välja arvatud.» 7 taeva 
«Tähendab, teie tulite Itaaliasse il 
välisministeeriumi viisata ja tõite KAA 
E suguse küllaltki suure hulga kulda? J 
» - eest, kallis sinjoore, ma peangi teid are 
Siiski on olemas ka teine, mõnusam väljap 
«Altkäemaks?» taipas Hottabõtš. j 
a a noogutas jaatavalt. pead 
a, et vanamees tõ nest 
avis s tõmbas oma habemest 
«Tahaksin teile öelda,» katkestas insp 
a PA 4 INS 
tekkinud vaikuse, «et vanglas läheb teil 
kehvasti. "Teile antakse süüa soolast, kui 
ei anta. Ma külastan teid iga päev selle» kd 
viniga, mis on täis jahedat, head vett, jä 
E hakkate tundma niisugust janu, et lõppudi 
12 AB mulle kogü, oma kulla ning 
ohvrid ja olete vi änuli i me 
all jäiemeb j KE jä tänulik, kui A 
«Aga miks sa varastasid kohvri, mi N 
sid selle Giovannilt ära?» küsis teatel OMA 


mis kõige imelikum — otse tema käte va- 
M kadus teadmata kuhu ja kuidas Giovanni 
IMuulamise protokoll. | 

Mina varastasid selle, neetud vanamees! 
Mn ja see vagane Giovanni! Aga pole viga, 
Jin teid ruttu aru saama, kus te viibite!» 
Jipus inspektor. 

NN vajutas nupule ja sisse astus neli harul- 
Moll näride ning metsikute nägudega sandar- 
118 
MOlsige nad läbi!» käskis inspektor. 

Kuid läbiotsimine ei andnud mingeid tulemusi. 
»Kuhu jäi kuld? Kus on kohver ja protokoll?» 
aidas inspektor. 

Iloltabõtš vaikis. Giovanni laotas abitult käsi: | 

2 EL tea, sinjoore inspektor.» 

Mel hetkel avanes uks ja mister Wandendul- | 
X vaatas kabinetti. Ta nägu oli murelik. Tema 
Ju lagant vaatas Cesare. Wandendullesi tõl- | 
(n tegi ta ametliku avalduse: | 
»Sinjoore inspektor, minu ameeriklane palub | 
Ini anda, et tal on väga kiire, sest kohe | 
linkse kauplused lahti. Kas ei saaks rutemini 
(A kõnelda?» | 

"Wandendulles noogutas nende sõnadega tak- | 
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2 «Ma ju käskisin teid selle vanamehega räälii 


tis tähtsalt pead. Äkki märkas ta Hotl 
kes seisis tagasihoidlikult eemal. A 
«Ooo!» hüüdis ameeriklane. «Mister 
tor, palun pidage see vanamees kinni!» 
«Sinjoore ameeriklane palub, sinjoore | 
tor, et te selle vanamehe kinni peaksite,» | 
Cesare Santoretti kiiresti jahvatama, Ü 
ameeriklase sõnu. «Sinjoore ameeriklami 
distab seda vanameest selles, et mõne päe 
varastas too temalt sada tuhat dollarit 
has, mis oli pakendites, sada kümnedoli 
rahatähte igas kkenid, samuti kümme 
briljantidega kuldkella, kakskümmend 
kuldportsigari, viiskümmend tuhat pärli 


viisteist tuhat vanaaegset portselanservyi 


ühe täiesti hindamatu hõbesõrmuse, millem 
Wandendullesile oli pärandanud tema ( 
teet, kadunud kuningas Saalomon 

poeg...» j 
«Seal ta on!... Seal ta on, see sõrmus 
möirgas mister Wandendulles, märgates | 
bõtši sõrmes sõrmust «Katja, kanna 
mälestuseks». «Anna sõrmus siia!» 

«Noh, pange vanamees rääkima!» käskis 
pektor ja meeldiva vaatemängu. ootel seadis 
mugavamalt tugitooli istuma. 

Sandarmid tõstsid vaikides käe kõrvad 
ja inspektorile ning iseendale ootamatul 
jõuga tugitooli temav-alt ära, lükkasid i 
tori vaibale maha ja kukkusid teda materdä 

«Mis te'teete, nurjatud?!» kisendas inspe 


mitte minuga!» 
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«Just nii, sinjoore inspektor!» vastasid: 
darmid uljalt ja peksid teda edasi. 
«Mis sa seisad nagu nui?» karjus insp 
imestusest kivinenud Cesarele. «Appi, 
appi! ...» ä 
Wandendullesi ihukaitsja lähenes 
imelikul puisel sammul kolkisaavale insp 
rile ja andis talle mitu hoopi, millest $i 
kohe vaikseks ja kaotas meelemärkuse. 
Jõudes selgusele, et inspektor «on valli 
tõmbasid sandarmid ja Cesare raskelt, | 
käskluse järgi hingemja kukkusid üksteist 
seldama, kuni üksteise järel täiesti roidu 
maha vajusid. Viimasena kukkus maha Ce 
Santoretti. Kuid juba kukkudes virutas (äi 
masest jõust Wandendullesile pähe, nii el 
prantsatas vaibale nagu kartulikott. 
«Kas te tunnete seda ameeriklast?» küsi 
vanni Hottabõtšilt. «Tema just ütleski, 
ema kohvri varastasin .. .» 

«Kas ma seda jälki inimest tunnen?!» mil 
Hottabõtš. «Jah, me saime temaga kui 
okku... Noh, mu tubli Giovanni, kõik on 
parimas korras. Lahkume siis'ruttu sellest: 
sõbralikust majast.» i 

Seda öeldes võttis ta Giovannil kä 
ja viis ta justkui läbi ukse rahulikult v: 
äbi paksu kivimüüri, mille taga seisid ärev 
Volka ja Ženja, kes nende kestva äraolel 
rast muret tundsid. V4 
»»«Giovanni, võta oma kohver tagasi,» Ül 
vanamees noorele kalurile ja andis talle iln 
välimusega kohvri, mille paras koht oleks oln 
prügimäel. 


Ulovanni oli valmis vanduma, et alles sekund 
Missi polnud Hottabõtši käes mitte a 
JM kohvrit. Sellel kohvril aga, mille Hott 12 4 
Nils praegu kätte andis, polnud JE hi 
Mliihinnalise kohvr mis noorele kalurile 
Muegu vabaduse 0) 


ikult hüvasti. 
a seltsi- 


e kõrvu olid juba ula- 
reteerimisest ja nad 
üüdava polit- 
t võite endale 


t 
3 telda elusat, 
Ja 


Ika südametäiega. «Hüvastijä- 
oleksin sellele lurjusele midagi Nil- 


«Sul on õigus nagu alati, 00 Volka ibn 
Samal hetkel juhtus nelja kilomeetri kaugu- 
pl meie üksmeelselt sammuvatest sõpradest, 
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Mijosa,» oli Holtabõtš sügavamõtteliselt nõus. 


M lulle kõigeparemaid konte Oa 
sandarm, kes esimesena meelemärkusele M esineb ta kord alea raadio- 
samas uuesti minestusse langes: inspeklol ) haukumisega «Ameerika 
oli nüüdsama põrandal lamanud, vähe j Mes. al ii bõtš, 
tublisti oma mõõtudelt ja sattus teadmal Mis puutub a a AA ASE ta 
das klaasist karahvini, sellessesamasst oli selgusele jõudnu õita Atlandi ookeani 
mister Wandendulles oli kogu vee ära Mari ei leia, pani ette sõi est ülimal mää- 
Nii vaevleb ta kuni tänaseni klaasist Käi Mule. Ettepanek oli Iseenesest sele 
nis. Kõik katsed teda sealt vabastada polt i ühvatlev. Kuid Volka si ma tingimata 
nud mingeid tulemusi, sest see karahvil [h vastu. Ta ütles, et t st ei saa ta öelda. 
tus äkki kõvemaks kui teemant ja pole | M A 7 JR 
jala seda puttuks lüüa või katki aas Lotlabõtš Omar Jussuli otsimise 
Inspektor tuli muidugi politseist valla ilu südamega edasi. , id mee- 
Hana kered oleks Slatusvõimalusidd Vwel polnud kõik läbipekstud sandi 
ilma jäänud, kui errulastud inspektori abil Mlirkusele. tulnud, VA Ka ede taha kadus. 
poleks mõttele tuinud tänavale postament Ilu lõusis ja silmapil 7 Abäutrakmari ibn Hot- 
panna ja asetada sellele karahvin eruins) (UN pardal olid A Jevgeni Bogorad. 
riga. Oma abikaasa vaatamise eest nõuab [, Vladimir Kostõlkov ja, At ärast maandus 
võtlik sinjoora ainult ühe liiri ja elab võrdi Kümne tunni ja TA AAA veerja kalda 
hästi. Iga aus itaallane maksab hea meelega AL õnnelikult Moskva | 
liiri, et tunda mõnu karahvini sisse sul Pos, 
ehtsa altkäemaksuvõtja ning kapitalismi | 
teenri vaatlemisest. Š 
Samal määral väärib tähelepanu ka A A i sa- 
Harry Wändendullesi saatus. Me unus! Kuumal juulikuu päeval koju e1dd 
“öelda, et ühel ajal inspektoriga sai "ten ilu Punase kai juurest teele Jähm tööeesrind- 
nuhelda. Hottabõtš muutis ta koeraks. Cö üla», mille pardal oli üliorke ter sadamakail 
Santoretti pea läks ühe minutiga halliks, kül hbekskursante. Puhkpilliorkes Saatjad lehvi- 
vaatas, kuidas see ablas ameeriklane müü lingis vahetpid Ti KONSA reisil» 
kiiresti paljakskulünud punaka karvakalli kd rätikuid ja hüü Aki It keset Põhja-Dvinaa 
karjakrantsiks. Nii-elab ta tänaseni koera Luev sõitis ettevaatliku ivalgeid aurupilvi 
oma New Yorgi korteris. — ' Üjv ja hakkas enda järele Kaia rt lae- 
° WallStreetf rikkaimad võimumehed saa kes arvukaist Nõukogude ja vä 


meile juba tuttavas kabinetis midagi, M 


XLI. Kõige lühem peatükk 
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4 ' ; 4 


teda. Ja 


vadest mööda liikuma, pidades kurssi ) 
mere poole. Loendamatu hulk kaatreid, 
paate, lotjasid, kuunareid, traallaevu. p 


raskeid, 


Ülemi 


Neist 
jad teha 


, Siinkohal peame pisut kõrvale kaldu 
jutustama, kuidas nad «Laadogale» satlil 

1 ad pole muidugi unustanud, ett 
oma süü tõttu (poleks vaja olm 


1(lemise 


eksami 


Kuid 


võimalikult paremini eksamiks ette valmis 


ei olnud 


rääkida 


põhjamaise jõe siledat pinda. 


jätsid Arhangelski ja «suure m 

kuuks hüvasti. M 
«Volka!» hüüdis üks ekskursant (eis 
askeldas kaptenisilla ees. «Kuhu jäi Holla 


hulgas oli ka meie vanu tuttavaid, 


äbiväärselt läbi kukkungid. Niisugust 
on raske unus y 
seda, mäletas j 


imata «viie» peale. 


kohmakaid praame kündis VeM 


sel laevatekil tunglevad eks 
sõnadest“ võivad tähelepanelikud 


ilmeksimath järelduse, et ekskur: 


XLII. Unistus «Laadogast» 


le loota!) oli Volka geograafi 


tada. Ka: Volka muidugi 
ja valmistus hoolega teistkon 
egemiseks. Ta otsustas, et teeb 


noolimata Volka kõige siiramas 


gugi ni 
gi, et Vi 


kal ei jätkunud 


varjata 


4 


a seda, et Volka pidi järeleksam 
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jäkida -vanamehele tema, saatusliku ellt 
mise tõelistest "tagajärgedest. Seepärasi 


Mmisluma. Ta kartis, et Hottabõtš võiks õpeta- 
Mwe Volka läbikukutamise eest kätte maksta. 


Ili halvasti kukkus välja sel päeval, mil lõp- 


M nii ebaharilikult mäng «Seibi» ja «Meisli» 


hel. 
[lollabõtš kahetses kibedasti, et oli Volkale 


Üdionil nii palju pahandust teinud, ega lah- 
jüd sel päeval hetkekski Volka juurest, lipit- 


igati tema ees, jagas ohiralt meelitusi ja 
[n kogu aeg peale kõige ahvatlevamate ette. 
Mekutega. Alles kel! üksteist õhtul sai Volka 
Õmaluse õpiku taha asuda. 
»Sinu loal, oo Volka, heidan ma magama, 
M mul kipub uni peale,» lausus Hottabõtš vii- 
üls haigutades ja ronis oma harilikule kohale 
voodi alla. 
Milead ööd, Hottabõtš! Head und!» vastas 
hika, istus mugavamalt laua taha ja vaatas 
ru kahjutundega oma voodi poole. 
"a oli väsinud ja tal poleks midagi olnud 
ile vastu, et — magu ta väljendus — viie: 
(iks-kuuesajaks minutiks sõba silmale saada. 
üld oli vaja õppida ja Volka süvenes raske 
Ülamega oma õpikusse. 
Paraku! Raamatulehtede krabin äratas tuk- 
Jma jäänud džinni tähelepanu. Ta pistis oma 
Milud habeme voodi alt välja ja küsis unise 
Mega: 
»Miks pole sa sel hilisel tunnil veel voodis, 
D mu hinge staadion?» 
»Mul ei tule und. Unepuudus,» valetas Volka. 
»Tst-tst!» laksutas Hottabõtš osavõtlikult 
Mel. «See on väga kurb. Sinu õrnas eas on 
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M 


Minud ja ka edaspidi meile mingit huvi ei paku. 


unepuudus hukatuslik. Kuid ära kurva 
p | Ni me aga peame tarvilikuks nende olemasolu 


minu jaoks pole midagi võimatut.» 

Ta tõmbas habemest mitu karvake 
puhus neile, sosistas mingi sõna, ja Vi 
ei jõudnud Hottabõtši kohatu ja tari 
vastu vaielda, pani pea lauale ning suikus 
unne. 
«No nii, alla 


M märkida, siis ainult seepärast, et just eelmi- 
lvel telefoniaparaat viidud 
binetist esikusse, et kõigil 


Mgavam oleks. 
Mc esimesel pilgul tähtsusetuna näiv sünd- 


ustas ootamatult, nagu meie lugejad 

J lgusele jõuavad, tõsise murrangu vana 

ks SA, öögini! hllabõtši meeleoludes ja unistustes. 

t 4 tõstis magava, , Niisiis oli Volka tõsiselt mures küsimusega, 

kd evaatlikult voodisse, kattis tekiga jäi üllas ta saaks Hottabõtšile märkamatult korte- 
unult pomisedes ning ähkides ronis oma | ja pääseda, kui esikus kõlas telefonikella 

voodi alla. 4 ee oli Ženja, kes helistas. 


Elektri-laualambi valgus aga langes kä «Kuulen!» ütles Volka. «Tere... Nojah, 
t kell kaksteist... Magab alles. 


kogu öö geograafiaõpikule, mis oli nukrall , Täpsel 
teistkümnendal leheküljel lahti löödud. -.. Jah, päris terve. Ta on üldse väga terve 
Võite kujutleda, missugust vaeva pidi) “Mis? Ei, ei ole veel välja mõel- 
Kat ja kui palju kavalust ning osavaili ° Mis? Sa oled arust lage! Ta haavub 
a tarvitama, et nagu kord ja kohus järel ja keedab niisuguse pudru kokku, et 
KE valmistuda! Just see järeleksami ln ka kolmesaja aastaga ära ei söö... Tähen- | 
selleks tähtsaks põhjuseks, miks Volka ja Mb, tuled minu juurde kell pool üksteist? 
koos ka Hottabõtš ja Žertja pidid Genuas üblil» IME 
Volka toa ukse vahelt 


i i ookeani rannikule, vaid tagasi Ioltabõtš pistis pea 
endama; lilja. Ta sosistas etteheitvalt: 


a selgus, et hea ettevalmistus järe *Miks sina, Volka, oma ja minu parima sõbra [| 
t a ei 2 veel kõik, Oli vaja veel välja Wija ibn Koljaga esikus vestled? See pole vii- NI 
uidas Hottabõtšist lahti saada niikauak Mis. Kas poleks parem, kui sa ta oma tuppa 
minna järeleksamit tegema. (lsuksid?» Ül 
Selle tõetruu jutustuse autor peab siim) »Kuidas ta siis siia sisse tuleb, kui ta on | 


likuks lugejatele teatada, et Kostõlkovide ki Megu oma kodus?» 
Hottabõtš solvus: 


ris elasid veel kaks üürilist, keda me sen 
»Ma ci saa aru, miks pead sa vana ja sind 


ka nimetanud ainult sellepärast, et nai 
irjeldatud sündmustest mitte kuidagiviisi! amastavat džinni pilkama! Mu kõrvad pole > 


+ * 222 223 


[i kostnud mingit häält. 

»Ilallo! Hallo!» hüüdis ta. 

la raputas toru, siis hakkas sellesse puhuma. 
MMilt ci tulnud ikkagi. ' ja 
Aparaat on rikkis,» selgitas ta Hottabõtšile. 
Mule võtan kaane pealt ära. Vaatame, milles 
|n.» 


mind veel kunagi petnud. Ma kuulsin 
praegu, kuidas sa Ženjaga rääkisid.» 18 
«Ma rääkisin ju temaga telefoni teel, 
aru või mitte? Te-le-[o-ni teel! Oh, küll 
sinuga hädas! Leidsid ka, mille üle 80] 
Lähme, ma näitan sulle kohe kõik.» 
Nad läksid esikusse. Volka võttis telef 
hargilt, valis kiiresti tuttava numbri ji 
«Olge lahked, kutsuge, palun, Zenja.» 
Seejärel ulatas:ta toru Hottabõtšile; 
«Säh, võid Zenkaga rääkida.» 
Hottabõtš surus” toru ettevaatlikult | 
juurde ja ta näole ilmus kohmetu naera 
«Kas see oled sina, oo õnnistatud Zen] 
Kolja?... Kus sa praegu oled?.., 3 
- mina mõtlesin, et sa istud selles mustas 
mida ma oma kõrva juures hoian...*Ja 
eksinud, see olen mina, su ustav sõber 
Abdurrahman ibn Hottab... Kas tuled Y 
siia? Olgu siis õnnistatud su teekond!,. 3 
, Vaimustusest särades andis ta toru 
vale Volkale tagasi 
«Imeväärne!» hüüdis ta. «Ma kõnelesin, 
et oleksin häält tõstnud, noorukiga, ke: 
minust kahe tunni tee kaugusel!» 4 
. Hottabõtš läks tagasi Volka tuppa, 
kavala pilguga ringi, tegi vasaku käe 
dega nipsu ja akvaariumi kohale ilmus sel 
täpne koopia telefonist, mis rippus esikus, 
. «Nüüd võid sa sõpradega vestelda nii p 
kui soovid, ilma et oma toast lahkuksid.» 
«Suur aitäh selle eest!» lausus Volka liig 
“tult, võttis toru, surus selle kõrva juurde ja | 
las tükk aega tagajärjetult. r 


nud aparaadi karp mitte kuidagi lahti. 

»Sce on tehtud tervest tükist kõige paremast 
ünlust marmorist!» kiitles Hottabõtš. TAA 
iendab, seal ei ole midagi sees?» küsis 
ülka pettunult. k 
»Aga kas peab midagi sees olema?» tundis 
üllabõtš ärevust. AA 
»Nüüd on selge, miks see telefon ei tööta,» 
us Volka. «Sa tegid ainult telefonimaketi ilma 
Mpela, mis peab sees olema. Aga aparaadi sees 
j just kõige tähtsam asi.» S 
»Aga mis seal sees peab olema? Seleta, ja ma 
un kohe kõik, mis vaja.» 

«Seda ei saa nii lihtsalt seletada,» vastas 
(1 ihtsalt. «Selleks on vaja enne kogu elek- 
mlibi võtta.» k A 
»Õpeta siis mulle seda, mida sa elektriks 
Mmetad!» 

Kelleks .. » innustus Volka, «selleks on vaja 
wl varem läbi võtta kogu aritmeetika, kogu 
pebra, kogu geomeetria, ,kogu trigonomeetria, 
pu joonestamine ja veel palju muid teadusi.» 


+ 224 IN Vanake Hottabõtš 995 


Kuid Volka kõigist pingutustest hoolimata ci 


«Selleks läheb palju aega vaja.» 


v «Ükskõik, ma olen nõus,» vastas HI 
kindlalt. «Vasta siis, ära piina mind: K 


M kabinetis olid Pavel Vassiljevitš, õppeala- 
Mnlaja ja geograafiaõpetaja, kes aa 
pposa aasta-aruandest, mida nad koostasi 
haridusosakonda saatmiseks, ning kol- 


kad õpetama*mulle teadusi, mis annavad +481 korrusel kajas kõmisevalt maalrite ja 


inimesele niisuguse imelise jõu?» 
«Aga et sa hoolega koolitükke 
Volka rangelt. 


käe südamele ja vastu otsaesist. 


einet ja viis Hottabõtši jõekaldale, 


Hottabõtš tegi sügava kummarduse, 


Volka otsis samas oma raamatute [M 
üles vana määrdunud aabitsa, mille jär 
kunagi ammu lugemist õppinud, võttis K 
i , eemali 


vije õ id hääli: oli alanud suvine 
teedl» Phvijate lõbusai 


Mont. 4 ja 
TE kristallist taevakuppel!» tervitas direk- 
n naljatlevalt Volkat. «Oled terveks saanud?» 
MÕlen terveks saanud, Pavel Vassiljevitš. 
Ülem täiesti terve.» ; 

At ses on tore! Kas oled ette valmistu- 


4 


rastest pilkudest. Noi uhul.> 
Selgus, et Hottabõtš oli haruldaselt hot Naa a klassi geo- 
andekas õpilane, Ta haaras kõike sõna fi tuses. Kui Volkale oleks pähe 


mõttes lennult ja juba tunni aja 
mõnuga pisut laulval häälel: «Me 


jooksen ja ostan ruudulisi ja län 


lugeda.» , 5 

Ta pistis Hottabõtši kätte värske 
“ Pravda» numbri ja sõitis kooli. * 
Suur maja oli ebatavaliselt tühi. 
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vihikuid. Vahepeal agä katsu iseseisvalt ajali 


pärast da, oleks ta imestusega sel- 
po-le or et vestlus oli kestnud peaaegu 


taigas jeieds-van ”tslu-roidi 1 SAIA skümmend minutit. Kuid, tal polnud sepa 
“read Hattabais A a i HAAA Üialt küllalt üksikasjaliselt, ta tahtis igale 
imestas Volka alalõpmata ja iga kord läks 
mid» jiles Valka. kui Hotlabais al Me a märt 
- soravalt kogu aabitsa algusest lõpuni l 

nud, <nüüd pead sa kirjutamise selgeks õp 
Kahju ainult, et mu käekiri pole kiita, 


õige roh- 
m kardab, et see võiks ehk märkamata jääda 
kile, kes teda eksamineerivad. Pavel Vassilje- 
Ii näost oli ta juba ammu välja lugenud, el 
v on tema vastustega rahul, kuid sel egipärast, 
Ni Pavel Vassiljevitš viimaks ütles: «Tubli 
Mülss! Nüüd on näha, et sind pole ilmaaegu 
8 julatud», tundis Volka, kuidas mõnus külma- 
«Pioneiil (iga jooksis üle ta sd vl SAE A 
| Mivu aga läks vastu tema tahtmist nii e 
Ainult dl gu aga läks 


gus j 
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Ma sellest, et ta pikutas vilus, teiseks sellest, et 
oli eksami väga hästi ära teinud, ja kolman- 
Ns, mis polnud vähem tähtis, võib-olla aga 
| ku kõige tähtsam rõõm — õpetaja uhkust, kes 
Mmulib oma õpilase edusamme. 
; 4 “Vanamees, kes luges kõike järjest, tl vahe- 
ingimustes tuli Volkal “ nl hakanud lugema rubriiki «Spordiuudiseid». 
KA Ja L EA laen kovtiM si A DAT sõbrad kurbuse ja 
, varjanud, Hottabõtši 5 8 : 
et tal oleks võimalik va 5, PS F hluuli keskpaiku,» luges Hottabõtš, «asub 
kallale asuda; kui ebaharilikult ka Mnngelskist Arktika-reisile Kesk-Ekskursioo- 
on Hottabõtš AE 7 OJ A talle Ihiroo poolt tellitud jäälõhkuja «Laadoga», 
seadnud! Kuivõrd šuureks oleks sTEED Ille pardal veedavad oma puhkust Moskva j 
nende lugupidamine Kostõlkovi poolt j Mingradi kuuskümmend kaheksa parimat 
ja vastu! L lindlast. Reis tõotab kujuneda väga huvita- 
olka tahtis juba di 120 4 üks,» 
taja ees oma madaeopaaisrs sans a ri AAA 2Ste on alles asi!» sõnas Volka unistavalt. 
KA kuid sai end õigel ajal tagasi tai “i on alles sõit! Selle eest poleks midagi 
«Noh, Kostõlkov,» | 4 üju ära anda!» f 
pidulikult. «Soovin kina »Ainult käskige, oo mu parimad sõbrad, ja te 
saamise puhul õnne! Puhka kuni sept Mute, kuhu iganes soovite!» ütles õhinal Hot- 
Kosu! Ole terve!» PÄRIJA NõIS, kes põles soovist ükskõik millega oma 
«Tänan, Pavel Vasstljevitš A Ihürtele õpetajatele tänu avaldada. 
soliidselty nagu te Joo SELI Kuid Volka ainult ohkas jällegi vastuse ase- 
klassi õpilane. «Nägemi A Te Mul. Zenja aga selgitas vanamehele kurvalt: 
2 SS mäkeliet Sans Seriot MAMA j "Hottabõtš, meie. küll «Laadogale» ci 
EE Se a ajaks, kui ja jõe äärde tagasi tl ” sinna pääsemist võivad arvestada ainult 
ottabõtš end võimsa t aki 4 Mulsad inimesed.» 
istuma seadnud ja tugosiženjald sordi »Ah ainult kuulsad inimesed?» venitas vana- 
J Ga kaja Pravdat». 47° kes ja muigas vaevalt märgatavalt. 
«Tegin ära! Viie peale!» teatas: Volka 80) 
-oma sõbrale ja heitis Hottabõtši kõrvalteed 
“tundes. ühekorraga vähemalt kolme rõõmu: 
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4 


“ made ette kerkis kõige ebatavalisem kiri, 


“ mendirull, mille küljes kuldse siidnöör 


»" «Kas te olete kunagi midagi selletaolist 


XLIII. Segadus Kesk-Ekskursioonibiru 
4 
Samal päeval ilmus - Kesk-Ekskursii 
büroosse vanake valges ülikonnas, Õ 
peas, jalas kummalised kulla ja hõbeda! 
tud roosad tuhvlid, mille ninad olid üles 
keeratud. Ta küsis viisakalt, kas tal on õi 
bida kõrge asutuse ruumides, mis kingib ir 
tele ülevat reisirõõmu. Saades jaatava V 
sekretärilt, kes tundis imestust niisuguse | 
lise küsimuse pärast, küsis vanamees nii 
peenelt, kus istub igasugust lugupidamisi 
riv mees, kellest oleneb sõit jäälõhkujal 
doga». i 

Talle näidati kiilaspeaga paksukest, kes 
suure kirjutuslaua taga, mis oli täis k 
virnu. 


M» küsis töötaja valjusti ja jooksis viivita- 
mull oma vahetu ülemuse — eriti kaugete eks- 
üMloonide sektori juhataja juurde sellest ette 
(ilma. 

Juhataja jättis kohe kõik jooksvad asjad poo- 
NI ja tormas koos oma kaastöötajaga direktori 
üli juurde. 

»Mis on lahti?» võttis direktor neid vastu. 
Mas le ei näe, et mul on tegemist.» 
Vastuse asemel keeras sektorijuhataja tema 
m tulli lahti. 
»Mis see on?» küsis direktor. «Kas muuse- 


jooksvast postist, Matvei Kasjanõtš,» 
s sektorijuhataja. 
st?! Aga mis on seal kirjutatud?... 
ni, kas teate,» ütles ta, kui oli pärgamendi 
Mga tutvunud. «Minuga on igasuguseid asju 
Mlunud, kuid niisugust kirja pole ma elus saa- 
(l! Selle on kirjutanud vist hullumeelne.» 
»Kui ka hullumeelne, Matvei Kasjanõtš, siis 
nlahes harulduste armastajate hulgast,» vas- 
M orili kaugete ekskursioonide sektori juhataja. 
Ms le katsuge kuskilt pärgamenti saada! .. .» 

«li, kuulake ainult, mis siia on kirjutatud!» 
[kus Matvei Kasjanõtš, unustades, et tema 
Mukaaslased on enne teda selle läkituse sisuga 
Ivunud. «See on ju tüüpiline jamps! «Sügavalt 
Mlatud meelelahutuste ülemale, äraostmatule 
Mh kõrgesti haritud eriti kaugete reiside sektori 
Mhnlajale, olgu kuulus ta nimi auväärseimate 
vilsaimate sektorijuhatajate hulgas!»» luges 
nlvei Kasjanõtš ja pilgutas sektorijuhatajale 
Ilma. «See on teile, Ivan Ivanõtš!» 


tas talle vaikides ajalehepaberisse pakitud 
kummardas uuesti ja läks :minema. Kõik) 
olid sellernaljaka stseeni pealtnägijateks $ 
sid teda imestunud pilguga. 4 

Töötaja harutas ajalehepaberi lahti ja ta 


kunagi on tulnud mitte ainult Kesk-Ekskursi 
nibüroosse, vaid ka ükskõik missugusesse | 
Nõukogude asutusse. “See oli kollakas 


rippus suur'roheline vahapitsat. 
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Ivan Ivanõtš ümahtas kohmetunult. 

«Mina, Hassan Abdurrahman,» jätkas ' 
Kasjanõtš vahepeal lugemist, «võimas 
suur džinn, kuulus oma jõu ja võimsus 
Bagdadis ja Damaskuses, Baabülonis Ni 
ris, kurjade vaimude suure kuninga 
poeg, igavese riigi võsu, mille dünastia Ni 
eiman ibn Daudile (rahu olgu nend 
ga!), mille valitsemine teeb rõõmil 
amele. Allah tundis rõõmu minu Oni 
ude üle ja õnnistas mind, Hassan ADI 
mani, džinni, kes tšda kummardab. Kõi 8 
gad, kes istuvad lossides kõigis neljas 
jaos Ülemisest merest kuni Alumiseni 
kuningad, kes elavad telkides — kõik kol 
le oma raske andami ja suudlesid Bäj 


Su 
ma 
süd 
teg 


gad 


mu 


minu jalgu. 


se 


ka 
ON 


lühike loetelu ei või selle rulli peale ära 


Mulle on teatavaks saanud, 00 


Arhangelski linnast tee 
nimega «Laadoga», mille peal teevad | 
mitme linna kuulsad inimesed. Ja nüüd 
sooviks, et nende hui A 
s noört sõpra, kelle 


niivõrd 


tuda. 


se 


gas oleksid kai 
väärtuslikud om 
rohkearvulised, et isegi” 


4 Ma ei ole kahjuks teadlik, kui JA 
inimese kuulsus, et ta võiks li s 
a kaunist reisi kaasa teha. Ent kui k 
need nõuded ka oleksid, niikuinii vastava di 
,, sõbrad neile täielikult ja koguni ületavad 
Sest minu võimuses on teh neist vürstid 
šeigid, tsaarid või kuningad, kuulsaimad | 
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Mn koos oma noorte sõ 


Mu Hottab, võimas džinn.» 


kokku keerates. <Hu 


hulgas, rikkaimad rikkaimate seas, 
võimsaimate hulgas. 
Muilse ja veel seitse korda sinu jalge ette lan- 
üles saadan ma sulle, oo tark sektorijuhataja, 
Mm tervituse ning palun teatada, millal ma 
õpradega ilmuma nime- 


lu laeva pardale, mingu temast mööda tor- 


NI ning õnnetused tema kaugel ja ohtlikul tee- 


iumal! 
san Abdurrahman 


Nollele alla kirjutanud Has; 
Kõige lõpus oli vastuse saatmiseks antud 
nlka Kostõlkovi aadress. 

»Jamps!» lõpetas Matvei Kasjanõtš rulli 
Ilumeelse jamps. Arhiivi — 
usi tahe.» 
»Darem oleks siiski vastata. Muidu hakkab 
M ogaraks läinud vanake viis korda päevas 
ule juures käima ja pärima, kuidas on lood 
ma taotlusega. Me ei saa siis enam töötadagi, 
Jinitan teile,» vaidles Ivan Ivanõtš vastu ja 
Mõne minuti pärast dikteeris isiklikult masina- 


[tjutajale oma vastuse. 


XLIV. Kes on kõige kuulsam? 


Muidugi talitas Hottabõtš ettevaatamatult, 
Mui ta andis vastuse saatmiseks Volka aadressi. 
Mee oli ju lihtsalt juhus, et Volka kirjakandjale 
pepi peal vastu tuli, Aga kui seda õnnelikku 
Mukkusattumist poleks olnud? Kesk-Ekskursioo- 
Milbiroo kiri oleks siis Volka vanemate kätte sat- 
lunud ja siis oleks alanud küsitlemine ning oleks 
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niisu i läi 

mõeldagi," lahti läinud, et paha om) 
. Kostõlkov-noorem pole just nii vä 
nimele kirju ht. JBL või näit TAM 
oma elu jooksul. Seepärast oli ta väga |i 
nud, kui sai kirjakandjalt teada, ct tema 
on kiri. Kui ta aga nägi ümbrikul Kesk-Iil 

sioonibüroo templit, siis oli ta hoopis j 
le Ta vaatas kirja hoolikalt igast ki 
Ti nuusutas seda teadmata miks, kul 
A ainultkummiaraabikumi magusavõilii [ 
eejärel avas ta yärisevate kätega ümbi 
Re ta korda,” ilma et oleks mille 
e t van Ivahõtši lühikest, kuid i 

«Väga austalud kodanik H, 

. Meie suureks kahetsuseks eee M 1 
pisut hiljaks jäänud. Kõik kohad «Lati 
on juba müüdud. Tervitan teie printse 38 

Eriti kaugete reiside sektori juhataja" 


1. Domosedöi 


«Kas tõesti vanamees on! 1 
t «Laadogale» kaasa väetsk A 
ka viimaks ja tundis liigutust. «Küll ol 
ja Va vanamees! Ainult sellest ei saa ma 
Ü ae a šeigid need on, kellele seltsil 
kohe tead» ervisi saadab. Aga seda sai 
«Hottabõtš, kuule, Hottabõtš!» hüüdi 
7 » Hottabõ š!» hüüdis ta, 
A AA 3 «Kas'võib sind üheks minut 
Vanamees, kes laiade ok 
A A ste 
“tukkus, kuulis Volka häält, vili Pa pi 


n Iraavis tippival vanamehesammul Volka 
Murde. 

»Olen siin, oo mu hinge väravavaht,» ütles ta 
pinu hingeldades. «Ma ootan su käske.» 

" -Tunnista üles: kas sa saatsid Kesk-Ekskur- 
Muonibüroole kirja?» 

»Saatsin. Ma tahtsin sind üllatada,» kohmetus 
Mollabõtš. «Mis siis on, kas vastus juba tuli?» 

«Muidugi tuli. Siin see on,» vastas Volka ja 
Miilas vanamehele kirja. 

lottabõtš kahmas paberi Volka käest, luges 

(ikkamisi, silphaaval Ivan Ivanõtši diplomaat- 
Iku vastuse läbi, läks silmapilkselt näost tume- 
jünaseks, hakkas üleni värisema, ta silmad val- 
- t verd täis ja ta tõmbas ägedas vihas oma 
Ikilud särgikrae kärinal lõhki. 
»Palun andestust,» kähistas ta. «Palun andes- 
lust! Ma pean sinust mõneks minutiks lahkuma, 
nl seda põlatud Domosedovit nagu kord ja kohus 
Muhelda. Oo, ma tean, mis ma temaga teen! Ma 
Mivilan ta! Või ei, ma ei hävita teda, sest ta ei 
Ole nii armulikku surma ära teeninud. Parem 
muudan ma ta räpaseks kaltsuks ja sügisel vih- 
Mustel päevadel pühitakse enne tuppaminekut 
luma vastu oma porised jalanõud puhtaks. Või 
WI! Ei, ka sellest on liiga vähe, et temale ta häbe- 
Mulu äraütlemise eest kätte maksta...» 

Seda öeldes tõusis vanamees hooga õhku. 
Kuid Volka hüüdis võimukal häälel: 
«Tagasi! Silmapilk tagasil» 
Vanamees tuli kuulekalt tagasi ja tõmbas oma 
lihedad hallid kulmud haavunult kipra. 

«Oh sind küll!» kukkus pragama Volka, kes 
oli eriti kaugete reiside sektori juhataja pärast 
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puuseppi, oli suurte tähtedega kirjutatud: Muonibüroo töötajat, ei esitlenud meie noori 
Kodumaa kuulsad inimese JA Mpru ja veel vähem ennast tööeesrindlastena 
«Ma poleks kunagi sinu sõnu iskutiii X01 cesrindlike õpilastena. Ta lihtsalt korraldas 

MI, et kui kõik kolm meie kangelast «Laadoga» 


sus siis Hottabõtš ohates, «poleks 1 
nud, kui poleks neile nii "ita AA 
veergude innitust leidnud. Palun sind h 
00 Volka, seleta mulle ära: miks on siini 
kauni maal, kõik teisiti kui mujal riikide 
«Seda een, ole lahke, kas või kohel» 
Voika talle valmisolekuga, võttis jõel 
mugavaltistet ja selgitas Hottabõtšile kaua 
uhkustundega nõukõgude korra olemust. 


nrdale ilmusid, võeti nad väga hästi vastu, anti 
A tore kajut ja keegi ei tundnud kordagi huvi, 
mis õigusega nad tegelikult ekspeditsiooni koos- 
Mlsu sattusid. Hottabõtš oli juba niiviisi korral- 
Ünud, et see küsimus lihtsalt ei tulnud pähe 
Mheiegi «Laadoga» lõbusate ja sõbralike reisi- 
Jiile hulgast. 

See-eest laaditi kaptenile täiesti ootamatult 
Iukskümmend minutit enne teeleasumist laevale 


Selle pikaleveninud vestlu isu TUNA 
pole vist tarvidust, sest pole kahtlust JON üla viiskümmend kasti apelsine, niisama palju 
meie jutustuse lugejatest oleks Voika äi ame imehäid viinamarju, kakssada kasti dat- 
kd AAA sedasama, mis temäi luld ja poolteist tonni kõige peenemaid idamai- 
«Kõik, mida sa kõnelesid, on niihästi tar Meid maiustusi. 
ka õilis. Ja igaüks, kes on aus jailed i Igale kastile oli kirjutatud: «Kõigile ekspedit- 
süda, leiab pärast sinu sõnu, mille üle mõle Moonist osavõtjatele ja kõigile «Laadoga» mees- 
lausus Ho š puhtsüdamlik i konna liikmetele kodanikult, kes soovib jääda 
esimene poliithariduse tund AA kulti lindmatuks.» 
e tund oli 15 iõud " 
Sp Ka vähese taibuga inimene võib aru saada, et 


Ta mõtles pisut ja lisas õhinal: 
, «Seda suurem on minursoov korraldada 
ja sinu sõbrale sõit «La 3 
a jeen t A «Laadogal»! Ja usu HI 
. «Aga pa un, ilma -mürglita,» rõh: Vi 
ettenägelikult. «Ja ilma td 48 aa 
laad A pettuseta» Ära näiteks 
esrindliku õpil esit 1 
ais m asena esitlema. Mul on 
«Sinu soovid on «mulle seadusek 3 
Ja ja' tegi üla jut soid 28) K 
Vanarnees täitis ausalt oma lubaduse. Tä 
puudutanud sõrmeotsagagi ühtki. Kesk-Eksi | 


Pined olid kingitused Hottabõtšilt, kes ei soovi- 
Md oma sõpradega «Laadoga» reisist tasuta 


üsa võtta. 

Ja tõesti, küsige ükskõik kellelt «Laadoga» 
ükspeditsioonist osavõtjate hulgast, kõik tuleta- 
vad veel praegugi suure mõnuga meelde «ko- 
lnnikku, kes soovis jääda tundmatuks». Tema 
kingitused maitsesid kõigile. 

Nüüd, kus lugejad on enam-vähem üksikasja- 
liselt tutvunud asjaoludega, kuidas meie sõbrad 
olid «Laadogale» pääsenud, võime rahuliku 
nlidamega oma jutustust jätkata. 
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AL segab oma eng Jall imetlenud. «Teha pole, tõtt öelda, midagi, 


Muid magada ei tahaks kuidagi. Näe, mis tähen- 
(lub, et me pole harjunud magama päevavalgel!» 
«Aga mulle tundub, 00 õnnistatuim, et mitte 
like ei sega magamist, vaid hoopis midagi 
muud,» avaldas Hottabõtš tagasihoidlikult oma 
Mvamust. 
Kuid keegi ei pööranud tema sõnadele mingit 
IMhelepanu. 


Ilmad olid«Laadogale» soodsad, Kol 
sõitis laev mööda vaba vett. Alles ko 
päeva õhtuks jõudis ta suviti kaduva ja li 
ää vööndisse. 

Poisid mängisid parajasti laeva ühis 
kabet, kui sinna jooksis erutatud Hollw 
oides parema käega kinni oma igave 
kübarat. 4 
«Mu sõbrad,» ütles ta, lai naeratus näol. 
un teid, vaadake isegkogu meri, nii kaugel 
silm ulatub, on kaetud suhkru ja teemantidi 
Hottabõtši suhtes olid need sõnad [I 
vabandatavad: oma peaaegu nelja tuhande 
ase elu jooksul polnud ta iialgi ühtki jääk 
kat näinud. i 
.Kõik kajutis viibijad tormasid laevateki 
nägid, kuidas «Laadogale» liikus vastu 1 
uhat lumivalget jääpanka, mis kesköise'p 
eredas valguses silmipimestavalt särasid. 
hakkasid esimesed jääpangad laeva ümmal 
erastäävi all krigisema ja mürisema. J 
, Milja öösel (kuid oli Valge ja päike pal 
ustkui keskpäeval) märkasid ekskursandid] 
gemal saarte rühma. Esimest korda nägid 
Franz Josephi maa saarestiku ülevat ja sil 
panoraami. Esimest korda nägid nad palli 
süngeid kaljusid ja mägesid, mida katsid säl 
davad jääliustikud. Jääliustikud sarnanesid IM 
date teravatipuliste pilvedega, mis on tug 
vastu karmi maad surutud. f 
«On aeg end pikali visata!» ütles Volka, | 
tõik olid kaugete saarte ebaharilikku vaadet kii 


MU ikka veel sihitult laeval ringi. Laevatekkidele 
JI järjest vähem inimesi. Viimaks läksid ka 
fuie sõbrad oma kajutisse. Varsti olid kogu 
aluadogal» ärkvel ainult need meeskonnaliik- 
Med, kes täitsid vahiteenistust. 

«Laadogal» valitses vaikus ja rahu. Igast 
Muu kostis rahulikku norskamist ja unist 
muhinat, justkui poleks oldud laeval, mis eksles 
Muhc ja poole tuhande kilomeetri kaugusel «suu- 
wsl maast» karmil ning salakavalal Barentsi 
Merel, vaid vaikses ja mugavas puhkekodus kus- 
Il Moskva all vaikse tunni ajal. Nii nagu puh- 
hkodu tubades, olid ka siin isegi luukidele kar- 
Üad ette tõmmatud, et hele päikesevalgus 
Iinumist ei takistaks. 


XLVI. Kas see oli veealune kalju või mitte? 


Üsna peatselt aga selgus, et «Laadoga» ja 
huhkekodu vahel on siiski üsna tunduv vahe. 
Mepoolest, kui Krimmi maavärisemist mitte 
Mvestada, siis ei mäleta põlised puhkekodudes 
Viibijad juhust, et neid oleks uneajal voodist 


240 1 Vaaake Hottabõtš 241 


Natuke aega pärast seda vestlust lonkisid poi- > 


välja visatud. Ekskursandid polnud veel 
nud oma kajutites magama jääda, kui n 
tugev tõuge ja inimesed sadasid oma 
maha nagu küpsed puuviljad. Samal hell 
kes masinate ühtlane ur'damine. Tekkinud 4 
ses oli kuulda uste paugutamist ja ekski 
tide jalgade müdinat, "kes jooksid kajil 
välja, et teada saada, mis on juhtunud 
kuuldus valjusid käsklusi. k 
K Volka kukkus ülemiselt koikult alla 
õnnelikult. Ta hüppas kohe püsti, hõõrude! 
haiget saanud kohti. Wnisest peast ei saal 
, aru, milles asi on, ja arvas, et on kukkun 
1 vaatamatuse tõttu, ning tahtis juba uue! 
oma koikule ronida, kuid ärev häältekõmim 
oridorist kõrvu kostis, tegi Volkale sel 
ema kukkumise põhjus on palju tõsisem, K 
oli arvanud. A 
«Kas me oleme tõesti veealuse kalju otsi 
unud?» mõtles ta kiiruga pükse jalga tõ 
tes ja samas tabas end sellelt, et see mõte 
mutanud teda hoopiski, vaid tekitas 
mingi imeliku, põletava ning äreva ra 
unde. j 
«See on, vahva!» vilksatas tal peast läbi, $i 
kui ta pälavikulise rutuga kingapaelu 1 
tõmbas. «Nüüd ongi mul päris seiklust! 
Tuhat kilomeetrit ümberringi pole ühtki lai 
t Aga meil võib-olla, ei tööta ka raadios 
jaam! ...» ANN 342 
Silmapilkselt kerkis ta ette õige põnev] 
aev on merehädas, mageda, vee ja toiduail 
varud on otsa saamas, kuid kõik ekškursal 
a «Laadoga» meeskond käituvad mehisell 


mhulikult, nagu see on nõukogude inimestele 
wmane. Kõige paremini aga käitub muidugi tema, 
Volka Kostõlkov. Oo, Vladimir Kostõlkov oskab 
Midaohule näkku vaadata! Ta on alati lõbus, ta 
Mu alati pealtnäha muretu, ta ergutab noruta- 
Md. Aga kui «Laadoga» kapten Stepan Timofe- 
ebainimlike pingutuste ja kannatuste 
st haigeks jääb, siis võtab tema, Volka, eks- 

ai siooni juhtimise oma raudsetesse kätesse. 
«Mis asi häiris su und, mis on nii vajalik 
Minu veel mitte tugevale organismile?» katkestas 
Migutav. Hottabõtš Volka magusad unelmad. 
«Kohe saan teada, vana... Ära ainult muret 
lunne,» julgustas Volka Hottabõtšit ja jooksis 
Üles. 
Laeva peatekil kaptenisilla ees tungles paar- 
Miimmend pooleldi riietatud ekskursanti, kes mil- 
halki tasakesi vestlesid. Et nende tuju tõsta, tegi 

Olka rõõmsa, muretu näo ja sõnas mehiselt: 
hed, kõigepealt rahu! Pole 


ui leegi.» 
Kõik naersid ja ainult Volka tundis end kui- 
A piinlikult. Pealegi oli väljas võrdlemisi 
film ja ta otsustas alla, kajutisse joosta, et 
pulitu selga ajada. 
«Kõigepealt rahu,» ütles ta Hottabõtšile, kes 
luda all ootas. «Pole mingit põhjust paanikaks. 
Li lähe mööda kaht päevagi, kui meile mõne 
Wõimsa jäälõhkujaga järele tullakse ja meid 
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ma 
simi 


kuu ed: masinad ei mürise, midagi on M 
läinud; mis asi nimelt; seda ei tea kee 
dugi tuleb meil mõningat puudust kann 
kuid jääme lootma, et keegi meist ei haige! 
SUTe,» 

Ja kuulas iseennast uhkusega. Ta el 
nu 
«Oo häda mulle!» 
askeldama, toppide% kohmakalt palja) 
oma kuulsatesse tuhvlitesse. «Kui te hukka 


E EHIS, 


kule jooksnud? Häda mulle! Parem jubi 
masinad müriseksid. Olen ma aga tubl 


“ kas 
« 


«Räägi silmapilk ära, millega sa jälle hal 
said!» 

«Ei midagi erilist. Hoolitsesin liht: 
rahuliku une eest ja lubasin endal masinaid 


aliku pealt rahulikult lahti kistakse; 
e muidugi ka ise madalikult pääsi 


i, et oskab nii kergesti inimesi rahus 
kukkus äkki vall 


a ma seda üle. Kas me tõesti oleme 


utada, ma...» 
Hottabõtš,» katkestas Volka teda 


kida, et nad ei müriseks:» 


A 


«Nüüd on mulle selge, mis on juhtunud, 


 kisi 
saa 


, käs 


Kas sa räägid seda tõsiselt?!» KOHL 


d masinaid, et nad ei müriseks, kuid 


, muidu vaata et katlad lendavad õhk! 


«Kuulan ja alistun,» vastas tublisti ehmi 


Ho 


» Samal hetkel hakkasid masinad uuesti mi 
sema ja «Laadoga» asus teele, justkui polel 
midagi olnud. Kapten, laevamehaanik ja | 


tabõtš väriseval häälel. . 
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saa ilma mürata töötada, Seepärast jäigi 
k lõhkuja nii äkki seisma. Tühista otsekohe 


lnised laeval olijad aga murdsid pead, otsides 
aõhjust, miks masinad nii äkitselt ning selgita- 
Mmulult seisma jäid ja niisama mõistatuslikult 
Juesti töötama hakkasid. 

Ainult Hottabõtš ja Volka teadsid, milles asi 
pisab, kuid täiesti arusaadavail kaalutlustel ei 
üncinud nad sellest kellelegi. Isegi Zenjale 
mille. 


XLV. Hottabõtši solvumine 


Ilommikuks jõudis «Laadoga» tiheda udu piir- 
konda. Ta liikus aeglaselt edasi, täites iga viie 
Minuti tagant tühja avarust oma võimsa sireeni 
möirgamisega. Seda nõudsid laevajuhtimise sea- 
(used. Uduse ilmaga peavad laevad andma 
lelisignaale, ükskõik, kas nad liiguvad kõige 
Winvamatel mereteedel või viibivad Põhja-Jää- 
Mere tühjades paikades: see on selleks, et ei juh- 
Muks kokkupõrkeid. 

«Laadoga» sireen tekitas reisijates nukrust ja 
liiska. 

Laevatekil polnud huvitav viibida, oli niiske, 
Mijutis aga igav. Seepärast olid laeva ühis- 
kajutis kõik tugitoolid ja diivanid = ekskur- 
Müntide poolt hõivatud: ühed mängisid malet, 
Iised kabet, kolmandad lugesid. 

; Oli juba palju kordi niihästi kooris kui ka 
[ksikult kõiki tuttavaid laule lauldud, kitarri ja 
hujaani "saatel tantsitud, igasuguseid lugusid 
julustatud. 

Akki kõlas väljas terav vile. Kõik võpatasid 
votamatusest ja Ženja tegi nalja: 
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A JA (a man jagab teid kohe brigaadidesse, pange ruttu 
«Häbematus! Keegi hüppas käigu peall] Mansi riided selga, 4 poleks kahju määrida, 
laele!» AAL: y ja tööle... Teie, poisid, ja teie, Hassan Hotta- 
Kuid keegi ei jõudnud naerma hakali hõls, ei tarvitse muret tunda. See töö pole teile 
«Laadoga» võppus tugevasti, midagi km üukohane: poistel on veel vara, Hassan Hotta- 
kurjakuulutavalt laevapõhja all ja laev f holsil aga juba hiljavõitu raskustega õiendada.» 
teist korda selle ööpäeva jooksul." «Minule pole jõukohane raskustega õien- [ 
«Jälle sinu vembud, - Hõttabõtsipäiaia lluda?!» vastas Hottabõtš raevunult. «Kas sa II 
MIMI SA [tad, oo kõrgesti austatud Stepan Timofejevitš, | 
' «Mis sa räägid, mis sa räägid, oo käll Wl ükski siinolijatest ei suuda raskuste tõstmises Tl 
Vannun sulle, et see laeva ootamatu seism Minuga võrdne olla!» (MN 
aa on janfiles niisama” MÕRININIA Neid sõnu kuuldes hakkasid kõik tahtmatult 
Tõepoolest polnud vanamees seekord mil t kest! Kange kelkima! .. .» 

süüdi. <Laadoga» oli udus ära eksinud ja M ka ka kis välja tulnud!» i | 


likule jooksnud. t A 1 A ta 
£ Tekile tormanud reisijad võisid udus «Pole siin midagi naljakat: inimene on haavu- | 


*  reelinguid eraldada. Üle ahtri kummardudt Md. Raugaiga pole lõbuasi.» N 
siiski võimalik näha, kuidas tumerohelin «Kohe näete oma silmaga!» hüüdis Hottabõtš. 
sõbralik vesi laevakruvi pöörase tiirlemise! 'Ta haaras oma mõlemad noored sõbrad kätele 
vahutab. Ju hakkas üldiseks imestuseks nendega žonglee- 
Läks mööda pool tundi, kuid kõik katsed «| lima, justkui poleks nad prisked kolmeteistküm- 
dogat» tagasikäigu abil, madalikult päästa Iuaastased. poisid, vaid plastmassist piljardi- 
agajärjetuks. Siis käskis laeva kapten SI kuulikesed. 
Timofejevitš kuivetanud pootsman Pankral) Kõlas nii kõrvulukustav aplaus, nagu poleks 
õik mehed tekile vilistada. kõik see toimunud kaugel rannast merehädas 
«Seltsimehed,» ütles Stepan Timofejevitš, bleva laeva tekil, vaid kuskil jõumeeste võistlu- 
õik «Laadogal» viibijad peale vahimeeste nel, 
peatekile kogunenud. «Kuulutan välja ühi ° «Vanamehe suhtes võtan oma sõnad tagasi!» 
Selleks, et ilma võõra abita madalikult pää leatas Stepan Timofejevitš pidulikult, kui käte- 
»jääb meil üle ainult üks abinõu: süsi laeva Mplagin oli viimaks vaibunud. «Aga nüüd tööle, 
hellsimehed! Aeg ei lase oodata!» 
«Hottabõtš,» ütles Volka vanameest kõrvale 
Viies. «See pole kellegi asi kaksteist tundi järjest 
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ahtrisse ümber laadida: Siis kaalub ahter lä 
nina üles ja kõik on korras. Kui kõik agar 
äed külge.panevad, on siin tööd kümne 
aheteistkümneks tunniks, mitte rohkem. Pot 
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oült ühest punkrist teise tassida. Sa pead ise 
küisuma laeva madalikult lahti kiskuda.» 

«See käib üle minu jõu,» vastas vanamees kuf- 
valt. «Ma juba mõtlesin sellest. Teda võib mui- 
lugi kivide otsast ära tirida, kuid siis läheb 
Juovapõhi lõhki ja ma ei oska seda parandada, 
pest pole kunagi näinud, kuidas see välja näeb. 
Ja siis me upume kõik nagu pimedad kassipojad 
veelünnis.> 

«Mõtle hästi, Hottabõtš! Võib-olla tuleb sulle 
miski midagi pähe.» 

«Katsun, oo mu hinge kompass,» vastas vana- 
mees, vaikis pisut ja küsis: «Aga kui hävitada 
madalik ise?» 

«Hottabõtš, kallis, kui tark sa oled!» hüüdis 
Volka ja tormas vanamehe kätt suruma. «See 
on ju tore!» 

«Kuulan ja alistun,» ütles Hottabõtš. 

Esimene ühistööbrigaad oli juba söepunkrisse 
läinud ja alustas mürinal suurte raudkastide 
D anlratsiidiga täitmist, kui «Laadoga» äkki võpa- 
las ja hakkas kiiresti keerlema sügavas veekeeri- 
ses, mis tekkis allavajunud madaliku kohale. 
Veel üks minut ja laev oleks purunenud tükki- 
(leks, kui Volka poleks taibanud Hottabõtšil käs- 
kida veekeeris lõpetada. Meri rahunes ja inertsi 
mõjul veel mõne keerutuse teinud «Laadoga» 
jätkas õnnelikult oma teed. 

Ning jällegi ei taibanud keegi peale Hotta- 
põtši ja Volka, mis siis tegelikult oli juhtunud. 

Uuesti vaheldusid reisi huvitavad ja ükstei- 
sest erinevad päevad vähetuntud meredel ja väi- 
nades, mööda süngetest saartest, kuhu polnud 
kunagi või peaaegu kunagi astunud inimese 
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«Aga nüüd,» ütles ta nõu oma koiku ko 
kummutades, «vaatame, mis seal sees ol, 

Ta ei jõudnud oma lauset lõpetada, kül 
seest paiskus välja tihe must suits, mis | 
kogu kajuti, nii et läks üsna pimedaks ja pi 
õhku hingamiseks. Kuid mõne sekundi p 
suits tihenes, tõmbus kokku ja muutus eb; 
divaks vanameheks, kellel oli tige näg 
silmad põlesid nagu hõõguvad söed, 

Kõigepealt langes vanamees põlvili 
hardalt otsaesisega vastu maad ja h 
müriseval häälel: 

«Ei ole jumalat peale allahi ja Suleimäl 


«Ilmaaegu vihastate, kodanik. See Idamaa 
Muningas suri kaks tuhat üheksasada üheksateist 
nustat tagasi. Sellest on isegi entsüklopeedias 
Ilirjutatud.» 

«Kes tegi nõu lahti?» päris vanamees asjali- 
Mult, võttes nähtavasti Volka õienduse teatavaks, 
Ilma et ta sellest väga kurvaks oleks muutunud. 

«Mina,» — vastas = Ženja tagasihoidlikult. 
»Mina... kuid ei ole tänuväärt.» 

«Ei ole jumalat peale allahil» hüüdis tund- 
Matu. «Rõõmusta, 00 vääritu poisike!» 

«Miks siis mina peaksin rõõmustama?» imes- 
lus Zenja. «Teid on vangistusest päästetud, teie 
tema prohvet!» | Alis lundkegi rõõmu, Aga mille üle peaksin mina 

Pärast neid sõnu lõi ta veel mitu korda Mömustama?» 
malt oma otsaesist vastu põrandat niist «Selle üle, 
jõuga, et kajuti seinal rippuvad asjad hal 
kiikuma justkui tugeva lainetuse ajal. Seepi astas Ženja. «See on liht- 
hüüdis ta uuesti: 4 s s! Mina ju päästsin teid sellest vask- 

«Oo allahi prohvet, ära tapa mind!» i i 

«Lubage küsida,» katkestas tema Ol liluhandeid te oleksite veel selle suitsu ja nõe 
Volka, kes tundis hirmu, kuid oli ühtlasi huy 
tud. «Kui ma ei eksi, jutt on muistsest kunim 


sa lähed silmapilk hirmsasse 


d oma lobisemisega!» kära- 


Saalomonist?» 21% lus tundmatu vihaselt. «Soovi, missugust surma 
«Nimelt*temast, oo nurjatu nooruk! Ten M pead surema ja missugusel viisil hukatud 
Suleiman jibn Daudist, pikenegu tema elup Mama. Uu-uuh!...> A 

vad!» 4 «Palun mitte hirmutada! Ja üldse, milles asi 


d «See on veel suur küsimus, kes meist on 
jatu,» vaidles Volka rahulikult vastu. «Mis 
teie Suleimanisse puutub; siis ei saa tema fi 
vad mingil juhul pikeneda. See on täiesti ) 
matu: tema, andke andeks, on surnud.» 

«Sa valetad, õnnetu, jä see läheb sulle kall 
fhaksma!» K 


«Tea siis, oo vääritu nooruk, et ma olen üks 
Üžinnidest, kes astusid Suleiman ibn Daudi 
isust üle (rahu olgu nende mõlemaga!). Ja 
Suleiman saatis oma vesiiri Assaf ibn Barahhia 
jä see tõi mu väevõimuga kohale, talutades 
Mind -alanduses, vastu minu tahtmist. Ta pani 
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mu Suleimani ette seisma, ja kui Suleimali 
nägi, käskis ta selle kannu tuua ning sulge 
sellesse...» t 
«Õieti tegi,» sosistas Ženja tasakesi Võ 
kõrva sisse. " 
«Mida sa seal sosistad?» küsis vanamees 
lustavalt. 
«Ei midagi, niisama,» vastas Ženja ruttii 
«Vaata mul ette!» ütles vanamees sil 
«Minuga ei maksa nalja teha... Niisiis, 
ges mu sellesse nõusse, andis džinnidele 
ning nad viisid mu äga ja heitsid merre. Ma 
sin seal sada aastat ja ütlesin oma sü 
«Selle, kes mu vabaks laseb, teen igavesti 
kaks.» Kuid sada aastat läks mööda ja ki 
vabastanud mind. Läks veel sada aastat 
ja ma ütlesin: «Sellele, kes mu vabaks 
avan ma maapõue aarded.» Kuid ka se 
vabastanud mind keegi. Minu kohal | 
nelisada aastat mööda ja ma ütlesin: 
kes mu vabaks laseb, täidan ma kolm 
soovi.» Kuid keegi ei vabastanud mind, | 
tundsin ma suurt viha ningrütlesin oma 4 
mes: «Selle, kes mu nüüd vabastab, ma (ä 
kuid panen talle ette valida, mis surmata $i 
Ja nüüd vabastasid sa mu ning ma panen $) 
- ette valida, mis surma sa sooviksid surra.» 
«Kuid see on ju lihtsalt ebaloogiline — 1 
oma päästja!» vaidles Zenja ägedalt vastu. k 
loogiline ja tänamatu!»,,, ( 
» «Loogika ei puutu siin sugugi asjasse!» 
kas džinn karmilt. «Vali. endale kõige mugaV 
,suremisviis ja ära viida mu”aega, sest oma vil 
olen ma kohutav.» 


«Kas võib küsimust esitada?» tõstis Volka käe. 

Kuid džinn käratas vastuseks tema peale nii, 
«| Volkal pidid hirmu pärast jalad ära nõrkema. | 

«No aga minul, mul te ikka lubate üheainsa Il 
lüisimuse esitada?» palus Ženja härdalt niisu- 
[se meeltheitva häälega, et džinn talle vastas: i 

«Hea küll, sina võid. Kuid vaata, et teed lühi- | 
ilult.» 

«Teie kinnitate, et olete veetnud mitu tuhat II 
pastat selles vasknõus,» lausus Zenja väriseval fl 
Mälel, «kuid see on ju nii väike, et sinna ei | 
Muhu isegi üks teie käsi. Kuidas te siis, andke | 
nideks taktitu küsimuse pärast, terves suuruses | 
pinna ära mahtusite?> | 

«Kas sa siis ei usu, et ma selles nõus olin?» 
karjus džinn, 

«Ei usu iialgi, enne kui omaenda silmaga 
Men,» vastas Ženja kindlalt. 

«Vaata siis ja veendu!» möirgas džinn, rapu- 
las end, muutus suitsuks ja hakkas rõõmsaks 
liinud poiste tasase käteplagina saatel pikka- 
mööda kannu sisse roomama. 

Juba oli üle poole suitsust nõu sisse kadunud 
ja Zenja seadis hinge kinni pidades kaant val- 
mis, et džinn uuesti kannu sisse sulgeda, kui see 
nähtavasti ümber mõtles, uuesti välja ronis ning 
Jällegi inimese kuju võttis. 

«No-no-noh!» ütles ta kavalalt silmi pilutades 
ja vehkis mõjukalt oma kaua aega pesemata, 
konksus sõrmega Ženja' näo ees, kes kaane 
tultu tasku peitis. «No-no-noo! Kas sa ei kavatse 
minust kavalam olla, oo nurjatu piimahabe?... 
Neetud mälu! Peaaegu oleksin unustanud: tuhat 
likssada üheksateist aastat tagasi pettis mind 
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naerma nii kohutavat naeru, et poistel jooksis | 
külm judin üle selja, jäi siis Ženja ette seisma 
ju ütles kahjurõõmsalt: | 

«See on vastuvaidlematu, et sa oled kaval, | 
n ma ei saa seda eitada. Kuid Omar Jussuf ibn | 

lottab on sinust kavalam, oo nurjatu .. .» 

«Omar Jussuf ibn Hottab!» hüüdsid poisid 

nagu ühest suust. | NI 
°- Kuid džinn kisendas viha pärast värisedes: | 

«Vait olla, või ma hävitan teid silmapilk! Jah, (NI 
ma olen Omar Jussui ibn Hottab, ja ma olen 
aellest poisijõmpsikast kavalam! Ma täidan tema | 
»oovi ja ta sureb tõesti vanaduse kätte. Kuid,» | 
la heilis poistele võidurõõmsa pilgu, «kuid vana- 
ilus jõuab tal kätte enne, kui te suudate sajani 
lugeda!» 

«Oi!» hüüdis Zenja kõlaval poisihäälel. «Oi!» 
hüüdis ta mõni sekund hiljem bassihäälel. «Oi!» 
kähises ta veel mõne sekundi pärast väriseval 
taugahäälel. «Oi, ma suren!» 

Volka vaatas valusas tusas, kuidas Ženja muu- 
lus tabamatu kiirusega algul noormeheks, siis 
suure musta habemega õitseeas meheks; kuidas 
ncojärel ta habe-läks ruttu halliks, tema ise aga 
muutus elatanud inimeseks ja lõpuks tudisevaks 
palja peaga raugaks. Veel mõni sekund ja kõik 
oleks lõppenud, kui Omar Jussuf, kes Ženja kii- 
tel kustumist kahjurõõmsalt jälgis, poleks hüüd- 
nud: M 

«Oo, kui minu õnnetu vend praegu siin minu 
Juures oleks! Kuidas ta minu võidu üle rõõmus- 
laks!» 

«Pidage!» karjus siis Volka kõigest jõust. 


| täpselt niisamuti üks kalur. Ta esitas mulle 
i kord samasuguse küsimuse ja ma tahtsil 
kergeusklikult tõendada, et olen kanni 
olnud, muutusin suitsuks ja läksin kannu 
t see kalur aga haaras siis ruttu kaane üht 
; seriga, sulges sellega kannu ja viskas M 
E-ei, see number ei lähe enam läbi!» 
«Aga ma ei mõtelnudki teid petta,» Vi 
Zenja väriseval häälel, tundes, et nüüd 
juba lõplikult kadunud. 
«Vali siis ruttu, mis surma sa tahaksid 
ja ära pea mind endh kinni, sest olen vi 
» sinuga kõnelemast!» , 
4 «Hea küll,» ütles Zenja, kui ta oli veidi M 
, nud, «Kuid tõotage mulle, et ma suren jusi 
lesse surma, mille ma praegu valin.» 
t «Vannun sulle seda!» tõotas džinn pidull 
“ - jatasilmis süttis saatanlik tuli. f 
«Niisiis...» ütles Zenja ja neelas kram) 
õhku. «Niisiis... ma tahan surra vanaduse ki 
«Vahva lugu!» rõõmustas Volka. | 
Džinn läks näost viha pärast tumepunased 
üüdis: 0 A 1 
«Kuid sinu vanadus 'on ju väga kaug 
oled ju nii noor!» j 
(04022571 viga,» vastas Zenja mehiselt. «Maj 
sa oodata.» M 
Zenja vastust kuuldes pistis Volka rõõm 
naerma, džinn aga karjus vahetpidamata IK 
gisuguseid araabiakeelseid sõimusõnu ja tuil 
"edasi-tagasi mööda kajutit, loopides jõi 
vihas laiali kõike, mis talle ette sattus. 
» Nii kestis vähemalt viis minutit, kuni 
lõpuks mingisugusele otsusele jõudis. Ta pui 
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this e Mi 


K vankriga. «Sahh! Mine, oo Volka! Ma tulen kt 


«Ütelge ainult üht: kas teie venna nimi oli] 
san Abdurrahman?» JA 
«Kust sa oled selle välja uurinud?» üll 
Omar Jussul. «Ära tuleta mulle teda 
sest mu süda jookseb verd ainuüksi juba 
tule Hassanile mõeldes! Jah, mul oli vend; 
nii nimetati, kuid seda halvemini läheb 
sest sa puudutasid mu verist haaval» 

«Aga kui ma teile ütlen, et teie vend omt 
Aga kui ma teda.elusana ja tervena teile näi 
kas te siis halastate Ženja peale?» A 

«Kui ma oma kõllist Hassani näha saal 
Oo, siis jääks gu sõber elama niikaua, kül 
tõeliselt vananeb, see aga juhtub üsna kald 
pärast. Aga kui sa mind petad... vannum,! 
ei pääse teist kumbki minu õiglase viha eesi 

«Sel juhul oodake üks, ainult üks minutl] 
dis Volka. 

Mõne sekundi pärast tormas ta laeva 4 
kajutisse, kus Hottabõtš Stepan Timoiejevil 
vapralt malet lõi. ; 

«Hottabõtš, armas,» kogeles Volka erüt 
«Jookse ruttu ühes minüga kajutisse, sealt 
sind ees väga suur rõõm...» 

«Minu jaoks pole suuremat rõõmu kui 
kõige kallimale sõbrale Stepan Timofejevi 
matt teha,» vastas Hottabõtš väärikalt ja 
mõtlikult mänguseisu. 

«Hottabõtš, ära viivita siin ühtki minutill 
väga, väga palun sind otsekohe minuga 
tulla!» 61 24 j f 

«Hea küll» vastas Hottabõtš ja tegi 


4 258 


niipea kui võidan, see aga juhtub minu arves- 
luse järgi hiljemalt kahe-kolme käigu järel.» 

«Seda me veel vaatame!» vaidles Stepan 
Timofejevitš südilt vastu. «See pole veel kindel 
ühtigi. Kohe mõtlen ma natukene ja...« 

«Mõtle, mõtle, Stepan Timofejevitš!» muheles 
vanamees. «Niikuinii ei mõtle sa midagi välja. 
Miks mitte oodata? Palun.» 

«Ei ole aega oodata!» hüüdis Volka meeleheit- 
likult ja pühkis malendid laualt minema. «Kui sa 
kohe joostes minuga alla ei tule, siis saab minule 
ja Zenjale osaks piinarikas ja hirmus surm! 
«Jookseme!» 

«Sa lubad endale liiga palju!» torises Hotta- 
bõtš pahaselt, kuid jooksis Volka kannul alla. 

«Tähendab, viik!» hüüdis neile järele Stepan 
Timofejevitš, kes oli väga rahul sellega, et nii 
õnnelikult pääses täiesti lootusetu partii lõpeta- 
misest. 

«No ei, mis viik!» vaidles Hottabõtš vastu ja 
kippus tagasi. 

Kuid Volka hüüdis pahaselt: 

«Muidugi viik, tüüpiline viik!» ja tõukas vana- 
mehe kõigest jõust kajutisse, kus Omar Jussuf 
kavatses juba oma ähvarduse täide viia. 

«Kes see vanamees on?» küsis Hottabõtš, sil- 
mates koikul lamavat ja haledasti oigavat rauka, 
kes alles mõne minuti eest oli kolmeteistkümne- 
nastane poiss Ženja. «Ja kes see vanamees on?» 
jätkas ta Omar Jussufi märgates, kuid kahvatas 
samas ja ise oma õnne uskumata astus mõne 
ebakindla sammu edasi ning sosistas tasakesi: 
«Salam aleikum, Omarike!» 
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«Oled see sina, oo mu kallis Hassan Abd 
rahman?» hüüdis Omar Jussui omakorda. 
-Mõ emad vennad langesid teineteise kaissil 
pikaks ajaks, et kõrvalistele isikutele oleks 
oguni lihtsalt uskumatuna tundunud, kui po 
eada olnud,et vennad olid peaaegu kolm: 
ki aastal lahus viibinud. 
Esimesel hetkel oli Volka niivõrd liiguli 
kahe venna ebaharilikust kohtumisest Ari 
jääs ja niivõrd rõõmus Hottabõtši pärast, el 
õnnetu Ženja täiesti unustanud. Kuid väi 
uuldav korin, mis“oiku poolt kostis, tüli 
»  Volkale meelde kiirete abinõude vajalikkus! 
«Pidage!» karjus ta ja tormas mõlemaid [| 
-tabi poegi lahutama. «Inimene hukkub 
nemad aga...» 4 
, «Oi, ma suren!» kähises tudisev rauk Žtl 
ustkui Volka sõnade kinnituseks. i 
Hottabõtš küsis imestunult: 
«Kes on see valgepäine vanamees ja k id 
a siia meie sõbra Zenja voodisse sattus?» 
«See ongi Ženja!» hüüdis Volka meelehel 
«Hottabõtš, päästa ta!» , t 
- «Palun-vabandust, 00 mu kallis Hassani 
sõnas Omar Jussuf pisut ärritatult, pöörd 
% oma vastleitud venna poole. «Ma pean meie 
tumise meeldivad hetked katkestama, -et täi 
oma tõotus.» 3 
Seda öeldes astus ta koiku juurde, puudul 
, peöpesaga Zenja õlga ja-sisistas: ( 
«Palu andestust, kuni veel hilja pole!» 
- «Andestust? Kellelt?» kähises rauk Ž 
imestunult. f y 
«Minult, oo nurjatu nooruk!» 


"til 
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«Mille eest?» 

«Selle eest, et sa mind tüssata katsusid.» 

«Sina pead minult andestust paluma!» vaid- 
les Zenja ägedalt vastu. «Mina päästsin su, sina 
nga tahtsid mind selle eest tappa. Ma ei hakka 
andestust paluma!» 

«Noh, pole vajagi!» oli Omar Jussuf mürgiselt 
nõus. «Ma ei käi peale. Kuid võta arvesse, et sel 
juhul sa mõne hetke pärast sured.» 

«Mis sest, et suren! Ongi tore!» sosistas NÕr- 
kenud Zenja uhkelt, kuigi ta selles muidugi mitte 
midagi toredat ei näinud. 

«Omarike!» segas Hottabõtš lahkelt, kuid 
kindlalt nende hirmsa kõneluse vahele. «Ära 
lumesta meie kauaoodatud kohtumist ebaausa 
leoga. Sa pead minu väärtuslikule sõbrale Volka 
ibn Aljošale antud lubaduse otsekohe ja ilma 
igasuguste eelnevate tingimusteta täitma. Pea- 
legi võta arvesse, et ka väärikaim Zenja on minu > 
parim sõber.» 

Omar Jussuf kiristas jõuetus vihas hambaid, 


0 kuid võttis end siiski kokku ja sõnas: 


«Tõuse, oo häbematu nooruk, ja ole sama- 
sugune, nagu sa olid enne!» 

«Vaat see on hoopis teine lugu!» ütles Ženja. 

Ning kõik kajutis olijad jälgisid mõnuga enne- 
nägematut vaatemängu — sureva rauga muutu- 
mist kolmeteistkümneaastaseks poisikeseks. 

Algul ilmus ta kortsulistele, aukuvajunud 
põskedele puna, siis hakkas paljas pealagi kii- 
resti kattuma valgete juustega, mis läksid peat- 
selt mustaks nagu tihe habegi. Tugevnenud 
Zenja hüppas koikult kräbedasti püsti ja pilgutas 
seejuures oma sõpradele lõbusalt silma. Nende 
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» kaugenevale saarele, «see ei sarnane ju.sugi 


kaugel olevas rannas,» vastas Hottabõtš 


vast rõõmust kajutis ringi keksima. «Vahva 
lugu!...Taipasin!... Taipasin! ...» 

«Mida sa taipasid?» küsis Omar Jussuf tori- 
sevalt. S 

«Ma taipasin, kuidas te Arktikasse sattusite.» 

«Oo häbematu ja hoopleja nooruk, kui eba- 
meeldiv on mulle su ääretu upsakus!» lausus 
Omar Jussuf vastikustundega. «Kuidas sa võid 
lnibata seda, mis jääb saladuseks isegi mulle, 
kõige targemale ja võimsamale džinnide hul- 
gast! ... Nojah, ütle siis oma arvamine, et mina 
ja mu kallis vend sinu üle hästi palju naerda 
saaksime.» 

«Kuidas soovite. Kui tahate — naerge, ei taha 

ärge naerge. Kuid kogu asi on siin Golfi hoo- 
VIISES.» 

«Mis asi see oli, mis sa ütlesid?» küsis Omar 
Jussuf torkivalt. 

«Golfi hoovus, soe hoovus, mis teid lõuna- 
meredest siia Arktikasse tõi.» 

«Küll on lora!» ümahtas Omar Jussuf põlg- 
likult ja pöördus toetuse saamiseks oma venna 
poole. j 

Kuid too vaikis ettevaatlikult. 

«Pole sugugi tühi jutt...» alustas Volka. 

Omar Jussuf parandas teda: 

«Ma ei ütelnud «tühi jutt», vaid «lora».» 

«See pole sugugi tühi jutt ega ole lora!» jät- 
kas Volka ärritatult. «Just Golfi hoovuse eest 
sain ma geograafias viie:» 

«Ma nagu ei mäleta niisugust küsimust,» 
ütles Hottabõtš murelikult. N 

Et Hottabõtši etteheiteid ära hoida, valetas 
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ees seisis täies jõus jässakas mees, kes oli p 
näha neljakümneaastane, kuid erines omaväl 
test selle poolest, et ta habe jäi iseenesest jäi 
lühemaks, kuni muutus viimaks vaevaltm 
tavaiks udemeiks, mis seejärel samuti ka 
Tema ise jäi kasvult järjest väiksemaks 
sai tagasi Zenja Bogoradi hariliku välimi 
kasvu. d 
Nii sai Zenjast ainus inimene maailma 
võib öelda: «Kui ma alles vanamees olin 
samasuguse õigusega, nagu paljud miljonid 
tanud inimesed kõrelevad: «Kui ma alles 1 
tuisupea olin.» 


XLIX. Omar Jussuf näitab küüsi 4 


«Üht asja ma ei mõista,» lausus Om j 
mõtlikult, kehitades end külma värasiid A 
kuulsin omaenda kõrvaga, kuidas Sulein 
džinnid ütlesid: «Viskame ta, see tähendab i 
Lääne-Etioopia mere lainetesse.» Seepärast 
mõtlesingi, et kui mul õnnestub. veel kun 
uuesti maad ja päikesevalgust näha saada, | 
juhtub see Aairika kuumal rannikul. Kuid 
näitas ta läbi laevaluugi paistvale ja kiirt 


Aafrikaga. Eks ole tõsi, oo mu vennake Hassal 
«Sul on õigus, mu südamekallis Omar Jussi 
me viibime hoopis teistsuguses ja Aafrikast üsi 


«Me oleme praegu ,..» , 

» «Taipasin! Pioneeri ausõtta, taipasin!» ka 

tas Volka vendade vestluse ja kukkus ülevooli 
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ega 


ae 


«tegema!» ütles Omar Jussuf jonnakalt, jät 


»veel olnud inimest, kes oleks mind sundini 


Ser 
«Ei saa!» 


möödunud aastal vastanud. 

Et pealegi veel Zenja Volka teaduslikku f 
tust toetas, ühines sellega ka Hottabõtš, 
Jussuf jäi vähemusse «ja tegi näo, nagu 
Golfi hoovusega nõus, kuid hakkas Voll 
ema sõbra vastu viha pidama. 
, «Olen sinuga vaidlemisest väsinud, 00 ll 
kindel nooruk,» lausus ta teesklevalt haigulä 
«Olen väsinud ja tahan magada. Võta siis 
lehvik ja tõrju minult kärbseid eemale sel 
ui ma unes suigUn. N 
. «Esiteks pole siin kärbseid ja teiseks = 
õigusega te mind' käsutate?» vihastas Volki 

«Kohe tulevad kärbsed,» surus Omar JU 
äbi hammaste. 

Tõepoolest hakkas samal hetkel hiigla 
hulk kärbseid kajutis sumisema. j 
«Siin võib väga hästi ka ilma lehvikuta 
ulla,» teatas Volka leplikult, tehes näo, n 
mõistaks ta Omar Jussuii nõudmiste mõnitä 
iseloomu. 4 
Ta avas algul ukse ja seejärel luugi. Tu 
uuletõmbus viis sumisevad kärbseparved ki 
tist koridori. A 
«Niikuihii hakkad sa mulle lehvikuga 


tähele panemata kõik Hottabõtši katsed 
rahustada. š 
«Ei, ei hakkal» vastas Volka ägedalt. «Po 


mõnitavaid nõudmisi täitma.» 
«Tähendab, minust saab esimene.» , 
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«Omarike!» katsus Hottabõtš end puhkevasse 
»kandaali vahele segada. 

Kuid Omar Jussut, kelle nägu oli vihast rohe- 
liseks tõmbunud, heitis ainult vihaselt käega. 

«Ennem ma hukkun, kui et hakkan teie pilli 
Järele tantsima!» hüüdis Volka sünge näoga. 

«Tähendab, sa hukkud õige pea. Hiljemalt 
päikese loojangul,» teatas Omar Jussuf eemale- 
lõukava naeratusega. 

Samal hetkel tuli Volkale tore mõte pähe. 

«Sel juhul värise, põlatud džinn!» karjus ta 
nii hirmsa häälega, kuidas ainult suutis. «Sa 
Vihastasid mu välja ja ma olen sunnitud päikese 
seisma panema. Sec ei lähe looja ei täna, ei 
homme ega ülehomme! Süüdista nüüd ise- 
ennast!» 

See oli Volka poolt väga riskantne samm. 
Kui Hottabõtš on juba jõudnud vennale jutus- 
lada, et Arktikas paistab päike sel aastaajal ööd- 
päevad läbi, siis on kõik mokas. 

Kuid vastuseks Volka sõnadele vaidles Omar 

- Jussuf ainult pilkavalt vastu: 

«Kelkijate  kelkija, = hooplejate hoopleja! 
Minagi armastan vahel kiidelda, kuid isegi kõige 
suurema ägeduse hetkil pole ma lubanud suure . 
valguseallika käiku seisma panna. Seda ei saa- 

"nud teha isegi Suleiman ibn Daud, rahu olgu 
lende mõlemaga!» 

Volka mõistis, et ta on päästetud. Ja mitte 
Üksnes päästetud, vaid võibka vana Hottabõtši 
vbameeldivale vennale päitsed pähe panna. Pea- 
legi pilgutas Hottabõtš Volkale heakskiitvalt 
silma, Ženjast aga ei maksnud rääkidagi. Ta oli 
Volka plaani taibanud ja praegu otse kibeles 
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vaimustusest, Omar Jussuli paratamatust 
tamisest juba ette mõnu tundes. 


«Ärge muretsege, Omar Jussui. Kui mä Ü 


sin, et jätan päikese seisma, siis võite kii 
olla: see ei lähe täna looja.» k 
«Jõmpsikas!» heitis Omar Jussuf põlgliki 
«Ise olete jõmpsikas!» vastas talle Voll 
sama põlglikult. «Päikese eest ma vastutall 
«Aga kui ta siiski looja läheb?» küsis € 
Jussulf, ise naerust hingetu. / 
«Kui ta looja läheb, siis hakkan ma alati 
kõige idiootlikumaidäkäske täitma.» 
«E-ei!» venitas Omar Jussuf võidurõõmi 
«Ei, kui vastu sinu enesekindlat lubadust pi 
siiski looja läheb — ja see sünnib kindla 
siis söön ma su lihtsalt ära! Pistan su kinni k 
naha ja karvadega!» j 
«Kas või koos sussidega,» vastas Volka mi 
selt. «Aga kui päike täna silmapiiri taha ei y 
kas te hakkate siis igas asjas minu sõna | 
lama?» ' 
«Kui päike looja ei lähe? Palun, suuli 
mõnuga, 00 kõige kelkjivam ja kõige tühi 
võlurite hulgast! Ainult, häda küll, sed: 
hi-hi-hii! — ei juhtu.» 
4 «See On veel väga suur küsimus, kellel 
mõne tunni pärast «häda küll»,» vastas Vo 
karmilt. 
. «Vaata siis!» viibutas Omar Jussuf hoiat 
. sõrme. «Päikese asendi-järgi otsustades pe 
umbes kaheksa-üheksa tunni pärast 


minema. Mul on-sinust isegi pisut kahju, 
häbematu piimahabe, sest sulle on jäänud ela 


vähem kui pool ööpäeva.» 
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«Palun hoidke oma kahetsus endale! Kahel- 
sege parem iseennast.» 

Omar Jussuf itsitas üleolevalt, lastes seejuu- 
res paista kahel real väikestel kollastel ham- 
mastel. f 

«Kui inetud hambad sul on,» haletses teda 
Hottabõtš. «Miks sa, Omar, ei võiks muretseda 
endale kuldhambaid, nagu minul on?» 

Alles praegu märkas Omar Jussuf Hottabõtši 
ebaharilikke hambaid ja kõige õelam kadedus 
läitis ta südame. 

«Ausalt öelda, vennake, ma ei leia, et kuld- 
hambad oleksid teab mis rikkus,» ütles ta nii üle- 
olevalt kui vähegi sai. «Parem juba muretsen 
endale briljanthambad.» 

Ja tõesti — samal hetkel lõid ta mürgiselt 
naeratavas suus särama kolmkümmend kaks 
läbipaistvat, kõige puhtamat teemanti. Imetle- 
nud end väikesest pronkspeeglist, mida see edev 
vanamees, nagu selgus, oma vöö vahel hoidis, 
jäi Omar Jussuf üsna rahule. 

Ainult kolm asjaolu tumestasid pisut ta võidu- 
rõõmu. Esiteks, Hottabõtš ei avaldanud mingi- 
sugust kadeduse tundemärki. Teiseks, teemandid 
särasid ainult siis, kui neile valgus langes. Kui 
aga valgus neile ei langenud, jättis suu mulje, 
nagu oleks see hambutu. Kolmandaks, briljant- 
hambad kratsisid tal juba esimese minutiga 
keele ja huuled verele. Hingepõhjas ta koguni 
kahetses oma ahnust, kuid ei näidanud seda 
välja, et oma väärikust mitte alandada. 

«Ei, ei!» itsitas ta, kui märkas, et Volka kavat- 
ses kajutist lahkuda. «Kuni päikese loojanguni 
ti lähe sul korda ruumist ära minna. Ma saan 
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i 


sinust väga hästi aru: 
eenitud hukkumisest pääseda. Ma ei taha 
piski sind hiljem da laeva taga otsida. 
«Palun väga,» ütles“Volka. «Võin jääda ki 
isse nii kauaks, kui te soovite. See on 

parem. Muidu aga, kui päike looja ei lähe, 
veel teid jäälõhkujal taga! Kui kaua mul! 
arvates tuleb oodata?» A 


a tahad kaduda, el 


vastas Omar Jussuf mõnitava kummardu 
õi vasaku käe pöidik ja nimetissõrmega milj 
ja otse luugi all seisvale väikesele lauale ilm 
päratu suur veekell. «Vesi ei jõua veel $ 
pügalani,» lisas ta kõvera pruuni küünega väi 
kella seina koputades, «kui päike looja läheb, 
siis on su surmatund käes.» 
«Hea küll,» ütles Volka, «ma ootan.» 
«Meie ootame ka,» ütlesid Zenja ja Hottab 
Kaheksa tundi möödus peaaegu märkamall 
sest Ženja ei saanud loobuda lõbust teha ent 
kindlale Omar Jussufile ettepanek, et see õpi 
selgeks kabemängu, õigemini lõbusa ja kai 
äraandmise-mängu. ; 
«Ma niikuinii võidan sind,» hoiatas teda OM 
Jussuf. * ) 
Zenja võitis riiakat vanameest arutu full 
kordi. Omar Jussuf vihastas koledasti, kalsii 
sohki teha, kuid igakord märkasid seda kõik 1 
ta alustas uut partiid, mis talle jällegi niisa 
> kurvalt lõppes. M 
«Noh, Omar Hottabõtš, määratud aeg < 
»möödas,» ütles Võlka viimaks. * Ai 
«Ei või olla!» vastas Omar Jussuf end mängi 
juurest lahti kiskudes. 
4 
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Ta heitis pilgu veekellale, langes näost ära, 
hüppas erutatult koiku pealt maha, kus oli Žen- 


' Jaga kabet löönud, jooksis luugi juurde, pistis 


pea sellest välja ja hakkas hirmu ning jõuetu 
viha pärast oigama: päike seisis kõrgel silma- 
piiri kohal nii nagu kaheksa tundi tagasi. 

Siis pöördus ta Volka poole ja lausus tusasel 
häälel: 

«Ma vist eksisin pisut oma 
Ootame veel umbes kaks tundi.» 

«Kas või kolm!» vastas Volka. «Aga kasu 
sellest sulle pole. Nagu ma ütlesin, nii jääbki. 
Päike ei lähe looja ei täna, ei homme ega üle- 
homme.» 

Nelja ja poole tunni pärast vaatas Omar Jus- 
suf kahekümnendat korda luugist välja, jõudis 
kahekümnendat korda selgusele, et päike ei mõt- 
legi silmapiiri taha vajuda, läks siis näost kah- 
vatuks, kukkus aralt värisema ja prantsatas 
raskelt põlvili. 

«Halasta minu peale, oo võimas nooruk!» 
hüüdis ta haledal häälel. «Ära ole mulle, su vää- 
ritule teenrile, kuri, sest sinu peale karjudes ma 
ci teadnud, et sa oled vägevam kui mina!» 

«Aga kui ma nõrgem olen, kas siis võib minu 
peale karjuda?» küsis Volka. 

«Muidugi võib,» vastas Omar Jussuf kindlalt, 
mis äratas kõigis vastikust. 

«No on sul aga vennake!» sosistas Ženja Hot- 
tabõtšile kõrva sisse. «Palun anna mulle andeks, 
kuid ta on ääretult ebameeldiv, kade ja tige 
vanaätt.» 

«Jah,» vastas Hottabõtš kurvalt. «Mu vennake 
pole meepott.» 


arvestustes. 
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«Tõuske ometi püsti!» pöördus Volka põ 
kult Omar Jussufi poole, kes endiselt põlvili 
ja ikka Volka kätt suudlema kippus. 

«Mis käske sa annad, oo mu noor, kuid 
mas isand?» küsis Omar Jussuf lipitsey 
tõusis oma pehmeid peopesasid hõõrudes 
«Esialgu annan ainult ühe käsu: sa 
ilma minu loata mitte sekundikski siit 
lahkuda.» p 
«Hiiglasuure heameelega, oo kõige targeli 


sui lipitsevalt, vaadates hirmu ja hardusi 


Volkaotsa... | ; 


nud silmapiiri taha ei sel, ei teisel ega kolm 
dal päeval. Volka hakkas ühtepuhku Omar Ji 
suli mõnest tühisest eksimusest kinni ja piki 
das päevase valguseallika taevasviibimist ki 
erikorralduseni. Alles siis, kui Volka Sief 
Timofejevitšilt teada sai, et «Laadoga» 0 
maks jõudnud sellesse laiuskraadi, kus p 
olgugi et lühikeseks ajaks, kuid siiski ööle ai 
annab, teatas ta sellest Omar: Jussufile kui 0 
erilisest armulikkusest vääritu ja riiaka dži 
vastu. | 

Omar Jussuf pidas end hiirvagusi üleval 


'kümmend päeva tagasi teele asunud. 
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võimsam noorukite kilgast!» vastas Omar Ji 


Nii nagu Volka ütles, nii oligi. Päike ei kad 


lahkunud kordagi kajutist ja ronis kuuleka 
vasknõusse, kui «Laadoga» orkestrihelide | 
hurraa-hüüete saatel randus sellesama Arhal 
gelski sadamakai äärde; kust ta oli täpselt kolm 


Omar Jussufil oli muidugi pööraselt vasti 
meelt isegi ajutiseks vasknõusse tagasi minnä 
kus ta oli nii palju rõõmutuid sajandeid üksin 


luses mööda saatnud. Kuid Volka tõotas talle 
pidulikult, et laseb ta välja, niipea kui nad koju 
lagasi jõuavad. 

Ei saa salata: Volkal, kes astus külalislahkelt 
«Laadõgalt» maale, vasknõu kaenla all, oli väga 
suur kiusatus see vette virutada. Ent kui sa pole 
sõna andnud, siis pea vastu, aga kui juba oled 
kord andnud, siis täida see. Ja Volka surus 
endas. hetkelise kiusatuse maha ning astus 
sadamakaile... 

Kui «Laadogal» polnud keegi kordagi huvi 
tundnud, mis õigusega Hottabõtš ja ta sõbrad 
ekspeditsioonist osa võtavad, siis on selge, et 
Hottabõtšil ei olnud mingit vaeva ka meie kan- 
kelaste vanemate ja tuttavatega umbes sama- 
sugust kombinatsiooni läbi viia. 

Igal juhul võtsid nii vanemad kui ka tuttavad 
poiste Arktika-reisi kui loomulikku asja ega 


küsinud kordagi, missugusel salapärasel teel 


nad «Laadogale» olid pääsenud. 
Poisid sõid isuga lõunat ja jutustasid omas- 


- lele pikalt ja laialt, peaaegu luiskamata oma 


igasugustest seiklustest Arktikas, kuid ei nime- 
lanud targu Hottabõtši nime. Ainult Zenja, kes 
oli hoogu sattunud, pidi peaaegu välja lobisema. 
Kirjeldades isetegevusõhtuid, mida laeva ühis- 
kajutis uduse ilmaga oli korraldatud, pahva- 
las ta: 

«Ja siis, tead, ronib, Hottabõtš välja ja 
ütleb...» 

«Mis imelik nimi see on — «Hottabõtš»?» 
imestas Tatjana Ivanovna. 

«See tundus sulle nii, ema. Ma ei öelnud 
«Hottabõtš», vaid «Potapõtš». Nii oli meie poots- 
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"sisi n 


mani nimi,» ei sattunud Ženja segadusse, kii 


punastas tugevasti. “ J 
Kuid seda viimast asjaolu ei pannud ki 


tähele. Kõik vaatasid kadedalt Zenjat, kes 


päev ja päris lihtsalt oli koos olnud tõelise 
pootsmaniga. 

Volkal aga pidi vasknõuga peaaegu õn 
juhtuma. Ta istus söögitoas diivanil, selg 
vanematelehästi asjatundlikult vahet jäälõhk 
ja jääd lõhkuva auriku vahel ega märgani 
kuidas li 
umbes viis minutit“ja tuli tagasi... käes 
Omar Jussufiga.! / 

«Mis see on?» küsis huviga Aleksei Alek; 
vitš. «Kust sa, ema, selle võtsid?» 

«Kujuta ette, Aljoša, Volenka kohvrist. HI 
kasin asju kraamima ja näen — üsna kor 


kann. Kõlbab nalivka jaoks. Seda tuleb a l 


puhastada, on liiga roheliseks läinud.» 

«See pole sugugi nalivka jaoks!» kahvi 
Volka ja haaras kannu vanaema käest. «Kapi 
abi pa 
Ma lubasin kohe täna ära viia.» 

«Väga huvitav nõu!» ütles kiitvalt Ale 
Aleksejevitš, kes kangesti armastas antiik 


esemeid. «Las ma vaatan, Volja. Ehee, see 


ju tinast kaanega! Huvitav, väga huvitav .. 
Ta katsus nõud avada, kuid Volka haä 
kannust mõlema käega kinni ja halises: 
«Seda ei tohi lahti “teha!... 
lahti... See on täitsa, täitsa tühi... Ma lu 
sin kapteni abile mitte lahti tehasest 
keermed rikki ei läheks .. .» 3 
«Ole lahke, kuidas ta ärritus! Hea küll, vi 
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vanaema toast lahkus. Vanaema Olli 


us mind see tema tuttavale edasi al 


See ei käi 


et vindi 


Ni 


t 


hi 
$ 


pealegi see anum tagasi,» ütles Aleksei Alekse- 
jevitš ja ulatas pojale kannu. ki 

Volka istus jõuetult diivanile ja surus hirmsa 
nõu tugevasti enda vastu. Kuid jutuajamine ei 
edenenud enam ja Kostõlkov-noorem tõusis 
peatselt püsti, ütles nii sundimatult, kui vähegi 
sai, et läheb kannu ära viima, ning lahkus toast 
peaaegu jooksusammul. 

«Vaata ainult, et sa kauaks ei jääl» hüüdis 
ema talle järele, kuid Volka oli juba läinud. 


L. Milleni optika edusammud mõnikord viivad 


Kaldal ootasid Volkat juba ammu Zenja ja 
Hottabõtš. Ümberringi oli vaikne. Ääretu öine 
laevas laotus meie sõprade peade kohal. Täis- 
kuu saatis kõrgusest oma elutut sinakat valgust 
alla. 

Zenja oli taibanud oma merebinokli kaasa 
võtta ja uuris nüüd läbi selle mõnuga kuuketast. 

«Noh, seltsimehed, lõpetage oma astronoomi 
lised vaatlused!» ütles Volka nende juurde jõu- 
des. «Meie ulatusliku eeskava järgmiseks numb- 
riks on meile kõigile hästi tuntud Omar Jussufi 
pidulik vabakslaskmine! Muusika, tu35!> 

«Seda õelust ei taltsuta isegi tušš!» vastas 
Zenja karmilt. 

Et vihatud džinni vastu oma põlgust rõhu- 
tada, pööras ta kannule 'selja ja uuris binokliga 
kuud nii kaua, kuni kuulis Omar Jussufi kiunu- 
vat häält: 

«Oo võimas Volka, 
rile lubatud küsida, 


olgu su alandlikule teen- 
milleks on need mustad 
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torud, kuhu vaatab oma õilsate silmadega Mi 
palavalt armastatud isand ja sinu sõber Ženja 

. «Kellele Zenja, teile aga Jevgeni Niki 
vitš!» tõi Zenja trotslikult kuuldavale ega 
dunud ümber. 

«See on binokkel. See on... et oleks lä 
näha,» katsus Volka seletada. «Ženja 
kuud binokliga, et oleks paremini näha. Et] 
näeks suurem välja.» KK 

«Oo, kui meeldiv võib minu meelest see” 
viide olla!» tähendas Omar Jussuf pugejaliki 
Ta keerutas Zenja ümber, püüdes kas või 
manurgastki binoklisse piiluda, kuid Zenja k 
nas just meelega talle selja ja endasse arm 
džinn oli sellest lugupidamatusest hingepõhji 
solvunud. Oo, kui siin poleks kõikvõimsa! 
kat, kes ainsa sõnaga oma suust päikese lii 
mise seisma pani! Omar Jussuf oleks siis (e 
nud, kuidas sõnakuulmatu poisikesega arvi 
õiendada! Kuid Volka seisis tema kõrval 
maruvihasel džinnil ei jäänud muud midagi 
kui pöörduda Ženja poole alandliku pa 
lasta tal suurt öist valguseallikat vaadat 
binokli, mis teda nii kangesti huvitas. 
, «Ka nina palun sind mu vennale seda ari 
üles näidata,» toetas tema palvet Hottäbõtš, ki 
oli seni täiesti vait olnud. 
Ženja ulatas binokli vastumeelselt Omar Jüi 
sufile. ld | j 
. «Põlatud nooruk on võlutorud ära nõidunud 
kisendas Omar Jussuf mõne hetke pärast ja viril 
» tas binokli tigedalt vastu maad. «Praegu näi 
enam ei suurenda kuuketast,. vaid vastupidi 
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vähendavad seda palju kordi! Oo, küll ma kunagi 
selle nooruki käsile võtan!» 

«Alati hüppad sa ilmaaegu inimestele näkku!» 
ütles Volka vastikustundega. «Mis on siin Žen- 
jaga tegemist? Sa vaatad binoklisse valest 
otsast.» Ta tõstis binokli rohust üles ja ulatas 
selle kurjustavale džinnile. «Tuleb vaadata läbi 
väikeste klaaside.» 

Omar Jussuf talitas umbusklikult Volka nõu- 
ande kohaselt ja sõnas varsti kahetsevalt: 

«Kahju küll, mul oli sellest taevakehast parem 
arvamine. Tuleb välja, et ta on krobeline, ära- 
näritud servadega nagu kõige viimase musta- 
töölise kandik. Tähed on ikka palju paremad! 
Kuigi nad on Kuust palju väiksemad, see-eest 
pole neil vähemalt nähtavaid vigu küljes.» 

«Anna mulle, oo mu vend, las ma vaatan 
järele, kas su sõnad on õiged,» ütles Hottabõtš, 
kel oli ka huvi tekkinud. Ta vaatas binoklisse ja 
nõustus imestades: «Seekord on mu vennal just- 
kui õigus...» 

Hottabõtši sõnadest polnud raske järeldada, 
et Omar Jussufi autoriteet oli tema silmis' juba 
ammu üsna tugevasti kõikuma löönud. 

«Küll on pime rumalus!» ägestus Ženja. «Teil 
oleks juba aeg teada, et Kuu on mitu miljonit 
korda väiksem kui ükskõik missugune täht.» 

«E-ei, ma ei jõua enam selle poisikese alalisi 
mõnitusi välja kannatada!» möirgas Omar Jus- 
suf ja haaras Ženjal kraest kinni. «Ega sa mulle 
ometi kinnitama hakka, et liivatera on suurem 
kui mägi? Sinust juba võib seda oodata. E*ei 
nüüd juba teen ma sinuga päriselt lõpul» 

«Pea kinni!» hüüdis talle Volka. «Pea kinni, 
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või ma lasen otsekohe Kuu sulle kaela lan 
“ja sinust ei jää märga plekkigi järele. Mul 
, S€e, vennas, käkitegu. Sa ju tunned mind.» 
Raevutsev Omar Jussuf laskis tõsiselt elm 
nud Ženja vastumeelselt vabaks. i 
j «Ka seekord läksid sa täiesti ilmaaegu marii 
ütles Volka. «Ženjal on õigus. Istu.maha jäi 
atsun sulle kõik selgeks teha.» Ü 
. «Mulle pole vaja midagi selgeks teha, 1 
ise tean kõike väga hästi!» väitis Omar Juss 
hooplevalt, kuid ei julgenud Volkale yi 
hakata. hi 
, Astronoomilistel teemadel võis Volka tundi 
viisi kõne da. See'oli tema lemmikalasid. Ta % 
äbi lugenud kõik populaarteaduslikud raami 
ud, mis käsitlesid maailmaruumi ja selle el 
ust, ja jutustas õhinal nende sisu kõigile, Ki 
eda kuulata tahtsid. Kuid Omar Jussuf ilms 
ei tahtnu teda kuulata. Ta ümahtas kogu 
õlastava t ja lõpuks ei pidanud vastu 
pomises: 
«Ma ei usu su sõnu iialgi, enne kui ma 
tegelikult selgusele jõuan,» 
«See tähendab, kuidas «tegelikult»?» imest 
Volka. «Ega sa ometi taha Kuu peale lennata, 
selgusele! jõuda, et see pole väike ketas, väli 
“ hiiglasuur kera?» a 0908 
«Miks mitte lennata?» küsis Omar Jussül 
upsakalt. «Arvan heaks ja lendan juba täni 
sinna.» Js k 
«Kuid Kuu on ju uskumatult kaugel.» 
«Omar Jussufit suured kaugused ei kohuta 
Seda enam, et ma, anna küll andeks, tublis 
kahtleri, kas sa õigust räägid.» M 
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«Kuid teekond Kuule viib läbi õhuta*ruumi,» 
vaidles Volka ausalt vastu. 

«Ma võin väga hästi ilma õhuta toime tulla.» 

«Las lendab!» sosistas Ženja vihaselt Volkale. 
«Muidu me saame temaga veel valupäevi näha.» 

«Muidugi las lendab,» oli Volka vaikselt nõus. 
«Kuid arvan siiski, et mu kohus on teda selle 
eest hoiatada, mis teda tee peal ootab... Võta 
arvesse, Omar Jussuf,» jätkas ta upsaka džinni 
poole pöördudes, «võla arvesse, et seal on kole 
külm.» ' 

«Ma ei karda külma. Peatse nägemiseni!» lau- 
sus Omar Jussul hoolimatult. «Lendan minema.» 

«Sel juhul,» ütles Volka, «kui sa juba oled 
nõuks võtnud iga hinna eest Kuu peale lennata, 
kuula vähemalt üheski asjas mind. Kas lubad 
vastuvaidlematult minu sõna kuulata?» 

«Olgu peale, luban,» vastas üleolevalt džinn, 
kes oli märgatavalt Volka mõju alt vabanemas. 

«Sa pead alustama lendu Maa pealt kiirusega, 
mis on vähemalt üksteist kilomeetrit sekundis. 
Vastasel juhul, kinnitan sülle, ei jõua sa iialgi 
Kuu peale.» 

«Rõõmu ja heameelega!» Omar Jussuf pigis- 
tas oma kiisad sinised huuled kokku. «Aga kui 
pikk on kilomeeter? -Ütelge mulle, sest ma ei 
tunne niisugust pikkusemõõtu.» 

«Noh, kuidas sulle seletada...» jäi Volka 
mõttesse. «No nii: kilomeeter — see on umbes 
tuhat nelisada sammu.» 

«Sinu sammu?» küsis džinn. «Tähendab, minu 
samme pole kilomeetris üle tuhande kahesaja.» 

Omar Jussufil oli liialdatud arvamine oma 
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kasvust. Ta polnud Volkast pikem, kuid sedat 
võimatu talle selgeks teha. M 
. «Vaata, et sa end vastu taevakuplit surnu 
öö,» manitses murelikult oma venda Hotta 
kes ise ka nii väga ei uskunud Volka jutust! 
maailmaruumi ehitusest. d 
«Hea küll, ära kipu tarka õpetama!» vasi 
Omar Jussuf külmalt, tõusis hirmsa kiirus 
endu, lõi silmapilkselt hõõguma ja kadus si 
mist, jättes enda järele pika leegitseva jälje, 
«Ootame teda, mu sõbrad,» pani aralt 
Hottabõtš, kes tundis end oma sõprade ees siil 
asena nende ebameeldivuste pärast, mis Omi 
Jussuf oli neile valmistanud. 1 
«Ei, nüüd juba oota teda või ära oota, n 
nii ei jõua ära oodata,» vaidles Volka vastu 
ei kuulanud minu nõuannet, mis oli teadus 
põhjendatud, ega tule enam kunagi tagasi 
peale. Kuna sinu Omar alustas lendu kiiruse 
vähem kui üksteist kilomeetrit sekundis, | 
nüüd igavesti Maa ümber tiirlema. Kui sa õil 
cada tahad, on temast praegu Maa kaasla 
saanud.» j t 
«Teie loal ma siiski ootan natuke,» sosisti 
kurvaks läinud Hottabõtš. 
Hilja öösel lipsas ta märkamatult Volk 
tuppa, muundus kuldkalakeseks ja sulpsas väil 
selt akvaariumi. Alati, kui Hottabõtš milleg 
pärast tujust ära oli, seadis ta end ööseks mitt 
voodi alla, vaid akvaariumi. Seekord oli ta er 
tujust ära. Ta oli Omar Jussufi üle viie tun 
oodanud, kuid ei jõudnudki ära oodata... 
,Kunagi ehk leiutavad teädlased nii täp 
riistad, mis võimaldavad välja arvestada kõig 
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tühisema külgetõmbejõu, mida tunneb Maa, kui 
tema lähedalt mööduvad kõige pisemad taeva- 
kehad. Ja mõni astronoom, kes — väga võima- 
lik — on lapsepõlves meie jutustuse lugeja 
olnud, teeb kesivate ja nokitsevate arvestuste 
tulemusel kindlaks, et kuskil võrdlemisi Maa 
lähedal tiirleb taevakeha, mille kaal on kuus- 
kümmend kolm ja pool kilogrammi. Siis kan- 
takse mahukasse astronoomilisse kataloogi min- 
gisuguse mitmekohalise numbri all sisse Omar 
Jussui, riiakas ja vähearenenud džinn, kes muu- 
tus Maa kaaslaseks ainuüksi oma võimatu ise- 
loomu ja võhikliku hoolimatuse tõttu teaduse 
vastu. 3 

Keegi, kes sai meie suust kuulda õpetlikku 
lugu, mis Hottabõtši vennaga juhtus, kinnitas, 
et kord öösel olevat ta näinud taevas kiiresti 
möödavilksatavat taevakeha, mis oma kujult 
tuletanud meelde pika lehviva habemega vana- 
meest. Mis aga käesoleva jutustuse autorisse 
puutub, siis tema küll ülaltoodud teadet eisusu: 
Omar Jussuf oli selleks liiga tühine olevus. 


LI. Hottabõtši saatuslik kirg 


Hottabõtš tundis mitu päeva venna järele igat- 
sust ja istus akvaariumis, hiljem aga harjus olu- 
korraga ja kõik läks vana rada edasi. 

Kord vestlesid meie sõbrad tasakesi Hottabõt- 
šiga, kes varase kellaaja tõttu veel voodi all 
mõnules. 

«Võib oodata sademeid,» ütles Zenja aknast 
välja vaadates. 
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Varsti katsid tõepoolest pilved kogu taeva | 
hakkas sadama vastikut külma vihma. l 
«Kas kuulame?» küsis Volka, noogutadu 
teesklevalt hoolimatu ilmega uhiuue raadiovas 
tuvõtja poole, mille vanemad olid talle kinkimu 
seitsmendasse klässi eduka ülemineku puhul, ji 
lülitas ilmse mõnuga raadio sisse. 
Sümfooniaorkestri võimsad helid täitsid toa, 
E RKN Hottabõtš pistis oma pea voodi al 
välja. s hk 
«Kus on see hulk inimesi, kes nii kenasti mil 
mesuguseid muusikariiŠtu mängivad?» 
, «Ah jaa!» hüüdis Zenja. «Hottabõtš ei tunni 
* ju raadiot!» 3 [ 
(Nii imelik kui see ka on, tõttamise pärast oll 
«Laadogal» unustatud laeva ühiskajuti jaoks 
1 raadiovastuvõtja muretseda.) 
* - Ligi kaks tundi järjest tundsid poisid mõni 
. Hottabõtši jälgimisest. Vanamees oli raadioteli: 
” nika saavutustest täiesti vapustatud. Volka keõ 
ras tema jaoks välja Vladivostoki, Tbilisi, Kiievi 
Leningradi, Minski, Taškendi. Vastuvõtjast len 
kuulekalt lauluhelisid, mürtsus marsimul 
, kõlas «rääkimist kõige mitmekesisemal! 
tes. Lõpuks olid poisid raadiost tüdinenud: 
äljas hakkas päike paistma ja nad läksid 
ärske õhu kätte, jättes võlutud Hottabõtši vas 
tuvõtja juurde. k ) 
Just sellesse aega kuulubki salapärane lugu, 
mille üle Volka vanaema-pole tänase päevani 
selgusele jõudnud. k 
Varsti pärast seda, kui põisid olid ära läinud, 
. tulista raadioaparaati välja lülitama ja kuulise 
* täiesti tühjas toas kellegi vanamehelikku köha» 
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tamist. Siis nägi ta, kuidas läikiv-must skaala- 
osuti iseenesest edasi liigub. 

Kohkunud vanaema otsustas, et ta ei puutu 
raadioaparaati, vaid jookseb Volkale järele. Ta 
sai Volka bussipeatuses kätte. Volka sattus äre- 
vusse, ütles, et ta viimistleb vastuvõtjat, auto- 
mätiseerib seda ja palub väga, et vanaema ei 
räägiks sellest vanematele, sest ta valmistavat 
neile üllatust. Tema sõnad ei rahustanud vana- 
ema mitte põrmugi, kuid ta lubas siiski lugu 
saladuses hoida. 

Kuni õhtuni kuulatas ta värisedes, kuidas tüh- 
jast toast kostis vahetevahel imelikku summu- 
tatud vanamehelikku pomisemist. 

Sel päeval ei puhanud raadioaparaat mitte üht 
hetke. Tõsi küll, kella kahe paiku öösel jäi ta 
korraks vait. Kuid selgus, et vanamees oli liht- 
salt unustanud, kuidas Taškenti kätte saada. Ta 
äratas Volka, uuris temalt järele ja astus uuesti 
vastuvõtja ette... 

Oli juhtunud parandamatu lugu: vanamees oli 
raadiost kõrvuni sisse võetud. 


LII. Hottabõtši uusaasta-külaskäik 
Talviseks õppevaheajaks sõitis Ženja sugu- 
laste juurde Zvenigorodi. Neljandal jaanuaril 
tuli tema nimele kiri, mis, pakkus vähemalt kol- 
mes suhtes erakordset huvi. Esiteks oli see tema 
elus esimene kiri, mis polnud adresseeritud Zen- 
jale või Jevgenile, vaid Jevgeni Nikolajevitš 
Bogoradile. Teiseks oli see esimene kiri, mille 
- Hottabõtš oma noorele sõbrale kirjutas. Kuid 
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19. Vanake Holtabõtš 


veelgi suuremat huvi pakkus selle ülimal määral 
tähelepanuvääriva läkituse sisu ise. Ü 

Toome selle pisut lühendatud kujul: 

«Oo mu armsaim ja väärtuslikem sõber, kõi 
lide ja spordiväljakute võluv ja ainulaadne e 
kodumaa teaduste ja kunstide joovastav lootii 
oma vanemate ja sõprade rõõm ning uhkus JG) 
geni ibn Nikolai kuulsast ja suursugusest Bogüi 
radide soost, olgu su elutee okasteta rooside 
üle külvatud ja olgu nii pikk, nagu seda 50 
sulle sinu õpilane Ikassan Abdurrahman 
Hottab! ji 

Loodan, et sa mäletad, kui suur oli mu rõööli 
ja tänumeel, kui sa poole aasta eest, oo mu nõt 
sõber ja mu noore päästja sõber, vabastasii 
hirmsast vangipõlvest vasknõus mu õnneli 
venna Omar Jussuf ibn Hottabi, kellest M 
olime nii julmalt lahutatud pikkade aastatuhan 
dete jooksul. 1 

Ent kauaoodatud kohtumise rõõmule järgne 
kohe ränk pettumus, sest minu vend osutus tä 
matuks, piiratud mõistusega, riiakaks ja kadi 
dlaks olevuseks. Ja nagu.sä vist mäletad, võtl 
ta nõuks Küu peale lennata, et isiklikult selg 
sele jõuda, kas selle pind on tõesti mägedeg 
kaetud, nagu seda teatas «astronoomiaks» nime 
tatud teaduse alusel meie kõrgestiharitud sõbel 
Volka ibn Aljoša. 

Oh õnnetust! Mitte omakasupüüdmatu tead 
misejanu ei juhtinud minu mõistmatut venda, 
mitte õilis ja. kiiduväärt püüd maailma tunne 
tada, vaid väiklane ja rumal soov alandada j 
häbistada inimest, kes püüdis teda parandamäs 
tust teost tagasi hoida. 48710 K 
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Ta ei võtnud kuulda ka teise, «mehaanikaks» 
nimetatud teaduse andmeid ja määras end seega 
igavesele ning kasutule tiirlemisele Maa ümber, 
mis, nagu mul õnnestus mõne aja eest teada 
saada (kes võis küll seda uskuda!), tiirleb oma- 
korda Päikese ümber. 

Nelja päeva eest sain sinult, oo Ženja ibn 
Kolja, läkituse, mida nimetatakse teadusliku 
sõnaga «telegramm», millessa nii suuremeelselt 
ja meeldivalt soovisid mulle head uut aastat. 
Ja siis tuli mulle meelde, et nii päeval kui ööl 
rändab taevas ringi mu ebameeldiv, kuid süga- 
valt õnnetu vend ja pole kedagi, kes talle head 
uut aastat sooviks. Ja siis seadsin ma end val- 
mis ning lendasin täpselt keskpäeval kaugetesse 
taeva-avarustesse, et Omar Jussufi külastada, 
teda õnnitleda, ja kui see peaks võimalik olema, 
aidata tal Maa peale tagasi tulla. 

Ma ei hakka, oo Ženja ibn Kolja, su heataht- 
likku tähelepanu vaevama selle kirjeldamisega, 
kuidas mul läks korda ülemaailmse külgetõmbe- 
jõu seadusega toime tulla, sest minu jutustuse 
eesmärk ei seisa teps mitte selles. Aitab ütlemi- 
sest, et minagi alustasin lendamist umbes sama- 
suguse kiirusega nagu Omar Jussuf ja muutu- 
sin nagu temagi Maa kaaslaseks, kuid ainult 
ajutiselt ja täpselt nii kauaks, kui palju aega 
mulle oli vaja kokkusaamiseks Omariga. Mil- 
jem aga, kui ma nägin, et on aeg Maa peale 
tagasi minna, pöördusin näoga selle poole ja 
andsin oma kehale just niisuguse kiiruse, mida 
oli tarvis selle jõu ületamiseks, mis tiirutas mind 
maakera ümber, nagu tiirleb veega täidetud pan- 
geke pingule tõmmatud nööri otsas mõne poisi- 
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kese käes. Kui suur see kiirus on, seda pole siil 
vaja kirjutada. Kui me kokku saame, näitan sulle 
õik arvestused, mis ma olin juba aegsasti (el 

nud tänu teadmistele matemaatikast, astron00 
miast ja mehaanikast, mille eest olen tänu võlgil 
sulle ja Volka ibn Aljošale, teie suuremeelsuseld 
ja pikale kannatusele. Kuid jutt pole praeflil 
sellest. Ma tahtsin oma vennakest külastada. M 
Siinkohal olid Hottabõtšile nähtavasti pisaräd 
silma tulnud, sest tint kirjal oli laiali va gunud, 
Tahes-tahtmata peame mõne rea vahele jätmäs 

«Kui ma olin lahkunud Maa pealt, mida val: 
gustas rõõmus eskpäevapäike, sattusin varsti 
ilkasesse pimedusse, mis oli kohutav ja väljas 
annatamatult külm. Selles jäises pimeduse 
särasid heleda, kuid elutu, liikumatu helgigi 
endiselt kauged tähekesed ja pimestas si mi [eo 
gitseva Päikese pisut kollakas ketas. 
Ma lendasin kaua keset külma, pimedust ning) 
vaikust ja olin juba oma ettevõtmises päris 100» 
ust kaotamas, kui äkki ilmus taeva mustal 
sametil nähtavale Päikesest heledasti valgustäp 
ud pikk ja kõhetu keha. See lähenes hiiglakiiris 
sega, ja pika habeme järgi, mis lehvis nagil 
omeedi saba, ning vahetpidamatu tigeda pomis 
semise järgi tundsin ma ilma vaevata ära om 
venna. 

«Salam aleikum, Omarike!» hüüdsin ma, kui 
olime teineteise kõrvale jõudnud. «Kuidas sil 
käsi käib?» 

«Pole just viga,» vastas Omar ' Jussuf mulle 
vastumeelselt ja ebalahkelt. «Nagu näed, tiirutali 
niisama pisut Maa ümber.»..Ta muigutas huuli 
jä lisas kuivalt: <Noh, nüüd aga räägi, mida sil 
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vaja on. Ära unusta, et oled lennanud ameliy 
oleva inimese juurde. Räägi oma asi ära JI 
lenda minema.» 
«Millega sa siis nii ametis oled, oo mu arilii 
vend?» küsisin ma temalt. 
Ta vastas mulle: 
«Kuidas nii, millega?! Ma ju ütlesin sulle, 
töötan Maa kaaslasena. Tiirlen kui neetu päev 
ja ööd läbi, ilma et saaksin minutitki puhat 
«Oo häda mulle!» hüüdsin ma siis suures 
buses. «Kui kurb ja ebahuvitav on su elu ke 
igavest külma ja pimedust, vahetpidamatus j 
mõttetus tiirlemises Käugel kõigest elavast!» 
Ja ma nõretasin pisaratest, sest mul oli om 
vennast lõpmata kahju. 
Kuid vastuseks minu südamest tulevateli 
sõnadele ütles Omar Jussuf ainult külmalt j 
üleolevalt: 4 
«Ära kahetse mind, sest mina vajan kahetsui 
vähem kui ükskõik kes ilma peal. Vaata, ja 
saab selgeks: mina'olen kõige suurem kõ 
aevakehadest. Tõsi küll, Päike ja Kuu annavi 
valgust ja isegi küllalt heledat, mina aga vä 
gust ei anna, see-eest olen neist võrratult süli 
rem. Tähtedest ma ei räägi, sest need on nii 
ukesed, et neid võib suur hulk vabalt mimi 
küüne alla'mahtuda.» Siis ilmus ta näole mi 
heasoovliku naeratuse taolist. «Kui tahad,» sõi 
a, «ühine minuga, saa minu kaaslaseks ja 
akkame koos tiirlema. Ja siis, kui mind mitt 
ugeda, saab sinust kõige"suurem kõigist tae 
ehadest.» , d 3 ö 
Kuid ilmaaegne oli minu rõõm selle kuigi € 
häriliku,. siiski vennalike tunnete väljenduse 
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sest Omar -Jussuf põhjendas oma ettepanekut 
järgmiselt: 

«Muidu on kõigil taevakehadel kaaslased, aga 
minul ei ole. On isegi kuidagi piinlik teiste tae- 
vakehade ees.» 

Mind üllatas mu venna võhiklus ja rumal 
enesearmastus. Ma sain aru, et ta ci taha Maa 
peale tagasi tulla, ja ütlesin talle raske süda- 
mega: 

«Ela hästi, mul on kiire: ma pean ruttama, et 
mõnele oma noorele sõbrale veel õnne soovida.» 

Kuid Omar, kellele oli vist tema idee süda- 
messe läinud, möirgas: 

«Aga kes siis minu kaaslaseks hakkab? Jää 
parem heaga, muidu kisun ma su tükkideks!» 

Seda öeldes haaras ta mul vasakust jalast 
kinni, kuid ma ei sattunud segadusse, põikasin 
järsku kõrvale ja rabelesin Omari käest lahti, 
ainult üks mu tuhvel jäi talle. Ta tahtis muidugi 
mind taga ajada, kuid ei saanud seda teha, sest 
pidi jätkama oma lõpmatut teekonda mööda 
suletud kõverjoont, mida nimetatakse sõnaga 
«orbiit». > 

Ent kui ma olin temast viisakasse kaugusse 
lennanud, tundsin oma ebameeldivast ja ennast- 
armastavast vennast “ikkagi veidi kahju ning 
hüüdsin talle: 

«Kui sa just nii väga vajad kaaslasi, oo Omar 
Jussuf, siis selle taha asi kinni ei jää!» 

Ma tõmbasin oma habemest viis karvakest 
välja, kiskusin need väikesteks tükikesteks ja 
loopisin igasse külge laiali. Ja siis hakkas Omar 
Jussufi ümber tiirlema palju mitmevärvilisi ilu- 
said kuulikesi, mille suurus oli herneterast kuni 


287 


väga suure kõrvitsani. Need olid. talle üsna: 
sobivad kaaslased nii oma suuruse kui ka ilu 
poolest. 4 

Minu vennale kui piiratud mõistusega olevils 
sele polnud nähtavasti sõlle hetkeni üldse pähe 
tulnud mõtet, et ta võiks ka ise endale kaasl 
valmistada. Nüüd aga oma suures uhkuses s0ös 
vis ta endale mäesuurt kaaslast. Ja kohe ilmuski 
talle tõesti niisugune kaaslane. Ent kuna aines 
mass, mis selles mäes peitus, oli palju tuhandeid 


» satas Omar Jussuf otsekohe vastu tema enda 1005 
dud uut taevakeha, põrkas vetruvalt nag 
jalgpall selle juurest eemale ja hakkas kisenda» 
des kiiresti-kiiresti selle ümber tiirlema. 
i Nii langes Omar Jussu oma ülemäärase 

' auahnuse ohvriks, muutudes omaenda kaaslase 
. kaaslaseks. š 
” Mina aga tulin tagasi Maa peale ja istusin 
kirjutama seda kirja sulle, oo kõigi väärtuslike 
omaduste varasalv, et sulle ei jääks teadmata 


kõik, mis on juhtunud. LA j 
Samuti tõttan sulle teatama, et juhtusin Gorki 
tänaval asuvas raadioaparaatide kaupluses 


nägema üht suurepärast üheksalambilist vastu- 
võtjat, miile väärtuslikud omadused õn arvutud, 
mille välimus hellitab kõige nõudlikumat pilku, 
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sellest sidevahendite tööstusharust huvitatud, 
ei leia siit mitte midagi, mis vääriks nende tähe- 
lepanu. 


LIII. Epiloog 


Kui mõni selle sügavalt tõetruu jutustuse 
lugeja läheb Moskvas mööda Razini tänavat ja 
heidab pilgu Põhja-Mereteede Peavalitsuse oote- 
ruumi, siis näeb ta paljude kümnete kodanike 
hulgas, kes unistavad tööst Arktikas, vanakest, 
kõva õlgkübar peas ja kulla ning hõbedaga tiki- 
tud roosad tuhvlid jalas. See on vanake Hotta- 
bõtš, kes kõigest oma vaevast hoolimata ei suuda 
kuidagi mõnes polaarjaamas radistina tööd 
saada. 

Juba ainuüksi tema välimus — pikk valge, 
vööni ulatuv habe ning järelikult kahtlemata 
auväärne iga — on tõsiseks takistuseks sellele, 
et teda Arktika karmidesse tingimustesse tööle 
saata. Kuid veelgi lootusetum on tema olukord 
siis, kui ta hakkab ankeeti täitma. 

Vastates küsimusele oma tegevusest enne 
1917. aastat, kirjutab ta tõetruult: «Elukutseline 
džinn». Küsimusele vanusest — «3732 aastat ja 
5 kuud». Küsimusele perekonnaseisust vastab 
Hottabõtš lihtsameelselt: «Orb. Vallaline. Mul 
on vend nimega Omar Jussui, kes elas kuni möö- 
dunud aasta juulikuuni Põhja-Jäämere põhjas 
vasknõu sees, praegu aga töötab Maa kaasla- 
sena», ja nii edasi. 

Kõik, kes ankeeti loevad, peavad Hottabõtšit 
natuke peast põruuks, kuigi meie jutustuse 
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1, temaõpetajateks oleksid ta mõlemad noored sõb»! 


Jugejad väga hästi teavad, et vanamees kirjutab | 
sulatõtt. k 
[alle ei teeks muidugi mingisugust vaeva 
ennast noormeheks muuta, enda kohta korra" 
likku elulugu kirjutada või äärmisel juhul seda 
sama kombinatsiooni läbi viia, mis ta oli teinu 
enne «Laadogal» teeleasumist. Kuid selles see 
,asi ongi, et vanamees on kindlalt nõuks võtnud 
asuda Arktikasse tööle ausalt, ilma vähimagi 
pettuseta. 
Muide, viimasel ajal näitab ta end siiski järs 
jest harvemini PõhjgsMereteede Peavalitsuse! 

ooteruumis. Ta kavatseb asuda raadiotehnika 
, teooria kallale, et õppida iseseisvalt raadioapas" 
ratuuri konstrueerima. Tema võimete ja usinuse' 
juures pole see sugugi nii väga lootusetu asi. 
Kogu takistus on õpetajates. Hottabõtš tahab, el 


rad, kuid ainus, mida nad võisid talle lubada, 
nagu me juba teame, on see — võtta temaga päe 
vast päeva läbi seda, mida neile endile koolis" 
õpetatakse, Hottabõtš mõtles järele ja leidis, e 
lõppude lõpuks polegi see nii väga halb. 

Seega õpivad praegu nii Volka kui Zenja väga 
usinalt, ainült viite peale, et oma raugast õpi: 
lase ees mitte häbisse jääda. Nad on juba Hotta= 
bõtšiga kokku leppinud, et nende abiga ja, ühel 
ajal nendega lõpetab ta keskkoolikursuse. Siis" 
aga läheb nii temal kui ka neil tee otse kõrge-' 
masse õppeasutusse. Seal suunduvad nende teed 
lahku. Kui te mäletate, siis on Ženja juba ammu" 
valinud endale arstiteadlase karjääri, Volkal 
aga on needsamad kavatsused'mis Hottabõtšilgi 
Tä unistab saada raadiokonstruktoriks, ja-ma 
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kinnitan teile, et temast ei saa mitte viimane ini- 
mene sellel raskel, kuid huvitaval tööalal... 
Nüüd jääb meil ainult üle selle naljaka ja lii- 
gutava loo kangelastega hüvasti jätta ja neile 
õppetöös ning edaspidises elus head tervist ja 
edu soovida. Kui te peaksite kunagi mõnda 
rieist nägema, andke palun neile edasi tervitus 
autorilt, kes on nad armastuse ja hellusega välja 
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